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Porecle şi supranume din bazinul superior al Someşului Mare 7 

Moto: 

"Satira a fost în tot - d'a-una mijlocul de căpetenie 
prin care poporul a căutat să îndrepteze năravurile cele 
rele. 

Fără a cun6sce câtuşi de puţin latinesca şi cu atât 
mai puţin preceptul poetului Santeuil "Castigat ridendo 
mores", a înţeles că singurul chip prin care se mai p6te 
6reşi-cum înfrâna reul, este de a-l lua în rîs. Lenea, nepri­
ceperea, murdăria, sgârcenia şi reutatea de suflet au fost 
în tot-d'a-una biciuite de dînsul în chipul cel mai cumplit. 
Câte păcăleli fine, câte satire muşcăt6re n'a născocit fanta­
sia-i bogată pentru a infiera pe aceia cari nu erau după 
gustul lui !" 

I.A.Candrea "Poreclele la Românl', Bucureşti, 1895, p.5. 
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10 Mircea Prahase 

Împrejurări neprielnice au făcut ca în ţinutul nostru 
grăniţeresc, atît de frumos reprezentat în trecut de o serie de căr­
turari şi o serie de oameni ai şcolii, să nu mai avem la un moment 
dat nici un fel de realizări pe planul culturii. Zeiţa Minerva, pro­
tectoarea noastră de altădată, ne uitase, parcă, cu totul. Ne mîngîi­
am doar cu amintirea celor care, înaintea noastră, au pus în lumină 
o serie de realizări, în literatură mai întîi şi în cultura de masă după 
aceea. Deschidem, din cînd în cînd, Istoria rezbelului orientale, 
scrisă de doi profesori al Gimnaziului fundaţional din Năsăud, şi 
apărută la Gratz, în Austria, în anul 1878. Era cea mai mare Istorie 
a războiului nostru de independenţă. Răsfoiam cele două mono­
grafii ale comunelor Şanţ (1903) şi Poiana Ilvei (1910), realizate 
de preotul Pamfil Grapini, cea dintîi, şi de Ştefan Buzilă, fost vicar 
al Năsăudului, mai tîrziu, cealaltă. 

Întîrziam, cu deosebită plăcere, asupra Istoriei şcoalelor 
năsăudene (1913) de Virgil Şotropa şi Nicolae Drăganu care 
marca o jumătate de secol de la înfiinţarea Gimnaziului (4 oct. 
1863). Din anuarele şcolii, numite atunci Repoarte, am cules alte 
cunoştinţe referitoare la viaţa oamenilor şi la cultura lor. 

În 1906, preotul Alexandru Ţiplea, profesor de religie la 
liceu, publica cea dintfi colecţie de Poezii populare din Mara­
mureş, apărută în Editura Academiei din Bucureşti, iar mai tîrziu, 
în primii ani de după războiul din 1914-1918, Vasile Bichigean, 
directorul liceului, publica prima parte a traducerii sale din Republi­
ca lui Platon. Partea a doua a acestei traduceri, pe care eu am 
primit-o în pachetul de premii din ultima clasă de liceu, avea să 
apară la Bistriţa, în Editura "Gh. Matei", în anii 1927-1928. 

Din deceniul al treilea al secolului trecut, datează o micro 
monografie a oraşului Năsăud, datorată lui Virgil Şotropa şi 

Alexandru Ţiplea (1927), iar din anul 1930 un anuar unic, în felul 
lui, Icoana unei şcoli dintr-un colţ de ţară rămânesc (616 
pagini), alcătuit de neuitatul director Sandu Manoliu, descins în 
graniţa noastră din laşul marilor realizări şi al Unirii. 
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Porecle şi supranume din bazinul superior al Someşului Mare 11 

Anuarul liceului George Coşbuc, de pe anul 1925, 
marchează şi el o dată importantă în istoria culturală a graniţei. În 
paginile lui sînt publicate toate comunicările ţinute, în faţa liceului 
şi în sala festivă, în ziua de 20 iunie, cu ocazia dezvelirii bustului 
lui George Coşbuc, manifestare la care a fost prezent şi autorul 
acestor rînduri; abia terminasem clasa întîi de liceu. 

În sfîrşit, în acest deceniu al treilea, profesorul Virgil 
Şotropa a pus bazele revistei "Arhiva someşană", care a apărut 
pînă în anul 1940. 

În deceniul al patrulea a apărut revista ""Viaţa", iniţiată şi 
condusă de Asociaţia Învăţătorilor din judeţ. În paginile acestei 
publicaţii au apărut cele dintîi articole ale mele, despre Panait 
Istrati, Veronica Miele, Maria Cunţan ş.a. 

Nu ne vom opri asupra producţiilor beletristice, întrucît 
ele nu intră în preocupările noastre de aici. Vom aminti, doar, că 
pe lîngă Coşbuc şi Rebreanu trebuie menţionat aici, Victor Onişor, 
primul traducător a lui Jules Veme, Castelul din Carpaţi (Sibiu 
1897). Cartea respectivă a apărut în Franţa, în prima ediţie, într-o 
prezentare excepţională în anul 1892 şi numai după cinci ani a fost 
tradusă în româneşte. Victor Onişor avea atunci 23 de ani. El a 
publicat, cu trei ani mai devreme, o frumoasă culegere de Doine 
din Transilvania, toate provenind din Zagra, comuna lui natală. 
Această carte a apărut la Iaşi, în Editura "Şaraga". Din Zagra era 
originar şi I. Corbu, care, pe lîngă o antologie intitulată Doina, a 
realizat şi unele cărţi cu conţinut ştiinţific, tehnic. Au rămas de la 
el şi o serie de scrisori primite de la I.L. Caragiale, cu care se 
găsea în relaţii de prietenie. Scrisorile respective datează din 
ultimul an al vieţii marelui drematurg (v. "Studii şi cercetări etno­
culturale", VII, 2002, pag. 40-42). 

Încheiem lista noastră cu cartea publicată la Gherla, în 
1920, de dr, Emil Precup, Dor şi jale. Patimi şi suferinţe. 
Poezii culese din război. 

Orientarea autorului, cercetătotul bistriţean Mircea Prahase, 
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12 Mircea Prahase 

spre studierea poreclelor, mi se pare deosebit de importantă, din 
două puncte de vedere. Mai întîi prin valoarea în sine a cercetării. 
Sînt foarte puţine studiile referitoare la porecle în ţara noastră, de 
unde rezultă că autorii în cauză sînt favorizaţi, într-un fel: ei au 
ocazia să aducă contribuţii reale nu numai la cunoaşterea limbii 
naţionale, ci şi la modul de gîndire al vorbitorilor ei. În al doilea 
rînd, importanţa cercetării constă în posibilitatea prelucrării pe 
plan artistic a poreclelor aşa cum a procedat M. Sadoveanu, de 
exemplu. Autorii de studii onomastice şi-au dat seama de impor­
tanţa poreclelor la fixarea numelor proprii, de faptul că cele mai 
multe nume de oameni derivă din porecle. Demonstraţia se poate 
face uşor cu ajutorul numelor de oameni din opera lui Sadoveanu, 
de unde de că în momentul în care aceste nume au devenit 
numeroase şi oamenii nu mai puteau fi identificaţi prin ele, cînd s-a 
observat că numele Ion, Gheorghe, Grigore, Nicolae, Simion şi 
Ana, Elena, Domniţa, Maria, Sabina, Veronica, Viorica şi multe 
altele îl purtau zeci de indivizi, s-a simţit nevoia găsirii posibilităţii 
de a înlătura confuzia şi nedumerirea şi s-a recurs la adăugirea 
unui element de sprijin care a putut fi găsit în preocupările şi 
îndeletnicirile omului. Exemple numeroase avem în opera lui 
Sadoveanu: Fliondor Armaşu, Botgros, Gavril Fauru, Zaharie F'mtî­
naru, Toader Păscaro, Ilaşu Pescaru, !sac Zodaru. 

Originea locală a unui individ poate constitui un mijloc de 
identificare a lui: Victor Bîrlădeanu, Boroianu, Bobînceanu, 
Botoşanu, Căpîlnar, Gavril Chihoreanu, Andrei Davideanu, 
Dîmboviţeanu, Dunăreanu, Aron Focşeneanu, Stroie 
Orheianu, Dumitru Racoveanu, Petre Rîşcanu, Pîrcălabul Soro­
ceanu, Gheorghe Vrînceanu, Luca Vrînceanu. Vom adăuga aici 
şi un nume cu totul caracteristic din zona noastră. Învăţătorul 
Andrei Petri, care a funcţionat o bucată de vreme la Nepos şi i-a 
avut elevi pe amîndoi părinţii mei, s-a transferat mai tîrziu la Năsăud 
unde aveam să-i fiu elev, pe la mijlocul deceniului al III-iea al secolului 
trecut, în clasa a IV-a primară. Numele lui, indicat mai sus, nu-l ştia 
nimeni;toată lumea îi spunea Horduanu; era consătean cu Coşbuc. 
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Caracteristic mi se pare, în Moldova, numele Vrîncioaia, 
stăpîna ţinutului Vrancea şi mama flăcăilor intraţi în legendă. 

Un sprijin în explicarea modului privitor la formarea pore­
clelor găsesc în cartea lui M. Sadoveanu Măria sa Puiul Pădurii, 
chiar în finalul ei, cînd acţiunea s-a mutat în răsărit, la apa Moldovei, de 
unde era originar Andrei Valahul şi fiica sa Păuna (p. 265). 

:'Nunta lui Ioan Roşu cu domnişoara Păuna s-a sfîrşit cu 
mare alai şi zvon la Curtea Comitelui Sigfrid. Iar nu mult după 
aceea aşezarea acestui vrednic şi gras neguţător a fost în locul 
acela de iarmaroc nou la Sîntilie, despre care s-a pomenit:anume, 
dincolo de munte, la apa Moldovei, în marginea cumaniei. S-a ridi­
cat acolo şi tîrg de piatră cu numele de Baia. Au venit aici unii 
neguţători şi tovarăşi ai lui Ion, din Împărăţie. 

Iar doamna Păuna, după ce a rămas văduvă, a întemeiat 
alături altă aşezare cu sat, care s-a chemat Sasca, după 
porecla pe care i-au dat-o ei localnicii moldoveni, oameni 
foarte pricepuţi şi harnici la porecle." 

În cazul numelor cu frecvenţă mare, identificăm persoana 
pe care o avem în vedere tot cu ajutorul unui determinativ, care 
indică, de obicei îndeletnicirea eroului în cauză: Boiengiţa, Şulem 
Caţapul, Ion Chetraru, Ciobanu, Jean Cimpoieşu, Ciopei pîr­
călab, Calman Ciubotariu, Pavel Cimbotariu, Ştefan Ciubotar­
iu, Cobzăriţa, Sofronia doftoroaia, Bogonos faurul, Şandru fier­
arul, Stamatie hadîmbul, Solomon împărat, Traian împărat, 
Sturza jitnicerul, Zailic judele, Sofronie mitropolitul, Toma 
pădurarul, Ţopa pîrcălabul, preotul Sofronie, Timofte prisă­
carul, Şulem sacagiul Constantin serdarul, Ioniţă Spătaru, 

Smaran.da stolniceasa, Rustem vizir, Grigore Vornicu. 
Cu ajutorul unui determinant facem distinţia necesară şi 

între două sau mai multe persoane care poartă acelaşi nume: baba 
Ioana, bunica Anghelina, cucoana Aspazia, cucoana Catincuţa, 
Anastasia doamna, doamna Valeria, duduia Ioniţa, jupîneasa 
Dochia, jupîneasa Ilinca, lelea Mărgărinta, madam Ileana, 
mătuşa Anghelina, mătuşa Zamfira, moş Vasile. 
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14 Mircea Prahase 

Unele nume, ca Ileana, se repetă de zeci de ori şi, nere­
curgînd la determinative, nu le mai dai de capăt niciodată. Să 
exemplificăm cu numele Irina, care are o frecvenţă mult mai mare 
decît Ileana: baba Irina, cucoana Irina, dăscăliţa Irina, Irina 
Dascălului, jupîneasa Irina, lelea Irina, Irina vorniceasa. 

Foarte numeroase sînt poreclele provenite din etnia purtă­
torului: Gheorghe Albanit, Mandache Albanitu, Armeanu, Neculai 
Arnăutu, Sava Arnăutu, Bulgaru, Tudose Cazacu, Ghiula 
Farcaş, Leahu, Neamţu, Grecu, Rusu, Ruteanu, Felim Sasu, 
Maria Săsoaica, Buga Sîrbu, Ion Sîrbu, Timotei Sîrbu, Gheo­
rghe Talianu, Dimcea tătaru, Tamur tătaru, Turcu, Ilie Tur­
culeţ, Rariţa ţiganca, Şarampei ţiganul, Ambrozie Unguru, 
Fereţ Unguru, Andrei Valahu. 

Particularităţile fizice sau sufleteşti, eventual unele 
"defecte", contribuie şi ele la îmbogăţirea limbii prin porecle şi 
prin sensurile speciale ale unor cuvinte: Buzatu, Chioru, Lungu, 
Orbu, Priceputu, Scurtu, Şchiopu, Ghebosu. 

Nevoia de claritate şi preciziune face ca vorbitorul să 
recurgă cînd la floră: Bostan, Cucuruz, Harbuz, Mălai, 

Păpuşoi, Răchită, Pătrunjel, Ruja, Trandafir, Trifoi, Sturzu, 
cînd la faună: Berbec, Bursuc, Capră, Chiţigoi, Cioară, Corbu, 
Hulpe, Jder, Lăstun, Lupu, Mileu, Mînzu, Ţapu, Ursu, Vulpe. 

Dintre termenii din această categorie, doi se disting prin 
faptul că Sadoveanu le-a sporit caratele, în paginile "epopeii" pe 
care ne-a dat-o întîi prin numele unei cărţi de excepţie "Fraţii 

jderi" şi în al doilea rînd prin numele pe care l-a impus autorul, 
pentru totdeauna, în memoria cititorului lui: Jderoaia. În aceeaşi 
carte a căpătat un sens nou şi substantivul mînz, adresat Jderului 
cel tînăr, Ionuţ. 

Pe oamenii care au acelaşi nume de familie îi identificăm prin 
prenumele lor: Neofit Arbore, Polihronie Arbore, Vasile Arbore, 
Gheorghe Bogdan, Grigore Bogdan, Iancu Bogdan, Ion Bogdan. 

Am recurs la exemplificări din marea operă a lui 
Sadoveanu, în care nemele de oameni depăşeşte cifra de 3000. 
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Poreclele la care ne-am oprit nu reprezintă toate categoriile de 
derivare. Dar cred că sînt suficiente pentru a evidenţia măsura în 
care contribuie la fixarea celor mai multe dintre nume. 

Exemple am fi putut da şi din puţinele lucrări de speciali­
tate. Dar ni s-a părut că asocierea lui Sadoveanu, cu cu specialişti 
din domeniul onomasticii, aduce un spor de înţeles şi poate 
convinge pe oricare dintre cititori ce importanţă au poreclele şi în 
ce măsură se impune nevoia studierii lor. 

Autorul cărţii - cercetătorul ştiinţific Mircea Prahase -
directorul Complexului muzeal Bistriţa-Năsăud - este originar din 
comuna Zagra, fruntaşă, sub toate aspectele pe judeţ. El a medi­
tat, cu siguranţă, asupra aportului foarte important pe care l-a adus 
culturii noastre consătenii lui din generaţiile anterioare şi a simţit 
nevoia să nu îngroape talanţii moşteniţi. A scris el însuşi cărţi, 
între altele şi O monografie posibilă, Zagra, în care are şi un 
capitol despre Porecle (p. 147-163). Din această "schiţă" vedem 
că autorul este familiarizat cu problema, nu se găseşte pe un Joc 
gol, şi avem convingerea că lucrarea intitulată Porecle şi 

supranume din bazinul superior al Someşului Mare, 
conţinînd peste 2500 de termeni, se încadrează perfect în rîndul 
unei serii de lucrări importante cu care năsăudenii se grăbesc să 
umple golul produs în cei peste 50 de ani de nerodnicie, în dome­
niul culturii şi al istoriei regionale, şi să completeze verigile căzute 
ale unui Janţ, fapt care se poate traduce, în primul rînd, prin con­
tinuitate şi respect pentru ceea ce au realizat înaintaşii lor în 
domeniile respective 

Iaşi, februarie 2005 prof. univ. dr. doc. 
GAVRIL ISTRATE 
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20 Mircea Prahase 

Comunitatea, concept structural dinamic al aşezării, con­
stituie unitatea elementară a vieţii social-umane, ca entitate, 
reprezintă un spaţiu istorico-geografic şi social în care omul 
găseşte tot ceea ce îi satisface trebuinţele şi în care poate intre­
prinde orice activitate vitală fundamentală. Satul reprezintă o realitate 
în care se concentrează, până la valoarea de esenţă, toate 
formele de comportament uman: economic, politic, social, moral, 
artistic, religios etc. - cu alte cuvinte - toate formele de cultură. 

Într-o astfel de entitate umană de mici dimensiuni cum 
este satul, indivizii sunt în relaţii directe unii cu alţii, îşi cunosc 
foarte bine genealogia ("neamul, seminţia"), calităţile, defectele, 
viciile, obiceiurile, ticurile, metehnele, apucăturile. Insul aici se 
naşte, aici trăieşte şi se desăvârşeşte, încât, pe drept cuvânt, 
comunitatea rurală a fost caracterizată de Th. Redfield ca "o struc­
tură din leagăn la mormânt"1. 

In cadrul acestei comunităţi, oamenii se stimează şi se 
respectă reciproc, sau, dimpotrivă, îşi poartă ranchiună, uneori 
chiar pe parcursul mai multor generaţii. Poate şi din interacţiunea 
acestor doi factori au apărut PORECLELE ("ciufuliturile"), unele 
cu caracter sarcastic, şfichiuitor, altele umoristice, altele blânde 
sau chiar mângâietoare. 

Studiul acestor cuvinte, mai speciale, a atras atenţia mul­
tor lingvişti şi filologi români şi străini, printre primii fiind Aure­
liu Candrea. Acesta defineşte poreclele ca fiind, "cuvintele prin 
care poporul lovesce în năravul sau defectul cui-va"2

• Poreclele se 
deosebesc de cuvintele de ocară obişnuite prin aceea că, acestea 
din urmă, spun în genere defectul sau năravul cuiva în mod 
direct, fără înconjur, pe câtă vreme poreclele conţin, aproape tot­
deauna, o metaforă. Pentru a diferenţia cele două categorii de 
apelative, A. Candrea dă următorul exemplu "când zicem cuiva 
chiorule! nespălatule! ticălosule! nu facem de cât a-l ocărî, 

adică a-i adresa cuvinte de ocară, căci îi spunem defectul verde, aşa 
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Porecle şi supranume din bazinul superior al Someşului Mare 21 

cum este.Când strigăm însă ţiganutui cioară sau coţofană, unui 
leneş trântor, unui sărac coate-goale etc., atunci îi poreclim, 
adică le dăm câte o poreclă"3• 

Cercetătorul român face, de asemenea printre primii, 
deosebirea dintre -poreclă şi supranume, acesta din urmă fiind, 
după părerea sa, o poreclă repetată şi de alţii la adresa 
aceleiaşi persoane. Porecla, devenită supranume, pierde foarte 
adesea noţiunea primară peiorativă, supranumele alipindu-se de 
numele acelei persoane, dispărând odata cu dispariţia celui pore­
clit, sau, dimportivă, supravieţuindu-i şi trecând asupra urmaşilor, 
uneori devenind chiar nume de familie. 

Într-un foarte -documentat studiu, cercetătoarea clujeană 
Emese K.is 4 face o trecere în revistă a istoricului opoziţiei pore­
clă/supranume, subliniind meritul deosebit al lingvisticii 
româneşti în discutarea, în vederea unor soluţionări tranşante, a 
unor probleme pentru care nu există criterii unice de definire şi 
delimitare. 

Sinonimizarea parţială (neintenţionată) a lui I.A.Candrea, 
Şt.Paşca5 , ridicarea problemei delimitării, schiţarea şi exemplifi­
carea condiţiilor de întrepătrundere de către Aurelia Stan6 şi 

Doina Grecu7, opţiunea pentru termenul poreclă la Al. Graur8 şi 

la Margareta Purca-r-Guşeilă9 sunt reconsiderate critic şi revalorifi­
cate sintetic prin asimilarea poreclei la o subcategorie a 
supranumelor-de către: V.Ţâra10,M.Homorodean şi N.Mocanu11

, 

care renunţă la primul t~nnen al opoziţiei poreclă/supranume, 
şi de cătrel.Roşianu12, care îl şubordonează celui de-al doilea. 

După cum se ştie, alături de numele oficial, înscris în 
actele de stare civilă, îndeosebi ţăranii mai au încă unul (sau mai 
multe) nume, folGsit intre ei, ,în viaţa zilnică 'Şi care este format 
după sistemul onomastic ·popular şi tradiţional. Construite 
potrivit unor tradiţii care vin dintr-un trecut îndepărat, când reflec­
tau un anumit lristem: de relaţii sociale, aceste nume sunt 
relevante pentru structuri sociale care, multe dintre ele, au dis-

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



22 Mircea Prahase 

părut. Aşa cum sublinia H.H. Sthal13 acest sistem onomastic familial 
redă, în plan lingvistic, sistemul de înrudire prin care- potrivit obi­
ceiului pământului - se reglementau juridic relaţiile patrimoniale. 
Potrivit acestui sistem onomastic, un om poartă două nume: unul 
individual "personal" şi altul ce indică apartenenţa individului la un 
anumit grup social (familie, neam, spiţă genealogică). Prin acest al 
doilea nume se explică relaţia de "aparţinere", de fapt, de rude­
nie, a unui om faţă de un grup. 

Sistemul nu poate funcţiona însă decât într-un cerc 
restrâns de vorbitori, într-un grup social în care indivizii se cunosc 
bine între ei, aşa cum este şi cazul satelor din zona Năsăudului. 
Numele construite pe baza acestui sistem sunt, în realitate, un 
mijloc de a recunoaşte persoane dinainte cunoscute, de a le indi­
vidualiza şi identifica, în aceasta constând funcţia lor sicial­
lingvistică. (Un exemplu concret de utilizare a poreclelor pentru 
identificarea persoanelor este acela în care mai mulţi indivizi 
poartă acelaşi nume de familie şi de botez: În satul Zagra există 
14 oameni pe care îi cheamă Zinveliu Ioan, identificabili doar prin 
intermediul poreclelor). 

Tipul preponderent îl constituie acea "formulă de denomi­
naţie populară care pune numele personal al cuiva în corelaţie cu 
numele individului de care depinde din punctul de vedere al 
înrudirii" 14

, de obicei al tatălui, dar şi al bunicului sau chiar al 
străbunicului (Ionu lu Grigorea lu Alexă; Tănasa lu Sâmnionică). 
De regulă, referirea se face la numele tatălui, care constituie un fel 
de pivot al întregului sistem onomastic în discuţie şi acest lucru 
reflectă mecanismul transmiterii către urmaşi a patrimoniului 
familial pe linia descendenţei masculine. Aşadar, bărbatul era con­
siderat stăpânul şi reprezentantul gospodăriei familiale; el dă 
numele grupului familial respectiv, iar transmiterea averii către 
urmaşi se făcea de obicei pe linie masculină 15 • 

În literatura de specialitate s-a purat o vie şi disputată discuţie 
referitoare la definiţia onomasticii şi a legăturilor sale cu alte ştiinţe. 
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Aşa cum remarca cercetătorul Ion Roşianu16, definirea ono­
masticii este controversată nu atât prin natura materialului pe care 
îl cuprinde, cât, mai ales, prin apartenenţa acestui material de 
studiu uneia sau alteia dintre ştiinţe. Aşadar, onomastica a fost 
considerată când o ramură subordonată altei ştiinţe, când o ştiinţă 
independentă, în acest context ea fiind fie o disciplină ştiinţifică 
autonomă, dar ajutătoare, fie o ştiinţă complexă, interdisciplinară. 

Prin caracterul ei complex, prin relaţiile strânse pe care le 
are cu atâtea alte discipline (istorie, geografie, arheologie, lingvis­
tică, sociologie, dialectologie etc), onomastica nu poate fi conside­
rată deci o ştiinţă în sine şi pentru sine. Prin intermediul ei putem 
obţine informaţii asupra facturii psihice a unui popor (prin inter­
mediul poreclelor şi supranumelor pe care le poartă membrii 
unui nucleu social, începând cu familia şi terminând cu naţiunea, 
sau pe care le acordă vecinilor), asupra diverselor aspecte din viaţa 
socială (principalele ocupaţii ale populaţiei). 

Părerea unanim acceptată de cercetători este că onomasti­
ca are ca obiect de studiu numele proprii. Cu toate acestea, în 
literatura română de specialitate nu există încă lucrări fundamentale 
care să pună la punct problemele de teorie şi metodă în onomastică. 

Încercând o concluzie, vom spune că "onomastica este 
acea ramură a lingvisticii care studiază legile generale ale apariţiei 
evoluţiei şi funcţionării numelor proprii într-o limbă" 11.Iar în acest 
sens E.Petrovici sublinia:"cel care studiază numele proprii trebuie 
să fie un lingvist (s.n.), căci ele pot fi explicate numai cu metode 
lingvistice. Onomastica - cuprinzând şi toponimia - este o disci­
plină lingvistică" 18(s.n.). 

Lingvistica românească a adoptat clasificarea pe care a pro­
pus-o lingvistul francez Albert Dauzat referitor la numele de per­
soane, în cadrul cărora intră: numele individuale, numele de 
familie, supranume şi pseudonime 19

• Conform studiului lui 
A.Dauzat, pseudonimul reprezintă o categorie cu care operează 
antroponimia. Categoriile antroponimice au una sau mai multe 
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proprietăţi comune şi, ca orice categorie lingvistică, "desemnează 
o clasă a cărui membrii figurează în aceleaşi împrejurări sintactice 
şi întreţin între ele relaţii particulare specifice"20

• 

Cercetătoarea Mariana Istrate semnalează asemănările şi 
deosebirile între supranume şi pseudonime21

• O primă asemănare 
este aceea că ambele sunt nişte nume adăugate la numele oficial, 
sau reprezintă nwne care se substituie celui oficial, putând, uneori, 

'coexista. Faptul că natura lor este diferită, în sensul că supranu-
mele este impus de colectivitate, pe când pseudonimul este luat la 
libera alegere, nu deranjează întrucât funcţionalitatea lor este 
identică. Dacă într-o primă fază supranumele şi pseudonimul apar 
alături de cel oficial, în final ele pot să se substituie acestuia şi 
să-i îndeplinească funcţia. 

Factorii care au determinat apariţia supranumelor (ca şi a 
pseudonimelor) sunt atât de ordin sicial cât şi psihologic. Ca 
toate numele proprii, ele poartă imprimată pecetea colectivităţii în 
care au apărut, reflectă relaţiile ce se stabilesc între indivizi, vioiciunea 
spirituală a acestora şi apar atunci când "se face simţită latura 
folosirii ca o necesitate în procesul comunicării"22 • 

Cauzele apariţiei supranumelor şi pseudonimelor sunt 
diferite. Supranumele apar din nevoia de diferenţiere a per­
soanelor, de individualizare, de identificare a lor, pe când 
pseudonimele încearcă să ascundă individul23

• 

Amintitul studiu al lui Emese Kis pune ordine în ceea ce 
priveşte noţiunile de poreclă/supranume, subliniind criteriile de 
care trebuie să se ţină seama în definirea şi delimitarea celor doi 
termeni. Aceste criterii sunt de natură psiholingvistică 

(posedarea unui potenţial afectiv în plus sau în minus), funcţională, 
informaţională, deontică, sociolingvistică, toate aparţinând 

unui sistem de denominaţie, cel mai tranşant părând criteriul 
pragmatic. Spre deosebire de calificativele din care s-au format, 
poreclele intră într-un sistem dublu de codaj. Ca elemente ale 
limbii (sistem de comunicare), ele împărtăşesc natura, numărul, 
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regulile de combinare ale unităţilor lingvistice, respectate de 
totalitatea vorbitorilor unui dialect, subdialect sau grai local, adică 
regulile unui cod fonomorfologic definit în cadrul considerentelor 
de geografie lingvistică. Poreclele fac parte, de asemenea, din sis­
temul onomastic24

• 

Apelativele calificative, în momentul când devin porecle, 
fără să-şi fi schimbat învelişul sonor, devin nonarbitrare, privind o 
motivaţie de tipul: "e mic şi strâmb ca o pipă", "pe unde trece pâr­
joleşte totul", "e strângător","e lung şi prost" etc.25 In momentul în care 
aparteneţa la codul onomastic devine obligatorie, porecla s-a trans­
format în supranume. E.Kis introduce în discuţie un concept nou: 
PARANUMELE, concept care neutralizează opoziţia dintre poreclă 
şi supranume, faţă de care ambele sunt cohiponime şi care se bucură 
de toate proprietăţile comune supranumelui dar şi ale poreclei26

• 

Din multitudinea clasificărilor propuse acestor antroponime, 
ne oprim doar la câteva. Astfel, pentru Albert Dauzat onomasti­
ca franceză conţine trei mari grupe de nume: mistice (inclusiv 
cele hipocoristice), cele având originea în împrejurări externe şi 
poreclele. Acestea sunt împărţite de lingvistul francez în trei sub­
diviziuni: aspectul fizic, caracter şi profesiunea sau obi­
ceiurile individului. Pentru Gustav Weigand21 există urmă­

toarele tipuri: biblice, vechi slave, nume provenite din regnul 
vegetal, animal sau mineral, provenite din adverbe, verbe, adjec­
tive sau cuvinte abstracte, precum şi nume date după împrejurări 
externe. Lingvistul columbian Siervo Castidio Mora Monroy, 
studiind un număr foarte mare de porecle din ţara sa, ajunge la o 
clasificare detaliată, grupându-le după punctul lor de plecare. Iată 
această clasificare28

: faună, floră, regnul mineral, termeni geografici, 
aştri şi fenomene atmosferice, timpul, forme geometrice, culori, 
omul, relaţiile şi operele lui. Fiecare din aceste nouă grupe este 
analizată apoi după elementele ei alcătuitoare. 

La noi, o primă clasificare o face I.A. Candrea29
, în două 

mari categorii generale (cele care se referă la diferitele etnii cu 
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care românii au intrat în contact) şi individuale. Acestea din 
urmă sunt apoi clasificate astfel: 
A. Privitoare la starea fizică a individului: 

a). Bătrâneţea 
b). Urâciunea 

B. Privitoare la starea morală a individului: 
a). Defecte (cusururi) 

1). prostia (cf. deşteptăciune, viclenie), 
2). mojicia, grosolănia, 
3). frica, 
4). răutatea. 

b). Vicii (năravuri) 
1). beţia, 
2). lăcomia, 
3). zgârcenia, risipa, 
4). trândăvia, hoinăreala, 
5). neîngrijirea, necurăţenia, 
6). mândria, lăudăroşenia, 
7). linguşirea, făţărnicia, 
8). limbuţia, înşelăciunea, 
9). corupţia. 

c). !religiozitatea 
C. Privitoare la starea socială a individului: 

a). Sărăcia, 
b). Meserii înjositoare sau rău privite de popor. 
Referindu-se la supranume, ca termen generic, N.A. Con-

stantinescu30 propune următoarea clasificare: aspectul fizic 
(caracterul feţei, statura, membrele); însuşiri morale (carcaterul, 
lacomi şi avari, leneşi, sprinteni, alte împrejurări); superstiţii; relaţii 
familiale; viaţă ostăşească; ranguri, titluri, profesiuni, starea socială; 
fiinţe; plante; fenomene climaterice şi termeni geografici; defăimătoare. 

Cercetătoarea Mariana lstrate31 propune următoarea 
clasificare a supranumelor (paralelă cu a pseudonimelor): particu-
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larităţi fizice; particularităţi psihice; cele care indică o îndeletni­
cire; rezultate din modificarea numelui; rezultate din formule ono­
mastice de identificare cu referiri la cei din familie; nume de animale. 

Cu privire la definiţia propriu-zisă a PORECLEI şi 

SUPRANUMELUI (în zona cercetată acest termen este aproape 
sinonim cu ciuf sau ciufulitură), după cum am văzut, părerile sunt 
împărţite. Mai reproducem câteva într-o ordine aleatorie. Astfel, 
referitor la supranume se specifică: "nume ajutător sau substitutul 
unui nume propriu al unei persoane sau al unei familii"32

• Pentru 
ciuf şi a ciuful(u)i se dau următoarele sensuri: caraghios, ridicol, 
a (se) ~bârli, a (se) zborşi, a batjocori, a ridiculiza, a zeflemisi33

; cu 
părul în dezordine, a trage de păr pe cineva, pasăre răpitoare de 
noapte34

; nume dat în glumă oamenilor şi mai rar animalelor35
• 

Alexandru Ciorănescu, în cunoscutul său dicţionar36, 

precizează opt sensuri pentru acest cuvânt, din care doar cel de la 
nr.5 ne interesează "pocitanie, sluţenie, persoană urâtă şi 

caraghioasă". Aducând în discuţie "valoarea expresivă", subliniată 
şi de H.Tiktin sau Schuchardt, lingvistul român pleacă de la eti­
monul albanez cufke (cf. sl.cup, it. ciuffo). Al.Philippide îl con­
sideră un cuvânt "obscur"37 şi verbului a ciuful(u)i i se stabilesc 
mai multe sensuri, dintre care, cel mai adecvat studiului nostru 
este de a face pe cineva ridicol, a-şi bate joc de cineva. Al. 
Graur38 îl consideră un derivat expresiv, care s-a confundat în 
Transilvania cu magh. csufolni "a ridiculiza,a înşela", de unde şi 
derivatul ciufuleală ("bătaie, pedeapsă"). Vasile Breban îl con­
sideră un cuvânt autohton, referindu-se la sensul în discuţie 

(batjocură, poreclă)39 • 

Pentru poreclă şi a porecli întâlnim următorii termeni: 
supranume, ciufulitură, cognomen, poreclitură, pronos; a spune, a 
boteza, a chema, a denumi, a intitula, a grăi, a supranumi, a 
numeni, a titlui40

• 

Cuvântul poreclă este astfel definit de V.Breban 
"supranume dat, de obicei în bătaie de joc (s.n), unei persoane 
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în legătură cu o trăsătură caracteristică a fizicului sau psihicului 
(s.n.)său ori a activităţii (s.n) sale şi stabileşte ca etimon sl. poreclo41

• 

Citându-i pe: Miklosich, Cihac şi Iordan, Al. Ciorănescu sta­
bileşte acelaşi etimon slav poreklo ("supranume" cu variantele 
polecră şi poriclă)42 • 

Referindu-se la porecle, Iorgu Iordan nota: "Majoritatea 
antroponimelor sunt însă din lexicul curent (s.n.) al limbii vor­
bite de colectivitatea etnică respectivă. Ele sunt ceea ce spe­
cialiştii numesc cu un termen latinesc cognomina, adică "pore­
cle". Nu este cazul să arăt, de altfel nici n-aş putea, cum au luat 
naştere, în fiecare caz sau într-o serie de cazuri similare, aceste 
porecle, devenite cu timpul nume autentice, prin lăsarea la o parte 
a numelui propriu-zis, pentru simplificarea (s.n.), dar şi pentru 
că porecla era mai expresivă lingvistic vorbind şi mai "per­
sonală" (s.n.), întrucât aparţinea unui singur individ. În linii mari 
nu-i greu să ne închipuim apariţia poreclelor. În cazul în care ele 
exprimă o particularitate fizică sau psihică a purtătorilor, situaţia 
se prezintă clar: Orbu, Şchiopu, Priceputu, Rău etc. destul de 
limpede se prezintă lucrurile şi atunci când poreclele sunt nume 
de animale: Lupu, Ursu, Vulpe, Gâscă, Cocoş, Vrabie, ş.a.Indivizii 
numiţi la început de tot astfel, aminteau celor din jurul lor diverse 
trăsături caracteristice ale animalelor în discuţie: erau lacomi sau 
cruzi ca lupul, greoi în mişcări ca ursul, şireţi ca vulpea etc. Câteo­
dată, o întâmplare din viaţa celui numit astfel a trezit în mintea 
celor din jur o comparaţie (s.n.) cu un animal, de pildă, 

împuşcarea sau prinderea acestuia în condiţii grele, însuşirea ilicită a 
animalului altcuiva (gâsca sau cocoşul) etc."43

• 

În condiţiile subliniate mai sus de cunoscutul lingvist şi 
filolog, ne este destul de greu să "descifrăm" astăzi cum a ajuns 
cineva să fie poreclit: Ţânănauca, Madida, Crucea Bradului, Libu, 
Pon, Bloată, Fingăr, Răvufa, Ligoz, Minaităn, etc.,după cum se va 
putea observa pe parcursul lucrării. 

O definiţie mai complexă a termenilor de ciuf şi a ciufuli 
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întâlnim în Dicţionarul Academiei44
: ciuf= s.m. păcălici, păcală, 

bufon, măscărici, iar prin extindere, cel căruia îi place să-şi bată joc 
de alţii (ciufelnic), om batjocoritor, cel care caută numai să ia pe 
toată lumea peste picior ca să stârnească râs, om glumeţ, care face 
fel de fel de năzbâtii. Un alt sens este cel de om urât, slut, pocit, 
hâd, pocitură, om de batjocură, cel vrednic de batjocură (s.n.), 
pocitanie: 

Cf. "Pân-ce-s, bade, cam negruţă, 
Nu-s la tot ciuful drăguţă" 

(I.Pop.Reteganul "Trandafiri şi viorele"p.142 ). 

Ca etimologie, H.Tiktin propune originea onomatopeică ce 
ar fi comună mai multor limbi. O altă etimologie45 se referă la un 
vechi cuvânt german ce ar fi pătruns în limbile romanice pe două 
căi: franci (fr. touffe) şi longobarzi, de la care au primit cuvântul 
italienii (ciuffe). Să se compare şi cu albanezul cufke ("ciucure, 
mătasea porumbului"). Prin intermediul teatrelor ambulante, 
cuvântul italian a pătruns, cu acest sens, la unguri, de la care l-am 
primit noi, ca dublet, în regiunile influenţate de limba maghiară. 

Dintre sensurile atribuite verbului a ciuful( u)i mai 
reţinem următoarele: a sluţi, a poci, a deforma, a lua peste picior 
pe cineva, a face de râs, a batjocori, a păcăli, a înşela, a întoarce pe 
cineva cum vrei. 

Cf."Nici cu gândul n-am gândit, 
Cine m-a ciufuluit: 
Rădăcina dintre cepe 
Şi urâta dintre fete". 

(Jarnik-Bârseanu "Doine şi strigături din Ardeal" p.433). 

În literatura românească de specialitate s-a pus cu acuitate 
problema cine trebuie să studieze aceste cuvinte. Observaţiile lui 
I. Iordan (chiar dacă se referă exclusiv la toponimice) sunt 
valabile şi pentru restul numelor proprii, deci şi pentru porecle şi 
supranume: "Fiind, în realitate, elemente ale lexicului unei limbi 
date, chiar atunci când au caracter strict de nume proprii 
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(s.n.) toponimicele nu pot, cel puţin principial, să fie studiate cu 
toată seriozitatea necesară decât de lingvişti (s.n.). Oricare ar fi 
punctul de vedere al cercetătorului, se impune din capul locu­
lui să le cunoaştem etimologia (s.n.)"46

• 

Al. Graur subliniază faptul că onomastica, sau "studiul 
numelor proprii", s-a constituit "ca o ramură oarecum laterală a 
lingvisticii. Este o ramură aparte, deoarece şi materia studiată, 
numele (s.n.), se deosebeşte de materia principală a lingvisticii, 
cuvintele şi frazele"47

• Acelaşi autor constată că esenţialul în ono­
mastică "este de natură lingvistică"48 • 

Încercarea de a separa materialul onomastic de apelativ ni 
se pare greşită, pentru că, chiar dacă în detaliu numele proprii se 
deosebesc de cele comune, din punct de vedere genetic ele parţin 
apelativului49

• 

Încercând să aplicăm principiile şi metodele menţionate 
mai sus, am reuşit să prezentăm, cât de cât sistematic, cele peste 
2500 porecle şi supranume din cele 26 de sate de pe văile 

Someşului Mare, Sălăuţei, Zăgrii şi Ilvelor, sate aparţinătoare fos­
tului Regiment grăniceresc năsăudean. Ca modalitate de lucru am 
adoptat, în cazul în care aceasta există, şi atestatrea acestor pore­
cle ( desigur ca şi cuvinte cheie , derivate, sau ca nume de familie 
sau de botez) în principalele dicţionare ale limbii române, folosind, 
pentru uşurinţa lecturii, următoarele sigle: 

Sigle de localităţi: 

BIC = Bichigiu; 
HRD = Hordou (Coşbuc); 
ILM = Ilva Mare; 
Ilm = Ilva Mică; 
LEŞ= Leşu; 

MAI = Maieru; 
MĂG = Măgura Ilvei; 
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MIT= Mititei; 
MOC= Mocod; 
NĂS = Năsăud; 
NEP = Nepos; 
POi = Poiana Ilvei; 
PVA = Parva; 
RBR = Rebra; 
RBŞ = Rebrişoara; 
RNC = Runcu Salvei; 
ROM = Romuli; 
SGB = Sîngeorz-Băi; 
SLV = Salva; 
ŞAN= Şanţ; 

TEL = Telciu; 
ZAG = Zagra (N.N. În sigla aceasta am introdus şi poreclele din 

satele aparţinătoare: Alunişul (Găureni); Perişor, Poienile Zăgrii şi Suplai). 

Sigle bibliografice 

DLR = Dicţionarul Limbii Române. Academia, 
Bucureşti, 1913 şi urm. 

DER = Ciorănescu, Al. Dicţionarul etimologic al limbii 
române. Bucureşti, 2002 

DEX = Dicţionarul explicativ al limbii române. 
Bucureşti,1975. 

DNF = Iordan, I. Dicţionar al numelor de familie 
româneşti. Bucureşti, 1983. 

DOR= Constantinescu, N.A. Dicţionar onomastic româ­
nesc. Bucureşti,1963. 

IPO = Pătruţ, I. Onomastică românească. Bucureşti. 1980. 
PIN = Pătruţ, I. Nume de persoane şi locuri româneşti. 

Bucureşti, 1984. 
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Sigle morfologice: 

adj. = adjectiv 
adv. = adverb 
art. = articol 
aug. = augmentativ 
conj. = conjuncţie 
dim. = diminutiv 
fem. = feminin 
interj. = interjecţie 
mase. = masculin 
onom. = onomatopee 
peior. = peiorativ 
prep. = prepoziţie 
pron. = pronume 
suf. = sufix 

Sigle etimologice: 

alb. = albanez 
blg. = bulgar 
ceh= ceh 
crt. = croat 
etim. = etimologie 
fr. = francez 
germ. = german 
gr. = grec 
i tal. = italian 
lat. = latin 
lat. med. = latina medievală 
magh. = maghiar 
nec. = etimologie necunoscută 
ngr. = neogrec 

Mircea Prahase 
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palslv. = paleoslav 
pol. = polonez 
rom. = româneşte 
rus.= rus 
rut. = rutean 
ser. = sârbo-croat 
srb. = sârb 
siv.= slav 
te. = turc 
ţig. = ţigănesc 
ucr. = ucrainian 

În anchetele noastre am beneficiat de ajutorul preţios şi 
dezinderesat al unor oameni de suflet, fie ei dascăli, primari, secretari 
de consilii locale, sau simpli ţărani, cărora, şi pe această cale, 
autorul le aduce călduroase mulţumiri. 

Se ştie că, pentru epoca anterioară veacului al XVI-iea, 
aproape singurul mijloc de a informa asupra limbii noastre sunt 
numele topice, alături de cele de persoane, din documentele 
scrise slavoneşte sau latineşte, după provincii. 

Un studiu, fie el oricât de succint, cu o tematică antropo­
nimică, reprezintă o încercare destul de temerară pentru cel care 
se încumetă la aşa ceva, deoarece, aşa cum spunea Nicolae Dră­
ganu, ilustrul filolog originar din satul Zagra, "în filologie poate 
nicăieri nu este mai uşor de greşit ca la explicarea numelor 
proprii (s.n.), unde, adeseori, pentru a da etimologia unui nume, 
sunt posibile mai multe apropieri, iar jocul fanteziei este destul 
de la largul său"(s.n.)50• 

Pe de altă ,parte, o deplină încredere în realizarea unui fapt 
lingvistic, cum este şi porecla (supranumele), nu putem avea decât 
dacă îl culegem de la faţa locului şi-l verificăm în raport cu zona 
studiată şi cu graiul (graiurile) de aici. Totuşi, cine cunoaşte limba 
română atât ca lingvist, (filolog sau dialectolog) cât şi dintr-o expe-
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rienţă mai îndelungată, poate deosebi, desigur nu fără efort, ceea 
ce este autentic într-o formă sau alta a unei porecle. Este şi ceea 
ce am încercat noi să facem cutreierând zona cercetată (martie 
2001 - august 2004) şi operând cu un număr relativ mare (48) de 
informatori. 

Cunoaşterea clară a raportului ce există între antroponim 
şi apelativ, a concordanţelor şi discordanţelor între aceşti doi ter­
meni ai "opoziţiei", oferă garanţia unei cât mai juste interpretări a 
poreclelor şi supranumelor dintr-o localitate sau zonă, în sensul 
aflării originilor şi a relaţiilor reciproce dintre ele în cadrul sis­
temului antroponimic respectiv. 
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A. PORECLE COLECTIVE 
Problemele legate de poreclele colective (sau generale, 

cum le numeşte I.A. Candrea51 sau intercomunale, cum le 
numesc Şt. Paşca52 şi A. Stan53

), au constituit subiectul unor studii 
destul de izolate, deşi bibliografia referitoare la această categorie 
antroponimică, privind doar individul şi nu grupul social, este 
destul de bogată. Aşa cum sublinia I. Nuţă54 , aceste studii "scot în 
evidenţă mai ales latura afectivă (s.n.) a supranumelor colective, 
materialul fiind ordonat, de obicei, în aceleaşi clase semantice". 
Mai puţin au fost studiate însă poreclele colective cu valoare antro­
ponimică bine definită- aceea de a servi ca mijloc suplimentar 
de identificare, plastică şi reală, a unei colectivităţi, oferind 
detalii despre aşezarea geografică, dar, mai ales, despre ocupaţi­
ile şi obiceiurile oamenilor, detalii însoţite, aproape întotdeauna, 
de o notă ironică. 

În ceea ce priveşte zona cercetată la noi, circulă, încă din 
perioada interbelică, "o poezioară" cu poreclele locuitorilor 
fiecărei comune grănicereşti în parte, prin care, printr-o 
metaforă, sunt caracterizate umoristic diferite vicii, obiceiuri sau 
ocupaţii ale acestora. Redăm mai jos această listă cu porecle colec­
tive, unele cu variante55

: 

Napci fripţi voi şănţeni 
Păducioşii de rogneni (var."Biirgerii voi de rogneni") 
Coţobreii măiereni ("Bogârjâţii măiereni") 

Cuşmă lungă sângeorzăni 

Lapte acru voi ilveni (N.N. Ilva Mare) 
Ţâganii de măgureni ("Pipă-n foc voi măgureni") 
Ticăiţii poienari (Poiana Ilvei) 
Răşânarii de Ieşeni 
Gâşcălăii de ilveni ("Cucurigu măi ilveni", Ilva Mică) 
Alo raita feldrihani ("Tundeţi cloşca feldrihani"- cu 

completarea ulterioară: "Ca să poată suge puii") 
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Guleraţi voi vărăreni (Nepos- variante: "Vărăreanu, 
poamă rea/Unde vede-o coţobrea/ 

Hai cu caru după ea" SAU "Colţi de greblă vărăreni"). 
Jgâtalăii de răbreni ("Guşalăii de răbreni"). 
Răşânarii de părveni 
Cicicari răbrişoreni (N.N.cicici "peşti foarte mici"). 
Aeru-i borşu-nosodeni 
Broaşte-n tău voi sălăuani ("Prindeţi broaşte sălăuani") 
Scoateţi luna hordouani 
Şi o daţi la bichigeni ("Prindeţi vidra bichigeni") 
Brânză cu codaţi telceni ("Beliţi tauru telceni") 
Baraboi amari strâmbeni (Strâmba, azi Romuli) 
Hurluparii mocodeni ("Zgârâie-brânză mocodeni") 
Zamă de cute zăgreni 
Poienarii-s ca pişcarii ("Hospodarii poienari") 
Hoaspe acre suplăieni ("Sărăntocii de plăieni") 
Beliţi oaia măi runcani 
Ciuperci roşii găureni (Găureni, azi Alunişul "Hribă roşă 

găureni"). 
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B. PORECLE INDIVIDUALE 
I. ASPECTUL FIZIC 

Mircea Prahase 

(faţa, statura, membrele, defecte fizice) 

ALBU-ALBUCU-ALBUŢU (BIC, NĂS, ROD, SGB, ZAG) 
DLR T1,P1, p. 94-95 - adjectivul alb, etim. lat. albus + sufixele 

diminutivale -ucu/-uţu; DER p. 30-31 (176) - etim. lat. album; DEX 
p. 21-22; D.N.F. p. 24; DOR p. 180*. 

BADOC (ZAG) 
DLR T1,P1, p. 416 - "fleancă, fleoancă, fleură" etim. 

necunoscută (poate este acelaşi cuvânt ca badoacă "gură" com­
parată, în acest caz, cu o "cutie" - etim. magh. bodka "cutie de 
lemn pentru mărunţişuri"). 

BARCĂU (NĂS) 
DLR T 1,P1, p. 497 - derivat din substantivul bărcă (spe-

cialitate de lână) + sufixul augmentativ -ău (vezi şi bărcărie "staulul 
în care se adăpostesc oile berce"); cuvânt existent şi la: unguri, 
sârbi, polonezi, francezi (Normandia); DNF p. 48 - etim. magh. 
barko "perciuni, favoriţi, barbete"; DOR p. 192 - "femeie proastă". 

BARZU (RNC) 
DLR T1P1, p. 505 - adj.bârzoi "cu coada ridicată în sus"; 

etim. derivat din bâza ("formele cu r se explică prin existenţa unei 
tulpini onomatopeice bârz, alături de bâz cf. bărzăun); vezi şi vb. 
a se bârzoi "a se mânia"; DOR p. 192 (n.fam. Barzu < subst. 
barză, cf. alb. barz "alb"). [N.N. Cei porecliţi cu acest nume fac 
parte dintr-o vestită familie de oieri (păcurari, baci), foarte pri­
cepuţi în treburile stânei şi prelucrării laptelui]. 

* NOTĂ: Acolo unde am găsit o cât de mică diferen-ă etimologică, am citat 
toate dicţionarele consultate. (Autorul) 
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BĂBĂLĂU (ROD) 
DLR T1,P1, p. 402 - "om neputincios, fără energie, ca o 

babă, afemeiat" etim. subst. babă + suf. augmentativ peiorativ 
-ălău (cf. fătălău); DER p. 65 (568 şi 580) - de la substantivul 
babalâc, etim. te. babalik "părinte, bunic"; DEX p. 69; DNF p. 51. 

BĂLAN, BĂLEA, BĂLU (POi, SGB, SLV) 
DLR T1,P1, p. 448- "om blond, bălai, gălbior, blond, iar prin 

eufemism cu sensul de negricios; nume de animal de tracţiune" -
etim. derivat din adj. băl. etim. sl. belă "alb+ sufixul calificativ-an, 
-ea (cf. rus. bylanyi "blond"); DER p. 71-72 (619) - etim. sl. belu; 
DEX p. 78; DNF p. 54; DOR p. 194-195. 

BĂNDĂU (ILM) 
DLR T1,P1,p.480. - subst. bândoc - bândoacă "stomac de 

porc; caltaboş; caş de porc" - etim. necunoscută ( cf. magh. bendo 
("burtă") + sufixul aug. -ău; pol. dialectal bandoh "stomac"); DNF 
p. 65 - subst. bândoc (variantă a lui băndoc "stomacul porcului 
preparat cu umplutură"); DOR p. 203. 

BĂRBĂU, BĂRBOSU (SGB, NĂS) 
DLR T1P1 p. 491-492 - "neras"; cu barbă proeminentă -

derivat de la subst. barbă + suf. -os şi -ău; etim. lat. barba; DER 
p. 78 (677); DNF p. 56; DEX p. 73; DOR p. 191-192. 

BÂDOR (ZAG) 
DNF p. 207 - "creţ,, "cârlionţat" - etim. necunoscută. 
BÂLBĂITU (NEP) 
DLR T1P1 p. 452 - adj. postverbal de la vb. a (se) bâlbăi "a 

produce sunete nearticulate, nedesluşite" - etim. formaţie ono­
matopeică; DER p. 92 (847) "a gângăvi, a bălmăji" - creaţie expre­
sivă; DEX p. 87; DNF p. 65. 

BÂRNAC (Z.A.G) 
DLR T1P1 p. 501 - "oacheş, smead la faţă, cu ochii negri" 

etim. magh. barnas. 
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BÂRSĂNAŞU (POi) 
DLR T 1P 1 p. 503- adj. bârsan (despre animale)+ suf. dim. 

-aşu "cu lână lungă şi aspră"; DER p. 94 (880) - subst. bârsă "parte 
componentă a plugului" - etim. sl. brdce; DEX p. 88; DNF p. 65 -
de la adj. bârsan "masculin de la bârsă"; DOR p. 204. 

BEŞICĂU (LNC) 
DLR T 1 P 1 p. 508-509 - clin subst. băşică (variantă beşică) + suf. 

-ău etim. lat. vessica; DER p. 81 (716); DEX p. 79 - etim. lat. * bessi­
ca; DNF p. 63; DOR p. 200. 

BETEAGU (FLD) 
DLR T1P1 p. 548 - adj. beteag "bolnav, slab, vătămat, cu 

un defect fizic, infirm", etim. magh. beteg "bolnav"; DER p. 89 
(809); DEX p. 83; DNF p. 63. 

BIŢA - BIŢU - BIŢUC (RBŞ; SGB) 
DLR T1P1 p.569- subst. biţ +sufixele-a, -u, -uc; "şuviţă de 

păr sau de lână, miţ" - adj. - miţos "lăţos, cu păr mare şi stufos" -
etim. nesigură; DNF p. 65; DOR p. 202. 

BIBU (HRD) 
DLR T1P1 p. 553 - din subst. bibi "dragă, puică, iubit, 

scump" etim. fr.; DER p. 90 (821-822) "nagâţ" - etim. fr. bibi; DNF 
p. 63; DOR p. 201 - subst. hiba "gaură" etim. sr~r hiba < lb. latină 
"Numele este străvechi în Bihor, la moţi şi la aromâni". 

BILUŢĂ (NEP) 
DLR TlPl p. 558 - diminutivul subst. bilă - etim. fr. (fig. "cap 

rotund şi chel"); DER p. 92 (845) - etim. fr. bille; DEX p. 84; DNF p. 64. 
BLONDU (BIC; ILM; MAG) 
DLR T 1 P 1 p. 583 - adj. blond "bălai, bălan, albicios, albineţ" 

etim. fr. blond; DER p. 98 (930) - "cu părul auriu, bălai"; DEX p. 89. 
BOBOC - BOBOCU (MAG; MIT) 
DLR T 1P 1 p. 589-590 - etim. neogrec; DER p. 100 (951) 

etim. neogrec cf. alb. bubukje; DEX p 90 - etim. neogrec bubuki; 
DNF p. 67. 
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BOLDIŞ (ROD) 
DLR T1P1 p. 608 - adj. "care se uită urât, peste umăr, 

cruciş" etim. de la bold - palslv. bodli "ghimpe" (de la vb. boda 
"care împunge"); DER p. 104 (987) - "pieziş, oblic" etim. sl. bodli 
"spin"; DEX p. 91; DNF p. 71; DOR p. 208. 

BOLFĂ (MAI) 
DLR T1P1 p. 608 - subst. omonim "umflătură care conţine 

multă apă; gâlcă; tumoare; nodul" - etim. necunoscută (cf. bolf, 
dolofan); DER p. 104 (991) - creaţie expresivă (cf. buflei, dolfă, 
dolofan, boarfă); DEX p. 91 - cf. ucr. bol'fa; DNF p. 71. 

BOMBONICA (ILM) 
DLR T1P1 p. 613 - dim. subst. bomboană; DER p. 106 

(1007) - etim. fr. bonbon; DEX p. 92; DNF p. 71. 
BOMBU (NEP) 
Creaţie expresivă pornind de la vb. a bombăni, ca derivat 

regresiv, cf. DLR T1P1 p. 612-613 - "a vorbi singur, printre buze, 

încet şi nedesluşit, a murmura a bolborosi "etim. onomatopee (cf. 
lat. bombus, bombire, bombilare, bombicare); DER p. 105 (1003) 
- de la bomb "rădăcină expresivă onomatopeică ce reprezintă 
ideea unui zgomot confuz şi neîncetat" - creaţie spontană; DEX 
p. 92; DNF p. 71; DOR p. 209 - bombu "cuvânt onomatopeic". 

BONDRIŞ (POI) 
DLR T 1 P 1 p. 615 - subst. bondriş "om care e îmbrăcat greu 

şi umblă încet; om acoperit la faţă care umblă după "crai" la Crăciun" 
- etim. magh. bondrus "om mascat". 

BORZOI (LES) 
DLR T 1 P 1 p. 623 - adj. borzoş "zbârlit" etim. magh. borzas; 

DER p. 108 (1040) - adj. borz "zbârlit, cu părul nearanjat"; DNF p. 74 
- etim. magh. borz "bursuc"; DOR p. 211. 

BREAZU - BREZU (POi; SLV) 
DLR T1P1 p. 648 - adj. breaz "cu o pată albă în frunte sau 

cu o dungă albă pe bot (despre animale) etim. bg. brez "grozav, 
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deosebit, dihai"; DER p. 112-113 (1087) - etim. sl. brezu "alb-pestriţ, 
bălţat"; DEX p. 96 - fig. "deştept, isteţ"; DNF p. 79; DOR p. 216. 

BRIHANU (ZAG) 
DLR T1P 1 p. 621 - "burduhan" etim. nesigură. 

BROHOTĂU (ŞAN) 
Creaţie expresivă sinonimă (după informaţiile informato­

rilor) cu: brihan,burduhan, burtă mare; există şi vb. a brohoti "a 
forfoti, a horpoti, a bolborosi, a fierbe cu zgomot" etim. onomatopee. 

BUBA-BUBIŢA-BUBĂU-BUBI-BUBUŢA (HRD; ILM; 
LES; RBS; ROM; ZAG) 

DLR T 1P1 p. 661- de la subst. bubă+ sufixul dim. -iţă, aug. 

-ău ("nume generic pentru umflăturile ţesutului subcutanat") etim. 
sl. buba; DER p. 117-118 (1135) - creaţie expresivă cf. lat. *buba; 
DEX p. 100 - etim. ucr. buba; DNF p. 82; DOR p 218. 

BUCĂ (ŞAN) 
DLR T 1P1 p. 663 - "partea cărnoasă a feţei omului" etim. 

lat. bucea; DER p. 118 (1139) - "obraz, falcă, fesă, şold". 
BUDIGU (ŞAN) 
Creaţie expresivă din aceeaşi familie de cuvinte cu budi­

hace "monstru, arătare, matahală, sperietoare, fiară fioroasă"; 

buduhală "momâie, ciuhă, monstru"; buduhaliţă "matahală"; 

buduhai "om gras şi greoi", cf. DLR T1P1 p. 673-674. 

BUHALĂU (MAG; POi) 
DLR T1P1 p. 677 - de la vb. a buhăi "a se face puhav"+ suf. 

aug. -ălău (în zonă există şi vb. a buhălui "a tuşi puternic şi 

frecvent"); DER p. 121 (1164); DEX p. 102 - (aduce în discuţie şi 
adj. buhos "zburlit, ciufulit, cu părul vâlvoi - ca bufniţa") de la 
subst. buhă + suf. -os; DNF p. 85; DOR p. 220. 

BUGA (MIT) 
DLR T 1P 1 p .676 - subst. bugă "taur (cf. Bugnariu - doar în 

zona Năsăudului) de la 4 ani în sus; nume de clopot mare"; bou 
sau om cu capul mare"; etim. te. (sau bg.) buga "taur"; DER 
p. 121 (1161) - etim. te. buga; DOR p. 220. 
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BUJĂI (SLV) 
Poate fi o variantă a subst. buzăi (cu alternanţa consonan­

tică z > j, mai ales că, în acelaşi sat mai întâlnim porecle Buză şi 
Buzucă. O altă ipoteză ar putea proveni din subst. bujă "bujor" 
(numai în zona Năsăudului, acesta se numeşte ruja-buja) + suf. 
aug. depreciativ -ăi; deci ar putea fi vorba de un om roşu la faţă, 
cf. DLR T1P1 p. 681; DER p. 122 (1176) - etim. sl. bozuru; DEX p. 

102; DNF p. 85; DOR p.221. 
BURDEA - BURDENI (POi; RBR) 
DLR T 1 P 1 p. 697 - subst. burdă ("joc de copii") + suf. -ea/-eni 

etim. pol. burda "dispută, ceartă"; DNF p. 89 - burdă-burde "om bri­
hănos, pântecos, cu foale mari", DOR p. 223 burdu = burduhan. 

BURIC - BURICU (POI; RBR) 
DLR T1P1 p. 701- etim. lat. umbilicus-fig. "centru, mijloc" 

(cf. "buricul pământului") a se vedea şi vb. a se burica "a-şi da 
aere, a se sfătoşi, a se umfla în pene, a se lăuda"; etim. lat. *umbu­
licus (prin deglutinare); DNF p. 89; DOR p. 224. 

BUZATU-BUZA-BUZUCĂ (BIC; SLV) 
DLR T1P1 p. 714-715 - de la subst. buză+ suf. -at/-ucă. 

Etim. nesigură, comună cu alb. buze şi bg. buza ("bucă"); DER p. 128 
(1239) - etim. probabil din lat. botum + suf. -ză (cf. gălbează, 
câcărează, pupăză, coacăză); DEX p. 107 - cf. alb. buze; DNF p. 92; 
DOR p. 226. 

CACIOR (ROD) 
DLR T1P2 p. 12 - adj. cacior "cu pete albe în frunte, pătat, 

extravagant" fig. "vrednic de râs" etim. necunoscută. Este foarte 
posibil să fie legat de subst. căciulă; DNF p. 94 - etim. magh. kac­
sor "cosor, capră". 

CĂLCĂI (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 39 - substantivul omonim (variantă: călcăi) -

etim. lat. calcaneum; DER p. 137 (1310); DEX p. 130; DNF p. 104; 
DOR p. 232. 
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CĂPILARU (ILM) 
Credem că este vorba de o creaţie expresivă - adj. capilar 

(DLR T1P2 p. 104) - "subţire, fin, îngust ca un fir de păr" nefiind 

folosit în zonă (etim. lat. capillaris); DEX p. 117. 
CĂPOSU (ŞAN) 
DLR T 1 P 2 p .88-95 - de la subst. cap + suf. -os, etim. lat. 

caput-it is; DER p. 144 (1396)- etim. lat.*capum, forma vulgară de 
la caput; DEX p. 116-117. 

CÂCĂIALĂ - CÂCĂIT (RBŞ; POi) 
Derivat postverbal de la a (se) câcăi, verb neatestat în 

dicţionare, cu sensul de: a se bâlbâi, a moşmondi, a întârzia, a vorbi 
peltic etc. 

CÂRNU - CÂRNĂU (ILM; LEŞ; RBŞ; SLV; ŞAN) 
DLR T 1 P 2 p. 152 - adj. cârn ( + suf. aug. -ău); etim. palslv. 

krănă "cu nasul turtit"; DER p 202 (2033) - "fără nas, cu nasul tăiat, 
cu nas scurt, cu nas ridicat, încovoiat" etim. sl. krunu; DEX p. 159; 
DNF p. 134; DOR p. 243. 

CHELU (ILM; HRD; MIT) 
DLR T1P2 p. 323 - adj. chel, etim. te. kel "fără păr"; DER 

p. 173 (1698); DEX p. 143; DNF p. 112; DOR p. 236. 
CHEŞA(ILM) 

DLR T 1 P 2 p. 338 - adj. cheş + suf. a "bălţat" etim. magh. 

kese "brun cu pete albe" (despre animale); DER p. 175 (1733) 
- "pestriţ, bălţat"; DNF p. 113; DOR p. 236. 

CHICA (ZAG) 
DLR T1P2 p. 346- "păr mare" - etim. v.sl. Kyka; DER p. 177 

(1757) etim. sl. Kyka; DNF p. 114; DOR p. 425. 
CHIMA (SGB) 
DLR T1P2 p.357 - subst. chimă "bărbie" etim. germ. Kinn; 

DNF p. 115. 
CHIŞU (NĂS) 
DNF p. 118; PIN p. 104- etim. magh. Kis "mic". 
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CHITINELU (ŞAN) 
DLR T1P2 p. 387 - adv. cătinel (variantă: chitinei) "încet, 

lin, lent, domol, tiptil, mereu" etim. lat.pop. *cautelinus, *caute­
lenus "cu precauţie" (din subst. cautela "prevedere"); DER p. 158 
(1551) - etim. lat. continue "în mod continuu" sau de la vb. con­
tinere "a răbda". Rezultatul normal trebuia să fie *cătinu, la care 
s-a adăugat suf. dim. -el, prin analogie cu încetinel; DEX p. 134; 
DNF p. 107 (n. fam. Cătinaş). 

CICICA (HRD) 
DLR T1P2 p.401 - subst. cicic "numele unei flori roşii" 

etim. te. cicek ("floare"); DER p. 186 (1883) - din adj. invariabil 
cicea "drăguţ, bun, frumos" - creaţie expresivă infantilă (cf. gigea); 
DNF p. 121. 

CIOC - CIOCU (POi; RBR) 
DLR T 1P2 p. 438-439 - subst. cioc "termen general pentru 

partea anterioară a gurii păsărilor (clonţ, plisc, cioclonţ, clanţă, 
rost etc) etim. alb. cok; DER p. 193 (1954); DEX p. 152; DNF p. 123; 
DOR p. 239. 

CIOMBU-CIOMPU (RBR; SGB) 
DLR T1P2 p. 366 - adj. subst. chiomb "nebăgător de seamă, 

prost, nătărău, netot, nătăfleaţă, împiedicat, neputincios, care abia-şi 
mişcă mâinile şi picioarele, olog, şchiop" - etim. necunoscută (cf. 
magh. dial. t:ompe - tompa "nătărău, netot, idiot". (În forma ciomp -
ciomb au loc două fenomene fonetice specifice zonei cercetate: 
palatalizarea che > c şi afonizarea b > p); DER p. 180 (1808) - "miop, 
care nu vede bine; nesocotit, prost" etim. necunoscută; DEX p. 147. 

CIONTEA-CIONTU (POi; SLV; SGB) 
DLR T 1 P 2 p.457 -subst. ciont+ suf. -ea "os, deget" etim. magh. 

csont; DEX p. 153 şi 156 - "contaminare lexicală între ciot şi ciung". 
CIOTU-CIOTARU-CIOTOI (MIT; MOC; NĂS; POi; RBR) 
DLR T1P2 p. 469-470 - subst. ciot(+ pref. -aru (oi) - etim. 

probabil onomatopee, cuvântul fiind comun mai multor popoare; 
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DER p. 198 (1999) - creaţie expresivă; DEX p. 153; DNF p. 124; 
DOR p. 240. 

CIORCU-CIORCA-CIORCAN (MAG; NEP; RBR; ŞAN) 
DLR T1P2 p. 367 - adj. chior+ suf. -ca/an - etim. te. kor 

"orb", care vede numai cu un ochi, care se uită cruciş, ciachir, 
chiomb, saşiu, miop, cu privirea scurtă"; DER p. 181 (1811); DEX 
p. 147; DNF p. 116. 

CIORHĂLĂI (P.O.I) 
DLR T1P2 p. 463 şi 367 - de la subst. cioară-ciorcuşă 

(chioară - vezi mai sus!) Iniţial a fost verbul a ciorcăli - consoana 
h (fonetică simbolică?!) întărind sensul depreciativ - la fel şi suf. -ălăi 
- etim. te. kjor; DER p. 181 (1811) - creaţie spontană (vezi: 
chiorhăit, chiorhăitură); DEX p. 147- de la vb. a chiorhăi (maţele) 
etim. onomatopee; DNF p. 116. 

CIPU (NĂS) 
DLR.T1P2.p.471 - onomatopeea cip!; DER p. 181-182 

(1814) - etim. magh. kep; DNF p. 128; PIN p. 88. (Mai sigură este 
pronunţarea dialectală a subst. chip - poză, fotografie, cadră, imagine). 

CIUCLEA (MIT) 
DLR T1P2 p. 492 - subst. ciudă+ suf. ea "creştetul capu-

lui, creasta cocoşului sau a găinii; moţ, şuviţă de păr", "grămadă de 
coceni" etim. magh. csuklya "pungă de hârtie, cornet" (vezi şi bg. 
cukla "vârf de munte" cf. rom. ciucă); DER p. 205 (2072) 
- "creastă, grămadă"; DNF p. 130; DOR p. 241. 

CIUIĂ.CIULU.CIULICĂ.CIULEA (MIT; NEP; RBR; ROD; 
SLV) 

DLR T 1 P 2 p. 500-501 - subst. ciul - "legătură, scul, 

mănunchi", adj. ciul, ciulă "cu urechile mai mici (despre vite), fără 
un corn -fig. "murdar" şi sufixele -ea, -lică, etim. te. cile; DER p. 207 
(2081) - etim. te. cile; bg. eul, magh. csul(y)a; DEX p. 156 - etim. 
necunoscută; DNF p. 131. 

CIUP (SLV) 
DLR T1P2 p. 510-511 - "şuviţă de păr mică şi încâlcită; 
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moţul de păr din coama cailor; lâna ce rămâne în piepteni după 
scărmănat; burzuluit, lăţos, flocos, zbârlit" etim. srb. cup(a), rus. 
cupu "moţ de păr"; DER p. 208 (2089); DEX p. 156 - de la vb. a 
ciupi; DNF p. 131 - dă în plus şi sensurile: pasăre de pradă 
(bufniţă), om de nimic, păcală, măscărici, om urât; DOR p.242. 

CIUTA (ŞAN) 
DLR T1P2 p. 520-521- adj. ciut "cu urechile mici, ciul", "stân-

gaci, nepriceput, tont, neîndemânatic, neisprăvit" - etim. cuvânt 
comun mai multor popoare balcanice derivat din alb. sut; DER p. 
209-210 (2102) - creaţie expresivă (cf. ciot, bot, bont, ciont) - etim. 
alb. shut; DNF p. 133; DOR p. 243. 

CLONŢUNA (BIC) 
DLR T1P2 p. 567 - din subst. clonţ+ suf. -una "cioc, gură, 

plisc, dinte mare" - etim. palslv. *kljunici, derivat din kljunu "cioc"; 
DEX p. 164 - etim. bg. kljunec (vezi şi p. 163 cloanţă "babă urâtă, 
rea şi fără dinţi"); DNF p. 136. 

COADĂ-CODIŢĂ-CODĂU-CODEIE-CODOLAN (BIC; 
ILM; MAG; SLV; SGB; ZAG) 

DLR T1P2 p. 581-588 şi 631-632- subst. coadă+ suf. -ău/-iţă, 

-an, -eie, etim. lat. coda-am; DER p. 216-217 (2179); DEX p. 166; 
DNF p. 136 şi 139; DOR p. 244 (codolan "nume de câine ciobănesc"). 

COCOVAN (SGB) 
DLR T1P2 p. 627 şi 947 - subst. cucovă (cu deschiderea 

u<o)+ suf. -an "lebădă sălbatică; calificativ depreciativ dat unui 
cal înalt şi slab, mai ales bătrân (cf. mârţoagă); poreclă dată 
femeilor, dar mai ales fetelor înalte şi slabe" - etim. te. konghon; 
DEX p. 215. 

COCOREL (ILM) 
DLR T1P2 p. 623- diminutivul subst. cocor-cocoruri "umflă-

tură în cap , cucui"- "Nu poate fi vorba de o întrebuinţare figurativă 
a subst. cocor ("Grus cinerea"), ci o variantă morfologică a lui 
cucui (cf. populus>popor)". 
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COMACIU (ZAG) 
DLR T1P2 p. 590-591- subst. coamă "părul des şi stufos de 

pe ceafă" etim. lat. coma-am; DEX p. 174 - adj. (rar) comat "care 
are păr, pletos" etim. lat. comatus. 

COPTU (NĂS) 
DLR T1P2 p. 578-580 - etim. lat.pop. *coco (lat. clasică 

cocere, coxi, coctum); DER p. 216 (2177); DEX p. 165; DNF p. 146. 
(Aici sensul este de om slăbănog, tras la faţă, neputincios, bolnav). 

COROBAIA (MAG.) 
DLR T1P2 p. 804 - subst. corobaie "scorbură, trunchi 

găunos de copac", cf. bg. koruba "scorbură", srb. koruba "jgheab"; 
DEX p. 200; DNF p. 148 - "de la adj. corobă, cuvânt de ocară dat 
unui animal". 

COTOROAIA-COTÂR (ZAG) 
DLR T1P2 p. 835 şi 849- subst. cot, cotor, cotar + suf. -oaia; 

DER p. 247-248 (2499) - origine necunoscută; DOR p. 251; PIN p. 79. 
COTOZÂLĂ (ILM) 
DLR T 1 P 2 p. 851 - subst. cotoz + suf. -ilă "mâncare făcută 

din pâine dumicată mărunt pe care se toarnă lapte acru de oi" 
"tină, nămol" - prin extindere de sens "cel care murdăreşte, neîn­
grijit" etim. necunoscută (cf. magh. kotu "tină subţire", kotus viz 
"apă rea, murdară"; DER p. 248 (2501) - etim. magh. kotu "mâl". 

CRACU-CRACI-CRACĂU-CRĂCUŢU-CRĂCOAIA (FLD; 
ILM; NĂS; NEP; RBR) 

DLR T1P2 p. 863-864- subst. crac+ suf. -ău/-oaia/-uţu "în 

toate accepţiunile, mai popular -vulgar decât "picior", "braţ" sau alt 
termen corespunzător; etim. bg. kraku "picior" srb. krak; DER p. 
250 (2523); DEX p. 205; DNF p. 155; DOR p. 252 - Sensul este de 
"om crăcănat". 

CREAŢA-CREŢA-CREŢU (NEP; SGB) 
DLR T1P2 p. 904-95 - adj. creţ "păr răsucit în inele, în spi-

rale, cârlionţat" etim. necunoscută (ar putea fi lat. circus "cerc", 
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poate sub influenţa lui crispus "creţ"); DER p. 255-256 (2564) 
- etim. necunoscută (dar probabil slavă - vb. kruciti "a răsuci"); 
DEX p. 209; DNF p. 156; DOR p. 252-253. 

DÂNDĂLĂU (SGB) 
DER p. 278 (2772) - de la subst. dandana "larmă mare, 

zarvă, tămbălău, necaz" etim. te. tantana; DEX p. 230 - subst. dăndă­
naie "belea, pacoste, poznă, boroboată, necaz, năpastă, tămbălău, 
tărăboi"; DNF p. 165; N.N. Considerăm că este vorba de o contam­
inare lexicală între subst. dandana şi adj. tăntălău < dăndălău (aces­
ta a fost şi sensul indicat de informator "prostănac, molâu, leneş"). 

DIUG (HRD; POI) 
Cuvântul inexistent în dicţionare - creaţie expresivă desem­

nând un "om murdar, neîngrijit, indolent, leneş". (De remarcat 
este faptul că în toponimia judeţului există satul omonim, devenit 
astăzi Dumbrăviţa!) 

DUBREA (MIT) 
Creaţie expresivă pornind, probabil de la subst. dubar + suf. 

-ea (vezi şi subst. regional dubală "om greoi, leneş) cf. DOR p. 267. 
DUBZA (ZAG) 
Derivat din vb. regional a dubzi (neatestat în dicţionare) 

sinonim cu a găbui, a găbji, a înhăţa, a fura. 
DUDU (BIC) 
Cf. DNF p. 184 - etim. magh. dudu "prostănac"; DOR. p. 268. 
DUNDI (ŞAN) 
Probabil de la bg. dunda "femeie dezonorată", cf. DNF p. 185. 
DUPU-DUPCI (LNC; LEŞ) 
DEX p. 277 - de la subst. dop ( cu închidere o > u cf. săs. Dop; 

DNF p. 186 - de la interjecţia dup! (temă a verbului a dupăi "a face 
gălăgie bătând din picioare, a alerga cu zgomot"), creaţie expresivă. 

DURĂILĂ-DURGALĂU (FEL; POI; SGB) 
DEX p. 286 - vb. a durăi, a durgăl(u)i "a face zgomot 

mare, a tropoti" + suf. -ilă/-ălău - etim. onomatopea dura (vezi: 
zurgălău, fornalău). 
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DURJA (SGB) 
DER p. 308 (3122) - creaţie expresivă având ca bază interjecţia 

dura "ce exprimă zgomotul produs de rostogolirea unui obiect rotund"; 
DEX p. 286; DNF p. 186; DOR p. 368 - (a durduca, a durdulica). 

FĂLCAŞ (MAI) 
DLR T2P1 p. 36-37 - variantă a adj. fălcos. Derivat din 

subst. falcă+ sufixul -aş - etim. lat. *falca < falx-cem; DER p. 317-
318 (3254) - falcă "mandibulă, obraz, faţă"; DNF p. 193. 

FÂSA-FÂSAI-FÂSNA (BIC; ZAG) 
DLR T2P1 p. 69 - "cei care nu pot pronunţa consoana s 

sonor" etim. derivat din interjecţia fâs!; DER p. 331 (3402) -
creaţie expresivă; DEX p. 338; DNF p. 202. - (a se vedea şi vb. a 
fâsăi "a respira greu pe nas, a sforăi"). 

FÂRŢÂLINA (MIT) 
Creaţie expresivă derivată din subst. fârţâgău, fem. 

fârţoagă "om neastâmpărat, zburdalnic, zglobiu" sau de la vb. a 
forţăi "a nu sta locului, a nu avea astâmpăr" cf. DLR T2P 1 p. 66-68 -

etim. onomatopee. 
FERFETILĂ (NĂS) 
Presupunem o variantă locală a vb. a terfeli, sau o conta­

minare a acestuia cu subst. ferfeniţă (variantă: ferfeliţă) cf. DEX 
p. 330; DNF p. 198 - "a umbla neglijent îmbrăcat, zdrenţăros". 

FINGĂR (MAG) 
Om mic de statură, pipernicit (cf.informator) etim. germ. 

Phinger, "deget". 
FLEAŞCA-FLEOŞCUŢĂ (ROD; SGB) 
DLR T2P1 pl36 - de la onomatopeea fleaşc, sau de la vb. 

a fleşcăi (variantă: a fleoşcăi); DEX p. 339 - de la subst. fleaşcă 
"materie moale, fără consistenţă; om lipsit de energie, molâu". 

FLENCEA (MIT) 
DLR T2P1 p 137- oferă două explicaţii posibile: 

a). din adj. flencheş + suf. a "adus cu vârful spre ochi" 
(despre coarnele animalelor) - etim. necunoscută; 
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b). din adj. fleng, fleangă (despre urechile porcilor) " 
aplecate înainte spre ochi, bleg" - etim. necunoscută (cf. magh. 
fi.ilok "urechiat"); DNF p. 203. 

FLOCEA (NĂS) 
DLR T2P1 p. 141- subst. floc+ suf. -ea "smoc de păr moale 

şi scurt" etim. lat. floccus -um; DER p. 335 (3434) - etim. lat. flo­
cus; DNF p. 203. 

FOARNĂ-FORNALĂU (POi; RBR) 
DLR T2P1 p. 160-de la vb. a fornăi "a sforăi" "porecla unui 

om care vorbeşte pe nas" etim. onomatopee; DER p. 339 (3459) 
- creaţie expresivă; DEX p. 346- (cu diftongarea o> oa); DNF p. 206; 
DOR p. 276 - (vezi şi fornăită şi n. fam. Forna - etim. ngr "cuptor"). 

FOFOLOANGĂ (HRD) 
DLR T2P1 p. 153 - "împiedicat, tont", etim. onomatopee; 

DER p. 338 (3951) - "rădăcina fof pare a reda ideea de "a mormăi, 
a bălmăji", "persoană greoaie"(vezi şi fefeleagă); DEX p. 343; 
DNF p. 205. 

FOSANCA (NĂS) 
DLR T 2P 1 p. 161- vb. a fâsâi- etim. onomatopee; DER p. 331 

(3402) - creaţie expresivă; DNF p. 206 - vb. a fosa "a fâsâi". 
FRIGURINA (ILM) 
Creaţie expresivă pornind de la subst. frig -uri + suf. -ina 

"om zgribulit, cuprins de friguri, friguros" - d. DLR T2P1 p. 175-176 

- etim. lat. frigus-frigoris; DER p. 341 (3485); DEX p. 352; DNF p. 208. 
FRIPTA-FRIPTU (BIC; ICM; MIT; ROD; ROM) 
DLR T2P1 p. 176-177 - de la vb. a frige - etim. lat. frigo-

frigere, frixi, frictum; DER p. 341 (3487); DEX p. 353; DNF p. 208. 
FRIZURICA (ZAG) 
DLR T2P1 p. 178 - de la vb. a friza< frizură+ suf. dim. -ica 

etim. fr. friser; DER p. 342 (3494); DEX p. 353. 
FUFĂ (LEŞ) 
Creaţie expresivă - defect de vorbire (f > s). 
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FURDULAŞ-FURDULĂU (MIT; RBŞ) 
În zona cercetată există o familie de cuvinte ce pleacă de 

la vb. a furdul(u)i (neatestat în dicţionare), cu sensul "a aluneca 
spre lateral atelajele (car, sanie, căruţă), oamenii sau animalele". 
Porecla poate desemna, deci, un om cu mersul nesigur, care 
alunecă mereu. 

GAFIŢU (RBŞ) 

DLR T 2P 1 p. 204 - de la subst. gâfă + suf. -iţ "poreclă dată 

oamenilor graşi, care gâfâie" - derivat post verbal din a gâfâi. 
GAGEA (NĂS) 
DLR T 2P 1 p. 205 - subst. gagist "tocmit cu plată, creditor" 

(vezi capitolul al cincilea mai jos!) etim. fr.; DER p. 350 - subst. 
gagiu "stăpân, domn, iubit" etim. ţig. gagi "român"; DOR p. 281 
- etim. te. aghadjik "domnişor"; DNF p. 215; PIN p. 89. 

GÂRBEA (NĂS) 
DLR T2P1 p. 226 - subst. gârbă + suf. -ea "spate,cârcă" 

etim. sl. gărbă "cocoaşă"; DER p. 367 (3778) etim. sl. giirbii 
"spinare" cf. bg. gârb "cocoaşă"; DEX p. 375; DNF p. 215 - (Ar putea 
intra în discuţie şi vb. dialectal a gârbi "a lătra, a vorbi tare"). 

GÂRLICI (FLD; NĂS) 
DLR T2P1 p. 230 - "gâtul unei sticle, intrarea îngustă într-o 

încăpere largă; tinda la casele ţărăneşti; strunga oilor "etim. srb. 
grlic; DER p. 368 (3783) - "întrare, coridor; prispă, pridvor, gât de 
sticlă" etim. srb. grlic "beregată"; DEX p. 375. 

GÂŢI-GÂŢU (RBŞ; ZAG) 
DLR T2P1 p. 235 - adj. gâţ "murdar", "nume colectiv pen-

tru miei, iezi mici şi purcei" - etim. onomatopeea gâţ-gâţ "cu care 
se alungă porcii"; DNF p. 226. 

GHIJON (RBR) 
DLR T2P1 p. 257 şi 264 - de la subst. ghiujă "coajă" sau 

ghijan -< ghiuji "moş, bătrân, moşneag" etim. alb. giis. 
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GICIU (RBR) 
Cf. informatorului, este vorba de un defect de vorbire; zice 

> gice substantivizat - giciu - cf. DLR T2P1 p. 266. 

GOLOANGĂ (SLV) 
Poate fi o contaminare lexicală între gol+golan (cf. DLR 

T2P1 p. 282-283; DEX p. 378; DER p. 372 (3830); DNF p. 227; 

DOR p. 70).(N.N. Cf. informator "om înalt, prăjină".) 
GOLUŢU (NĂS) 
DLR T2P1 p. 282-283 - dim. adj. gol - etim. palslv. golă; 

DER p. 372 (3830) - etim. sl. golii; DEX p. 378; DOR p. 285. 
GRASA (SLV) 
DLR T2P1 p. 299 - adj. gras etim. lat.pop. grassus -a-um 

(din crassus + grossus); DER p. 375-376; DEX p. 381. 
GRĂMĂDEALĂ (NĂS; RBŞ) 
DLR T2P1 p. 296 - de la vb. a îngrămădi + suf. -eală "a 

aduna, a îmbulzi, a îndesa, a înghesui, a ticsi, a strâmtora" etim. sl. 
grămăditi; DER p. 375 (3858) - "cantitate mare, morman, mulţime" 
etim. sl. gramada; DEX p. 382; DNF p. 229. 

GROSU (SGB) 
DLR T2P1 p. 317-318 - adj. gros "prea dezvoltat, cu dimen-

siuni laterale mai mari ca cele obişnuite; fig. bădăran, incult, mojic, 
grosolan, necioplit, prost" etim. lat. grossus -a-um; DER p. 380 
(3900); DEX p. 385; DNF p. 231; DOR p. 289. 

GURUŢĂ (ŞAN) 
DLR T 2P 1 p. 326-329 - dim. subst. gură, etim. lat. gula -am 

"gâtlej" (ca şi în alb., ngr. dialectele franceze şi provensale); DER p. 
383 (3929) - etim. lat. gula; DEX p. 387-388; DNF p. 233; DOR p. 290. 

GUŞĂ-GUŞUŢĂ-GUŞATU-GUŞOIESCU-GUŞ (NĂS; NEP; 
LEŞ; SGB) 

DLR T2P1 p. 330-331- subst. guşă+ suf. -uţă/-ătu/-oiescu, 

etim. lat. geusie, probabil redus la*gusia cf. alb.guse, fr. gosier; 
DEX p. 388; DNF p. 233. 
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HARAPI (NĂS) 
DLR T2P1 p. 361 şi DLR T1P1 p. 221- "arab, maur, locuitor 

al Arabiei, om negru" etim. bg. arap < rus. arapu < palslv. arapinu 
toate din te. arab; DER p. 46(365); DEX p. 48; DNF p. 237; DOR p. 182. 

HAUCA (RBŞ) 
DLR T2P 1 p. 381- subst. hauc "vreasc" etim. germ. Hacke 

(vezi şi vb. a hăucăi "a lătra") etim. rut. haucati; DNF p. 238 
- subst. haucă - etim. ucr. hanc genitiv ka "fus, vreasc"- deci om 
slăbănog, uscăţiv. 

HAIDAMAC (TEL) 
DLR T2P 1 p. 340- subst. haidamac "om zdravăn dar leneş, 

care fuge de lucru" etim. te. haydamak "hoţ, tâlhar"; DER p. 387 
(3961)- "derbedeu, haimana", DEX.p.389- "om mătăhălos, puternic". 

HĂRCĂILĂ (SGB) 
DLR T 2P 1 p. 364 - vb. a hărcăi + suf. aug. -ilă "a răsufla cu 

greu, producând un zgomot răguşit şi hârâitor" etim. onomatopee 
(vezi şi a horcăi, a hârâi); DER p. 397-398 (4113) - creaţie expre­
sivă; DEX p. 393 şi 404 - adj. hârcâit "om care răsuflă greu". 

HÂRBU (SLV) 
DLR T2P1 p. 362-363 - subst. hârb "ciob, fragment de blid, 

vas de gătit" etim. bg. hărb; DER p. 398 (4115) - "ciuruc, rest", dar 
şi "băgăreţ"; DEX p. 404 - etim. bg. hărbel "om bolnav, bătrân, 
neputincios"; DNF p. 242; DOR p. 295; IPO p. 37. 

HENDREA (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 388 - adj. herleş (variantă la hendreş) "om 

cu picioare strâmbe" etim. magh. herlăs; DNF p. 240. 
HOAJBA (ZAG) 
Cf. DLR T2P1 p. 395 - adj. hoancă "termen de batjocură 

pentru femei; hoaşcă"; poate fi o contaminare lexicală între 
hoaşcă+cujbă ("gânj") vezi şi DLR T2P1 p. 961- creaţie expresivă. 

HODOROAGĂ (ŞAN; LEŞ) 
DLR T2P 1 p. 397-398 - interj. hodorog! "imită zgomotul 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



Porecle şi supranume din bazinul superior al Someşului Mare 55 

produs de căderea sau lovirea unor obiecte tari; lucru învechit, 
hârbuit, dorovăit; persoană cu constituţie slabă, bătrân, 

moşneag, ramolit, urâcios, flecar, palavragiu, gură-spartă etc." 
etim. înrudit cu hădărog ( cf. magh. hadarni "a da în dreapta şi în 
stânga, a flecări"); DER p. 400 ( 4144); DEX p. 405; DNF p. 244. 

HODU (SGB) 
DLR T2P1 p. 398 - adj. hodos-hodoasă (despre animale) 

"pătat pe frunte cu altă culoare decât cea a corpului "(cf. breaz -
vezi mai sus!); DER p. 399 ( 4140) - subst. hod-hoduri "mers, 
umblet, alură" etim. rus. chod; DNF p. 244; DOR p. 296. 

HORPOTĂ (SGB) 
DLR T2P1 p.407 - interj. horp! + suf. -otă "zgomotul care-l 

face cineva când soarbe dintr-o dată şi repede" - vb. a horpoti "a 
bea ca un câine" (cf. Bugnariu) - etim. onomatopee (cf. magh. 
korpolni, korpogni "a sorbi"); DER p. 401 ( 4169) - creaţie expre­
sivă; DEX p. 407. 

HUFĂR (LEŞ) 
Creaţie expresivă desemnând (cf. informator) "un om 

fornăit, fomfăit" 

HUSA (LEŞ) 
Creaţie expresivă desemnând (cf.informator) pe "cel care 

merge târându-şi picioarele". 
ÎMBULZÎTU (ROD; SLV) 
DLR T2P1 p. 484-485 şi 687 - de la vb. a îmbulzi cu înţe­

lesul originar de "a face (din ceva) bulz, a da forma unui cocoloş", 
adică un om înghesuit, îngrămădit, adus de spate, cocoşat, mărunt, 
corpolent" etim. derivat din subst. bulz (etim. necunoscută); 
pare a fi forma iotacizată a lui bulg. "bulgăre", ce aminteşte de lat. 
bulga "partea bulbucată a unui obiect"; DER p. 123-124 (1195) -
etim. necunoscută (S.Puşcariu propune alb. buljeze, alţii de la 
gepidul* bultia (cf. germ. med. Buite, ceea ce ar explica conso­
nantismul z>z sau z>g>g). Dar şi mai probabil, pare a fi o deter­
minare internă românească de la bolf (din limba slavă sau creaţie 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



56 Mircea Prahase 

expresivă?) printr-o evoluţie fonetică de tipul *bulh > bulg şi pi. 
bulgi > bulji ar fi determinat refacerea unui singular bulz; DEX p. 
103; DNF p. 87. 

JÂBU (LNC; NEP) 
DER p. 444 (4605) - adj. dial. jâb "puternic, voinic, robust, 

dur" etim. necunoscută (N. Drăganu îl derivă din rus. ziv "viu"). 
JÂNOAGĂ (ŞAN) 
Cf. informatorului "om jigărit, slab, pipernicit "etim. nesigură. 
JULA (RBR) 
DER p. 448 ( 4641) - subst. julă "femeie, muiere" etim. ţig. 

zuli, guli; DNF p. 269. 
KEKEŞ (ROD) 
Cf. informatorului - "albăstrui, roşcat, vineţiu" (la faţă) 

etim. magh. kekes idem. 
LATU-LĂTANU (NEP; SGB) 
DER p. 458 (4724) - adj. lat. + suf. -anu, etim. lat. latus; 

DEX p. 489; DNF p. 273; DOR p. 307-308. 
LĂBUŢ-LĂBUŢĂ (MAG; RBŞ) 
DER p. 452 ( 4662) diminutive de la subst. labă - etim. 

magh. hib ("picior"); DEX p. 485; DNF p. 272. 
LIPOŞCĂ (LNC) 
DER p. 471 (4857) "cineva care tropăieşte"; DEX p. 503; 

DNF p. 280 - de la subst. lipa "căpiţă de fân" sau adj. lipoş + suf. -că 
"slin, murdăria de pe obiectele de îmbrăcăminte". Considerăm că 
este o creaţie expresivă pornind de la onomatopeea lipa-lipa. 

LUNGU (HRD; LEŞ; NEP) 
DER p. 478 (4945) - adj. lung - etim. lat. longus -a/-um; 

DEX p. 512; DNF p. 284; DOR p. 312. 
MACĂU (FLD) 
DLR T6 p. 205 - "bâtă, ciomag, toroipan"; "epitet al unui om 

foarte înalt (prăjină), voinic şi cam prost"- etim. magh. mako; DNF 
p. 287. 
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MARELE ALB (POI) 
Cf. informatorului, referiri la statură şi culoarea părului 

(dar există şi o rasă de porci cu acelaşi nume N.N.). 
MASIVU (NEP) 
DEX p. 526 - "mare, uriaş, solid, puternic" etim. fr. massif, 

germ. massiv. 
MĂCIUCĂU (ŞAN) 
DLR T6 p. 210-211- subst. măciucă+ suf. aug. -ău "ciomag, 

bâtă lungă şi groasă cu o măciulie la unul din capete, folosită în 
trecut ca armă de luptă" etim. lat *matteuca; DER p. 481 (4970) -
formaţie expresivă bazată pe rădăcina - măc- (d. moacă); DEX p. 529; 
DNF p. 298; DOR p. 318. 

MĂRINCĂU (RBR) 
DLR T 6 p. 276 - subst. mărin + suf. aug.-ău "nume dat 

unor bube sau inflamaţii, de obicei purulente, la oameni şi la ani­
male; crampe la stomac" (etim. probabil de la numele sărbătorii 
religioase Sf. Mărina). Nu poate fi exclus din discuţie nici numele 
de botez Marinca, foarte frecvent în zonă. 

MÂNDRUCU (ZAG) 
DLR T6 p. 684 - adj. mândru (cu sensul de frumos, şic, 

elegant) + suf. dim. -ucu; DER p. 510 (5297) - etim. sl. mt1-drii 
"înţelept"; DEX p. 558; DNF p. 311; DOR p. 324. 

MÂŢÂŢĂLU (N.E.P) 
Variantă zonală a adj. (diminutiv) mititel< mic, cf. DLR T6 

p. 639-641; DER p. 505 (5252) - etim. lat. *miccus; DEX p. 555; 
DNF p. 310; DOR p. 323. 

MINOR (NEP) 
DLR T 6 p. 564-565 - "care nu a împlinit vârsta legală; lipsit 

de importanţă, secundar; mic" etim. fr. mineur; DEX p. 551 - etim. 
fr. < lat. minor; DNF p. 308. 

MITROŞCOAIA (SGB) 
DLR T 6 p. 646 - vb. a mitroşi + suf. aug. -oaia "a căuta, a 
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iscodi, a deranja, a încurca, a învălmăşi, a scotoci, a mocoşi, a 
motroşi"- etim. necunoscută; DNF p. 311. 

MOCĂNEA (RBR) 
Creaţie expresivă pornind de la vb. a mocăi + suf. -ea ( cf. 

DLR T 6 p. 765) - "a lucra încet, fără spor, a mocoşi, a moşmondi 

(vezi şi: mocăială, mocăit), etim. necunoscută; DER p. 518 
(5376); DEX. p. 561 (cf. moacă); DOR.p. 324 - de la subst. moacă 
"persoană înceată, leneşă, toantă". 

MONDĂU (ŞAN) 
DLR T6 p. 837-838-vb. a mondăi + suf. aug. -ău "a vorbi încet, 

nedesluşit, a mormăi, a dondăni, a bombăni, a se mişca încet, a lucra 
fără spor" etim. necunoscută; DNF p. 315; DOR p. 326 - cf. magh. 
monda "legendă" sau expresia magh. mende-monda "bârfeli-fleacuri". 

MORTU (RNC) 
DLR T6 p. 881-884 - etim. lat. mortus -a-um; DE p. 522 

(5935); DEX p. 569; DNF p. 317; DOR p. 327. 
MOZOC (POI) 
DLR T6 p. 928 - subst. mozoc "câine mare ciobănesc" 

"epitet" dat unui om care are gura asemănătoare cu un bot de 
câine" - etim. necunoscută; DEX p. 572 - vb. a mozoli "a se mur­
dări, a se mânji, a mânca urât" etim. magh. majszol; DNF p. 319 -
variantă a lui mozac "om murdar, neglijent". 

MUCE (MIT) 
DLR T6 p. 938 - subst. muce(a) "copilandru, ţânc, ţângău" 

"epitet dat unui tânăr obraznic, neserios, impertinent" - etim. 
subst. muci; DER p. 525 (5461) - etim. lat. mucus; DEX p. 573; 
DNF p. 319; DOR p. 328. 

MUSTEAŢĂ (HRD) 
DLR T6 p. 1032-1034 - etim. lat. mustacea; DER p. 532 

(5532); DEX p. 578, DNF p. 321; DOR p. 329; IPO p. 13,48. 
MUTA-MUTU-MUŢI (BIC; ILM; NEP; POi) 
DLR T6 p. 1057-1059 - adj. mut - etim. lat. mutus -a-um; 
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DER p. 533 (5540); DEX p. 579; DNF p. 321; DOR p. 330 - (În 
zonă, se foloseşte mai mult cu sensul de "om mare, matahală", 
decât cu sensul etimologic "care nu vorbeşte" N.N.). 

NAHĂU (POI; ŞAN) 
DLR T 7P 1 p. 7 şi 82 - subst. (regional) nahău "nătărău" 

etim. necunoscută, vezi şi subst. năhui "prost, nărod, tont" (cf. 
tehui) şi adj. năhuiat "nebun". 

NAMILA (BIC) 
DLR T 7P 1 p. 14-15 - "fiinţă sau lucru de proporţii exagerate, 

matahală, monstru, sperietoare, momâie" etim. necunoscută; 
DER p. 536 (5589) - "gigant, uriaş"- creaţie expresivă; DEX p. 581. 

NEAGRA-NEG RILĂ-NEGRILENI-NEG RUŢU (NEP; 
LEŞ; SLV; ZAG) 

DLR T7P1 p. 242-246 - adj. negru - etim. lat. niger, nigra, 

nigrum; DERp. 542 (5661)-etim. lat. nigrum; DEXp. 592; DORp. 327. 
OACĂRU (MAG) 
DLR T7P1 p. 2 - adj. oacăr (învechit şi regional, despre oi) 

"cu pete închise pe faţă; albe cu pete ruginii, cafenii sau negre; cu 
pete pe obraz; murdar, nespălat; cu ochii de culori diferite"- etim. 
necunoscută (cf. alb. vaker(e) "oaie sau berbece cu botul şi 

picioarele negre". 
OARBA-ORBU-ORBUCU-ORBUŢU (FLD; LEŞ; NĂS; 

SGB) 
DLR T7P1 p. 270-273 - adj. orb - etim. lat. orbus; DER p. 

562 (5916); DEX p. 631; DNF p. 345; DOR p. 339. 
OCHELARU (FLD) 
Interesantă este forma de singular faţă de "pluralia tan­

tum" din limba literară - DLR T7P1 p. 90 - subst. ochi cf. lat. ocu-

laris; DER p. 555 (5802) etim. lat. oc(u)lus; DEX p. 617-618. 
OCIALBI (S.L.V) 
DLR T1P1 p. 97; DER p. 30 (176); DNF p. 339; DOR p. 337 

- poreclă pentru un om cu albeaţă la ochi (cf. informator). 
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OCILĂ-OCIUC (ILM; MIT; RBŞ) 
DLR T7P1 p. 103 - de la subst. ochi+ suf. -aug. - ilă şi dim. 

-uc (cu chi > ci) etim. lat. oculus; DER p 555 (5802); DEX p. 617-
618; DNF p. 339; DOR p. 337-338. 

OSOASA (ILM) 
DLR T7P1 p. 330-332 - de la subst. os + suf. -oasă; DER p. 

564 (5938) etim. lat. ossiim; DEX p. 637; DNF p. 346; DOR p. 340. 
PACEA (POi) 
DLR T8P1 p. 4-5 - de la subst. (învechit) pacea "partea de 

la genunchi în jos a piciorului la animalele cu blană"; etim. te. paca. 
PÂCA (ŞAN) 
DLR T8P2 p. 684 - subst. pâcă "femeie mică" - etim. 

necunoscută; DER p. 595 (6344); DEX p. 697. 
PÂRJAC (RBŞ) 
DLR T8P3 p. 728 - subst. adj. pârjac (numai în zona Sg. -

Băi - Rebrişoara cf. Paşca) "om sau dobitoc nedezvoltat de ajuns, 
impotent"- origine nesigură. 

PÂŢÂCA (ZAG) 
DLR T8P3 p. 744 - subst. pâţâc = pitic - etim. necunos-

cută; DER p. 605 (6459); DNF p. 369 - subst. pâţă + suf. dim. -ca 

"carne slabă, macră; om slab, nevolnic". 
PÂŢÂNEI (PVA) 
DLR T8P3 p. 744 -vb. a pâţâi "a se răsfăţa, a se alinta, a se 

mădări, a se răzgâia" cf. a se fâţâi; DNF p. 369 - dim. subst. pâţă 
(vezi mai sus); DOR p. 348. 

PESTRIŢA-PESTRIŢU (ILM; POi; ROM; ŞAN) 
DLR T8P2 p. 491-492 - "care are pete, cu picături, stropi de 

culori diferite, pistruiat" etim. v.sl. pistru; DER p. 593-594 (6310) 
- etim. sl.pistru; DEX.p.682; DNF.p.363. 

PICIORUŞ (SGB) 
DLR T8P2 p. 536-541-diminutivul subst. picior-etim. lat. peti­

olus; DER p. 595 (6349); DEX p. 686-687; DNF p. 365; DOR p. 346. 
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PIELE (P.V.A) 
DLR T8P2 p. 554-555 - "om slab, slăbănog" etim. lat. pellis 

- em; DER p. 596 (6358) - etim. lat. pellem; DEX p. 687-688; DNF 
p. 365; DOR p. 346-347. 

PIPA-PIPĂU-PIPOŞ (ILM; NĂS; RBR; ZAG) 
DLR T8P2 p. 616-617 - subst. pipă+ suf. -ău/-oş "om îndoit 

de spate ca o pită, pupoş, cocârjat, cocoşat" etim. magh. pipa; 
DER p. 600 (6401) etim. magh. pol., ceh pipa; DEX p. 692, DNF 
p. 366; DOR p. 347; PIN p. 90 (pipău are şi sensul de "cel care 
fumează mult"). 

PITICU (POI) 
DLR T8P2 p. 662- subst. adj. pitic- etim. sl. pitică; DER p. 605 

(6459) etim. îndoielnică, probabil din vb. a piti ("a ascunde"); în 
general se consideră a fi vorba de gr. pitikos (maimuţă); DEX p. 696 -
etim. sl. pitikii; DNF p. 367; DOR p .348. 

PIŢIGUŞA (ILM) 
DLR T8P2 p. 674 - "femela piţigoiului" < vb. a piţiga, a 

piţigăi + suf. - uşa etim. necunoscută (Despre oameni: slab, 
plăpând, firav, deşirat); DEX p. 696; DNF p. 368 - ("om mic de 
statură, delicat, fin"); DOR p. 348. 

PIŢULĂ (LEŞ) 
DLR T8P2 p. 674 - "monedă austro-ungară de 10 (sau 20) 

creiţari care a circulat în Ardeal până în anul 1918, monedă de 
mică valoare", etim. magh. picuia; DER p. 605(6462); DEX p. 696 
- ( cf. informator "om mic de statură ca piţula din vremea ungurilor"). 

POAC-POACĂ (POI; RBR) 
DLR T8P3 p. 883 - subst. poacă "persoană bătrână, în 

vârstă, babă" (cf. hoaşcă); "neînţelegere, ceartă, discordie" etim. 
interj. poc! Vezi şi: DLR T8P3 p. 898 - subst. pocie "par, stâlp sub-

ţire"; "semn de demarcaţie pentru delimitarea unui teren; mejdă"; 
"ramură înfrunzită, înfiptă în pământ, muşuroi de pământ ce 
serveşte ca delimitare unei parcele" (Variante: pocă, poacă) -
etim. necunoscută; DNF p. 371. 
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PONCU (MIT) 
DER p. 620 (6636) • adj. ponc "pieziş, cruciş, zăpăcit, ţig­

nit" etim. îndoielnică; DNF p. 374; DOR p. 351. 
PRÂSLEA (M.A.G) 
DEX p. 746 - cu sensul de "om mic de statură şi sprinten, 

prichindel" etim. sl. priistii, bg. prăst. (N.N. Personaj din basme). 
PUFĂL (ILm) 
DER p. 643 (6957) - de la interj. puf "care imită sforăitul" 

sau derivat verbal de la a pufă(lu)i; DEX p. 758; DNF p. 382; 
DOR p. 354. 

PUPI-PUPU (NĂS; RBŞ; ZAG) 
DER p. 645-646 (6972) - "boboc, mugure; pâine coaptă în 

spuză; pistrui, aluniţă" - creaţie expresivă din sl. papii "bunic"; 
DEX.p. 762 (familial şi în limbajul copiilor) "sărut" - derivat regre­
siv de la vb. a pupa-<lat. *puppare. În zona cercetată, există, însă 
şi adj. pupoş "ghebos, pitic, nedezvoltat", de la care , cu siguranţă, 
provine această poreclă. Cuvântul nu este atestat în dicţionare; 
considerăm că provine de la expresia " a sta pup, a sta pe vine" dar şi 
de la subst. pup-pupi "claie mică, grămăjoară de tuleni de porumb". 

PUŢINELU (ZAG) 
DER p. 649 (6993) - adj. puţin + suf. dim. -elu - etim. 

obscură cf. lat. med. pussinu, puttinus; DEX p. 766 - etim. 
necunoscută; DNF p. 384. 

RAP (MIT) 
DER p. 654 (7058) - de la subst. rapăn (var. rapur) "bubu­

liţe, erupţie, pustulă" etim. sl. rapa "bubă, escară". 
RAPIDU (MĂG) 
DEX p. 772 - adj. rapid "care se mişcă cu repeziciune" 

etim. fr. rapide < lat. rapidus. 
RĂBĂGIE (P.0.1) 
DLR T9 p. 52 - subst. răbăgie "rablă" (cf. vb. a răblăgi) 

"lucru vechi, vechitură, ponosit, de proastă calitate, uzat" - etim. 
bg. hrăbla; DER p. 650 (7002) - " obiect stricat, hârb, gloabă, 
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mârţoagă" etim. incertă (cf. sl.- rabatno "în stare proastă"); DEX 
p. 767; DNF p. 385. 

RĂGUŞITU (POi; RBŞ) 
DLR Tg p. 79 - (despre vocea oamenilor) "îngroşat, slăbit" 

etim. necunoscută ( cf. guşă); DEX p. 776 - "care vorbeşte sau strigă 
gros; dogit din cauza inflamării laringelui sau a coardelor vocale". 

RIP-RIPICI (MIT; RBR) 
DLR Tg p. 33 şi 436 - din subst. rapăn (vezi mai sus!) 

"boală de piele asemănătoare râiei pe care o capătă atât animalele 
cât şi oamenii" "strat gros de murdărie, jeg" etim. necunoscută; 
DER p. 666 (7205) - subst. rip-ripuri " jeg, murdărie pe piele" 
etim. ngr. ripor + suf. - ici. 

RONŢĂILĂ (BIC; ILM) 
DLR Tg p. 541 - vb. a ronţăi + suf. aug. · ilă, etim. interj. 

ronţ! "Cuvânt care redă zgomotul produs când se mestecă între 
dinţi ceva uscat şi tare" DEX p. 814; DNF p. 398. 

ROŞA-ROŞANU-ROŞU (LEŞ; POi; RBR; RBŞ; ROM; 
ŞAN; ZAG) 

DLR T9 p. 560 - adj. roşu+ suf. - anu - etim. lat. roseus -a-um; 
DER p. 670 (7259) - etim. lat. russus; DEX p. 805-806; DOR p. 363. 

ROTOGOALĂ (RNC) 
DLR Tg p. 571-572 - subst. rotocol (variantă rotogol) "corp 

în formă de disc, inel sau cerc; rotund" etim. contaminare subst. 
roată + ocol; DEX p. 816. 

RUPTU (R.B.Ş) 
DLR Tg p. 619-628 - vb. a rupe "ros, uzat, sfârtecat, 

zdrenţăros" etim. lat. rumpere; DER p. 673 (7290); DEX p. 820; 
DNF p. 400; DOR p. 364. 

RUSCANU-RUSCU-RUSCĂU (POi; RBR; ŞAN) 
DLR Tg p 631 - ruscă "nume dat animalelor cu părul roşu" 

rus+ suf. - anu -ău etim. bg. pyc ("de culoare roşie"); DER p. 673 
(7291); DEX p. 820; DNF p. 401; DOR p. 364-365. Poate fi evocat 
şi adj. răus etim. magh. ravasz "şiret, şmecher". 
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SÂSĂ (MIT) 
DEX p. 869 - derivat regresiv din vb. a sâsâi "a vorbi defec­

tuos, pronunţând "s" în loc de "ş" sau deformând unele sunete; a 
vorbi peltic"- etim. onomatopee. 

SCÂNCERI (NĂS) 
DER p. 694 (7563) - vb. a scânci + suf. - eri "a geme, a se 

tângui, a se smiorcăi" - creaţie expresivă - derivată din sl. skucati 
"a lătra" cf. pol. skuczac " a geme"; DEX.p.837. 

SCHILEA (ZAG) 
DER p. 693 (7557) - variantă a adj. schilod "beteag, paralitic, 

slut, diform, desfigurat"; DEX p. 836 - vb. a schilodi etim. 
necunoscută. 

SCOCĂU (LEŞ) 
Cf. informatorului, este porecla "unui om mereu murdar pe 

la ochi". 
SCURTA (ROM) 
DER p. 701 (7635) "de lungime mică, mic" etim. lat. curtus 

sau *excurtus; DEX p. 843; DNF p. 140; DOR p. 368; IPO p. 10. 
SLUTU (ILM) 
DER p. 723 (7909) - adj. slut "urât, oribil, deform, monstru­

os" etim. sb. sluta < bg. splut "putred"; DEX.p.871 - cf. ucr. slutyj. 
SMÂNCITU (MIT) 
DEX p. 872-873 - de la vb. a smuci "a se zbate, a face 

mişcări repezi" etim. sl. smucati (variantă populară zmâncit cu 
deschiderea u > â). 

SPINAREA (ILM) 
DER p. 736 (8075) - subst. spinare "spate, dos, şale" etim. 

lat. spinalis; DEX p. 882; DNF p. 421. 
STÂNGAŞA (ILM) 
DER p. 746(8185) - adj. stâng + suf. -aşa - etim. lat 

*stancus, obosit, greoi, neîndemânatic"; DEX p. 894; DNF p. 426; 
DOR p. 376. 

STRÂMBU (POi; RBR; SLV) 
DER p. 753 (8268) - adj. strâmb "sucit, pieziş, nedrept, 
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injust" etim. lat. strambus (forma vulgară de la strabus); DEX p. 900; 
DNF p. 428; DOR p. 378. 

STROPCE (POi) 
Paradigmă ( dialectală) a vb. a stropi (local cu sensul de a 

scuipa) cf. DER p. 753 (8275) - etim. sl. stropiti; DEX p. 901 -
etim. sl. krapiti. 

SUCITU (MIT) 
DER p. 757 (8315) - adj. postverbal a suci "a roti, a învâr­

ti, a înşuruba, a (se) întoarce, a scrânti, a schimba direcţia, a ter­
giversa" etim. sl. sukati; DEX p. 908 - etim. sl. sucon; DNF p. 429; 
DOR p. 378. 

SUFLĂU (SGB) 
DER p. 758 (8329) - de la vb. a sufla+ suf. aug. -ău, etim. 

lat. sufflare; DEX p. 909- "cel care respiră greu, care gâfâie"; DNF 
p. 429; DOR p. 378. 

SURDU-SURDOAIA (BIC; LEŞ; POi; RBR; ROD; TEL) 
DER p. 762 (8382) - adj. surd "care nu aude" + suf. aug. 

-oaia etim. lat. surdus; DEX p. 916; DNF p. 430; DOR p. 379. 
SURU (MOC) 
DER p. 762 (8378) - etim. sl. sur; DEX p. 916; DNF p. 430; 

DOR p. 379. 
SUSU (SGB) 
Vezi mai sus Sâsa (defect de vorbire). 
ŞARGA-ŞARGU (ROM; SGB) 
DER p. 685 (7454) - adj. şarg "tărcat, roşcat deschis" etim. 

magh. sarga "galben"; DEX p. 922; DNF p. 432. 
ŞCHIOPU-ŞTIOAPA-ŞTIOPU (FLD; MIT; NĂS; RBŞ; 

ROM; RNC; SGB; ŞAN; ZAG; LEŞ) 
DER p. 695 (7569) - adj. şchiop "olog, cotonog, şontorog, 

cu un picior mai scurt " etim. lat. cloppus; DEX p. 923 - etim. lat* 
excappitare; DNF p. 433; DOR p. 381. 

ŞOVRICU (RBŞ) 

Creaţie expresivă ce conţine, probabil, interjecţia şovâlc! 
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"care exprimă ideea de şchiopătare sau de scufundare cf. DER p. 733 
(8029) - (variante: şobâlc, ştiopâlc, ştiuldic). Există şi vb. a şovâr­
căi "a ezita, a şovăi", dar şi adj. şovârnog "şchiop"- cf. DEX p. 929; 
DNF p. 436; DOR p. 383. 

ŞTIRBU-ŞTIRBOAIA (LEŞ; RBR; SGB; ZAG) 
DER p. 747 (8195) - adj. ştirb - "incomplet" etim. sl. striibii; 

DEX p. 931; DNF p. 437; DOR p. 382. 
ŞTREOMPEA (SGB; LEŞ; ZAG) 
Creaţie expresivă, dialectal - onomatopee cu sensul "om care 

se mişcă greu, tălâmb, împiedicat, olog, încurcă-lume" etim. nesigură. 
ŞTRIONCU (SGB) 
Vezi mai sus ştreompea. 
ŞUGAR (MIT) 
DER p. 758 (8333)- "zvelt, suplu" etim. magh. sugar; DNF p. 438. 
ŞUTA-ŞUTU (ILM; RBR; SLV; SGB) 
DEX p. 933 - cf. ciut; DOR p. 383; DNF p. 438. 
TALI (ROD) 
DER p. 679 (8467) - de la interj. tala "încet la mers" (cf. 

bala-bala) "tăntălău, teleleu" etim. rus. dialectal taleljuj "leneş"; 
DEX p. 942 - vb. a tălălăi "a vorbi mult şi fără rost, a flecări, a 
pălăvrăgi" - formaţie onomatopeică. 

TĂLPĂLĂU (ILM; LEŞ) 
DER p. 770 (8482) - subst. talpă + suf. aug. -ălău, etim. 

incertă (se pune de obicei în legătură cu magh. talp, sl, bg. 
talpa); DEX p. 937; DNF p. 444; DOR p. 386. 

TORCALĂU (ŞAN) 
DER.p.795 (8800)-vb. a toarce+ suf. aug. -ălău etim. lat. 

tărquere prin lat. pop.; DEX p. 959; DNF p. 458 (vezi I.Creangă 
"Amintiri din copilărie"!). 

TOROPALĂ (ŞAN) 
DER p. 798 (8838) - subst. toroapă + suf. -(e)ală "gloabă, 

mârţoagă, necaz, încurcătură" etim. incertă, probabil din rus. 
toropiti "a grăbi" cf. rut. toropa "mocăit"; DEX p. 962 - subst. toro-
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peală (cu monoftongarea ea > a) "stare de ameţeală, de 

buimăceală, somnolenţă, lâncezeală, apatie, zăpuşeală, visare" -

etim. vb. a toropi < ucr. toropyty; DNF p. 391. 
TREMURICI (ROD; ŞAN) 
DER p. 803 (8888) - vb. a tremura+ suf. -ici; DOR p. 392. 

TROPOTĂ (SLV) 
DER p. 806 (8935) - de la interj. trop "ce indică zgomotul 

făcut de picioare în mers" DEX p. 977 - de la vb. a tropăi (variantă 
a tropoti); DNF p. 462 - "om gălăgios, guraliv, flecar". 

TUNSA-TUNSU (LEŞ; SAN) 
DER p. 810 (8990) - vb. a tunde, etim. lat tondere; DEX p. 

980; DNF p. 464; DOR p. 393. 
TURCĂ (ŞAN) 
DER p. 811 (8993) - "măscărici, paiaţă, mascat ce colindă 

la sărbătorile de iarnă" (în Ardeal), etim. incertă; DEX p. 981 -
"brezaie, capră" etim. necunoscută; DNF p. 465; DOR p. 393-394. 

TUZU (ŞAN) 
Cuvânt neatestat în dicţionare "asul de la jocul de cărţi" 

etim. magh. tiiz ("foc"). Cf. informatorului "Se spune despre un 

om sănătos şi bine hrănit că arată ca un tuz de dobă (tobă)". 
ŢÂGĂNETE (NĂS) 
DER p. 785 (8683) subst. ţigan + suf. -ete, etim. ngr. 

tsigganos; DEX p. 986; DNF p. 469; DOR p. 397. 

ŢÂNĂNAUCA (ZAG) 
Ar putea fi o variantă feminină a adj. tănănău + suf. -auca 

cf. DER p. 771 (8495) - subst. tanana "dans ţigănesc" etim. 

necunoscută; Creaţie expresivă cu sensul de "om încet la faptă, 

care se mişcă lent"; DNF p. 443. 
ŢÂNCA-ŢÂNCĂU-ŢÂNCOVAN (HRD; NEP; RBR) 
DER p. 787 (8749) - subst. ţânc + suf. -aug. -ăufovan -

"copil, pui de animal" etim. magh. cenk; DEX p. 989 - "copilă"; 

DNF p. 470; DOR p. 397 - (Ideea este de om mic de statură, 

slăbănog). 
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ŢÂRA (SLV) 
DER p. 790 (8751) - de la subst. ţâr "bucată mică, frag­

ment, zdreanţă, fărâmă", creaţie expresivă - DEX.p.989 - etim. 
necunoscută; DNF p. 471; DOR p. 398. 

ŢENTU (SLV) 
Pronunţie locală de la subst. cent(imetru) sub influenţa lim­

bii germane (cf. informator, porecla o poartă un om mic de statură); 
DLR T1P2 p. 278- etim. fr. centimetre < lat. centum; DER p. 167-168 

(1651) - din subst. cenţi "centimă" etim. lat. cent; DEX p. 138. 
ŢUP-ŢUPU (BIC; HRD; ILM) 
De la interjecţia ţup! şi vb. a ţopăi cf. DER p. 797 (8888) 

- creaţie expresivă ce "exprimă ideea de salt sau săritură neaştep­
tată"; DEX p. 990 - etim. onomatopee; DNF p. 472; DOR p. 399. 

ŢUŢU (NĂS) 
DER p. 812 (9006) - creaţie expresivă ce se bazează pe 

ideea de "ascuţit"; DEX p. 900 - subst. ţuţ "proeminenţă sau 
excrescenţă cărnoasă, ţugui (regional), ţuţuian "cioban ardelean"; 
DNF p. 472; DOR p. 399. 

UNSU (ILM) 
DER p. 818 (9061) - de la vb. a unge "a mânji, a murdări" 

etim. lat. ungere; DEX p. 996. 
URECHE-URECHILĂ (BIC; MOC; ROD) 
DER p. 820 (9083) - subst. ureche + suf. aug. -ilă, etim. 

lat. auricula (lat. vulgară orecla); DEX p. 999-1000; DNF p. 476; 
DOR p. 401. 

VAIS (NĂS) 
De la adj. german weiss "alb". 
VÂNĂU (S.L.V) 
DER p. 836 (9268) - de la subst. vână + suf. -aug. -ău, etim. 

lat. vena (fig. "robust, puternic, tare"); DEX p. 1024; DNF p. 487; 
DOR p. 407. 

VECIU (SGB) 
DER p. 830 (9194) - adj. vechi "bătrân" - (cu che > ci) etim. 
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lat. veclus; (forma populară de la vetulus); DEX p. 1011; DNF p. 482; 
DOR p. 404 

ZĂBĂGITU (RNC) 
DER p. 847 (9326) - subst. zăbavă "întârziere, încetineală" 

etim. sl. zabava; DEX p. 1037 etim. sl. zabaviti; DNF p. 496 (În 
zonă există şi vb. a zăbăgi). 

ZGRIBĂU (ILM) 
Creaţie expresivă pornind de la vb. a zgribuli + suf. aug. -ău 

"a tremura de frig, a dârdâi, a se chirci, a se ghemui"- cf. DEX 
p. 1044; DNF p. 498 - etim. necunoscută. 
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II. ÎNSUŞIRI ŞI DEFECTE MORALE 
(lacomi, avari, caracter, leneşi, sprinteni, agili, 
alte împrejurări) 

ADĂ şi NA (NĂS) 
Tic verbal ce denotă zgârcenia. 
AMORŢÂTA (ROM) 
DLR T1P1 p. 153- adj. amorţit "aproape mort, fără simţire, 

inert, fără vlagă, nesimţitor, încremenit" etim. lat* ammortire 
( < ad + mortus); DER p. 38 (254) - "insensibil, înţepenit"; DEX p. 
32; DNF p. 28. 

ARDE (NĂS) 
DLR T1P1 p. 232-234 - vb. a arde etim. lat. ardeo, ardere, 

arsi, arsum; DER p .47 (381) - cu sensul de "a înşela, a escroca, a 
trage pe sfoară"; DEX p.49 

ASPRIŞOR (HRD) 
Diminutivul adj. aspru; DLR T1P1 p. 319 - "o însuşire ce 

provoacă o senzaţie neplăcută, ceva dur, supărător" etim. lat. 
asper, aspra, asprum; DER p. 57 (479); DEX p. 57 - "ţepos, înţepător, 
înverşunat, lipsit de indulgenţă, sever, necruţător, intens, puternic"; 
DNF p. 39; DOR p. 183. 

BACĂŞ (NĂS) 
DNF p. 43 - "nătâng, prostănac"- etim. magh. bako. 
BANDURU-BÂNDURĂ (MAI; PVA) 
Masculinul subst. bandură (cu varianta bândură) " pânză 

de calitate proastă" fig. "muiere cu purtare slabă" cf. DLR T 1 P 1 

p. 418 - etim. necunoscută; DER p. 77 (664) - de la subst. bandor 
"pântece, stomac" etim. magh. dialectal bando; DOR p. 191. 

BARABIC (LEŞ) 
Creaţie expresivă desemnând (cf. informator) "un om 

nătărău, fleţ". 
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BARZU (ZAG) 
DLR T1P1 p. 505 -vb. a(se) bârzoia "a-i sări uşor ţandăra, 

a se înfuria repede, a sta bosumflat, a se umfla în pene, a fi îngâm­
fat". (Vezi şi capitolul precedent!). Poate fi şi un derivat de la subst. 
barză, formele cu r explicându-se prin existenţa unei tulpine ono­
matopeice bârz, alături de bâze (cf. bărzăune); DER p. 95 (1922) 
- adj. bârzoi "îmbârligat"- etim. sl. biirzii "rapid"; DEX p. 88; DNF 
p. 66; DOR p. 204 - etim. alb. barzu "alb"; PIN p. 13. 

BASU (NĂS) 
DLR T1P1 p. 507 - subst. băsău "răzbunare, ură, pică, 

supărare, ofensă, batjocură, nedreptate" etim. magh. bosszu 
"răzbunare"; DER p. 81 (710); DNF p. 50; IPO p. 25 şi 43. 

BĂDEU (SGB) 
DLR T 1 P 1 p. 535 şi 556 - de la subst. bedă + suf. -eu "necaz, 

pacoste, nevoie, calamitate, bănuială, drac" etim. palslv. beda; 
rut. bida, srb. bijada; DER p. 86 (763) - bedău "rău, neomenos"; 
DNF p. 58; DOR p. 197. 

BÂŞCĂ-BĂŞCUŢ (NĂS) 
DLR T1P1 p. 508 - subst. băşcău "prost" - etim. probabil 

din magh. bacsiko; vezi şi vb. a băşcăli + suf dim. -uţ "a certa, a 
mustra, a face de două parale, a separa, a despărţi"- etim. te. baska; 
DER p. 81 (712); DEX p. 79. 

BECHI (NĂS) 
DLR T1P1 p. 534 - adj. bechi "care nu ştie nimic, prost" 

etim. necunoscută (probabil din magh. betii "slovă, literă", deci 
"care nu ştiu nici o slovă, analfabet"; DER p. 86 (758) - subst. 
invariabil "pic, strop, brumă"; DNF p. 58; DOR p. 197. 

BEMBEA (NĂS) 
Creaţie expresivă DNF p. 60 - (numele gr. Bembis); poate 

fi amintit verbul a bombăni (cf. DLR T1P1 p. 612 - etim. ono-

matopee) porecla (cf. informator) referindu-se la "un om mereu 
nemulţumit de alţii, posac, nesociabil" 
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BERILĂ (ILm) 
DLR T1P1 p. 545 - subst. bere+ suf. aug. -ilă- etim. germ. 

Bier; DER p. 88 (794); DEX p. 82; DNF p. 62. 
BEZEVENCHI (SLV) 
De la pezevenchi (cu trecerea p > b)-DLR T8P2 p. 518- "şarla-

tan, şmecher, pungaş, escroc" etim. te. pezevenk; DER p. 594 (6318) 
"codoş" etim. te. pezevenk < persanul pisăhăng ("ghid"); DEX p. 684. 

BEŞLEAGĂ (LEŞ) 
DLR T1P1 p. 546-547 - "un om care-şi face dreptate cu pwn-

nul, care este cam într-o ureche" etim. te. besli agasy; DEX p. 89 
(804) - "om bătrân, babalâc, ramolit, boşorog"; DEX p. 82; DNF p. 
63 - "om căruia îi place să facă ordine atunci când alţii se ceartă". 

BIBGI (RNC) 
Poate de la subst. hibă - pl.bibi ( cu africatizarea bg) "gaură 

în pământ, bortă, vizuină" cf DLR T1P1 p.553; DNF p. 63; DOR 

p. 201. Cf. informator 
"Nici răchita nu-i ca pomul, 
Nice Bibu nu-i ca omul". 
BLAHĂ (MĂG) 
DLR T 1 P 1 p. 572 - de la subst. blagă ( cu g > h, alternanţă 

fonetică frecventă în zonă datorită influenţei rutenilor) - cf. Grigore > 
Hrihor) "bogăţie, avere, bunuri materiale" etim. srb. blago; DER p. 97 
(910) ("cuvânt folosit doar în Banat şi Ardeal"); DNF p. 66 - numele 
ceh de persoană Blahu (optăm pentru varianta propusă de DLR) 

BOBOTĂ (ŞAN) 
DLR T 1 P 1 p. 591 - subst. hobot-bobotă "flacără care izbuc-

neşte pe neaşteptate, vâlvătaie, bobotaie" (cf. informator "om 
năuc") etim. s1. hobot "zgomot produs de explozie"; DER p. 100 
(953) - "flacără, pornire, acces, atac"- creaţie expresivă - cf. sl. 
boabotu; DEX p. 90; DNF p. 67; DOR p. 206. 

BODA-BODALĂ-BODALĂU (ILM; LNC; MAI) 
Creaţie expresivă pornind, probabil (cf. DLR T1P1 p. 595) 
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de la subst. bodai + suf. -ală/-ălău "om căruia nu-i poţi afla nici 
voia nici nevoia" - etim. necunoscută; (înţelesul primar este cel 
de "bou care împunge, om de care nu te poţi apropia - putând fi 
un derivat al sl. boda-bosti "a împunge" cf. rut. bodjan); DER p. 101 
(964) - subst. bodăi "om arţăgos, ursuz, nesuferit" etim. necunos­
cută; DNF.p.68 - etim. magh. b6da "mâner"; DOR p. 206. 

BOLÂNDU (ILM) 
DLR T 1 P 1 p. 604-605 - adj. bolând (variantă bolund) 

"nebun, smintit" etim. magh. bolond; DER p. 104 (993); DEX p. 91; 
DNF p. 71; DOR p. 208. 

BONZALĂU (ŞAN) 
DLR T 1P1 p. 531 şi 616 - subst. bonzalău, derivat din vb. 

a bonzăi + suf. aug. -ălău ( cf. a bâzâi); DER p. 96 (903); DEX p. 88 
şi 92 - de la subst. bondar; DNF p. 72. Sensul principal este "om 
care suflă greu, sforăie, gâfâie; om sâcâitor, enervant". 

BORGĂ-BORGALĂ (ZAG) 
DLR T1P1 p. 619 - de la subst. borhot "fructe fermentate 

din care se prepară ţuica, rachiul" etim. necunoscută; DER p. 107 
(1029) - de la borh "rădăcină expresivă, care pare a imita ghiorţăitul 
maţelor"; DEX p. 93; DNF p. 94 - de la subst. borgă (cu h > g cf. 
a borhoti, a horpoti, a mânca cu mult zgomot"). 

BOSCORODILĂ (HRD) 
DLR T1P1 p. 624 - de la vb. a boscorodi + suf. -ilă "a 

descânta, a vrăji, a pronunţa cuvinte neînţelese, a vorbi în şoaptă, 
a bodogăni, a bombăni, a bolborosi" este o formaţie onomatope­
ică (vezi şi magh. boszorka "vrăjitoare"); DER p. 109 (1045) - etim. 
magh. bosz6rkanyos; DEX p. 93 - etim. ucr. bozkorodity; DNF p. 74. 

BREAHĂU (POI) 
DLR T1P1 p.649 - breahău de la vb. a breh(nu)i "a imita 

sunetele produse de lătratul câinilor; dar şi a înţepa cu vorba" 
etim. rut. brechaty" a lătra", sb. brehati" a tuşi tare, a gâfâi" (cu 
diftongarea destul de frecventă în zonă e > ea). 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



74 Mircea Prahase 

BUIEU (SGB) 
Creaţie expresivă, probabil din adj. buiac cf. DLR T1P1 p. 680 

- etim. palslv. bujaku "nebun" şi magh. bujak "zburdalnic"; DER p. 121 
(1169); DEX p. 102; DNF p. 85 - "ştrengar, răsfăţat, nechibzuit"; 
DOR p. 220-221. 

BULĂI (ŞAN) 
DLR T 1 P 1 p. 682 - subst. bulă + suf. aug. -ăi "haină rea, 

zdreanţă, buleandră; femeie stricată, târfă, fleoarţă" etim. 
magh. bulya "cârpă, femeie depravată"; DER p. 122 (1175) - "pros­
tituată"; DNF p. 86; DOR p. 221. 

CABA-CABU (NĂS; ZAG) 
DLR T1P1 p. 28-30; DNF p. 94 - etim. te. kaba "aspru, 

grosolan" magh. kaba "prost". 
CĂPOŞI (POi) 
DLR T1P2 p. 88-95 - de la subst. cap+ suf. -os, etim. lat. 

caput-capitis "deştept, îndărătnic, minuţios", DER p. 144-145 (1936) -
etim. lat. *capum; DEX p.116-117; DOR p. 229. 

CĂŢAUA (NEP) 
DLR T1P2 p. 207-208 - femininul subst. căţel etim. lat. 

catellus; DER p. 157 (1540) - etim. lat. catella - fig. "prostituată, 
femeie de moravuri uşoare"; DEX p. 134; DNF p. 107; DOR p. 234. 

CEALI (ZAG) 
DLR T1P2 p. 250 - adj. cealău "înşelător, pungaş" etim. 

magh. csalo vezi şi vb. a celui "a păcăli, a înşela" DNF p. 109 -
etim. te. calâc "strâmb"; DOR p. 425 - "pieziş, nărăvaş". 

CICĂIALĂ (NĂS) 
DEX p. 953 - subst. ticăială (variantă fonetică dialectală) 

"muncă fără spor, moşmondeală, mocăială" (popular "om necăjit, 
năpăstuit, neajutorat, sărman") etim. onomatopee. 

CICĂLĂI (HRD) 
DLRT1P2 p. 400-vb. a cicăli+ suf. -ăi "a bate la cap pe cine-

va, a certa fără rost, a cere ceva cu stăruinţă, a insista, a sta pe 
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capul cuiva, a vorbi mereu fără rost, a flecări, a sporovăi" etim. 
derivat din *cicară, numele unei specii de greier (cf. it cicala 
"greier, limbut, nesuferit") etim. lat. vulgară *cicala < lat. cicada; 
poate fi invocat şi subst. chică (pron. cică "mătasea porumbului") 
cf. DLR T1P2 p. 346-347 - etim. sl. Kyka; DER p. 177 (1757); DEX 

p. 149 şi 145 - etim. necunoscută; DNF p. 121 - din subst. cicală 
("bărbat sau femeie cărora le place să certe mereu pe altul") şi p. 114; 
DOR p. 236. 

CICICU (SLV) 
Din limbajul copiilor - titi "frumos, curat, drăguţ (cu 

palatalizarea ti > c) cf. DLR T1P2 p. 401 - interj. cici! "cu care se 

alunga caprele" (în zonă se foloseşte însă interj. ere!) dar şi subst. 
cici "tăieţei mai groşi" etim magh. csik; DNF p. 121; DOR p. 237-
238 - din cici "denumire dată istroromânilor" sau de la srb. cica 
"unchi, bade". 

CIGĂLITA (ROM) 
De la vb. a pigăli - DLR T 8P 2 p. 595 - adj. pigulit "migălos, 

scrupulos" etim. necunoscută (cf. a ciuguli); DEX p. 690 - a ciuguli 
"a fura, sau a înşela cu încetul, pe nesimţite" (vezi n. fam. Pigulea). 

CINILIGU (POI) 
DLR T 1 P 2 p. 423 - de la vb. a cinili (variantă pentru a cim-

ili cf. p. 408-409 idem "a ghici, a dezlega tâlcul unei ghicitori") 
etim. necunoscută; DER p. 190 (1935) - subst. cinie "unealtă, 
sculă, vrajă, farmec" etim. sl. cinije "aranjare" DEX p. 150. 

CIORHAN (POI) 
Creaţie expresivă având în compunere tulpina de origine 

slavă corn "negru, rău"- cf. DLR T1P2 p. 464; DER p. 196 (1982) 

- ciorcan "hoţ, borfaş", etim. ţig. cor "hoţ"+ suf. -an. 
CIORLĂU (SGB) 
DLR T1P2 p. 467-468-vb. a ciorti (variantă a ciorii)+ suf. 

aug. -ău "a fura, a şterpeli, a ciordi" etim. derivat din ciort "fie că 
avem înţelesul primitiv de a se certa ca ţiganii, fie cel de a 
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drăcui, ceea ce ne-ar duce la sensul etimologic al cuvântului. 
Avem şi o apropiere a lui a ciordi, de ciort, sau o confundare a 
celor două verbe"; DER p. 197 (1995); DEX p. 153 - a ciordi "a 
fura bunuri mărunte, a şterpeli" etim. ţig. cior. 

CIUBUC (ROD) 
DLR T1P2 p. 488-489- etim. te. cubuk (cebuk, cibuk); DER 

p. 205 (2067); DNF p. 129. 
CIUCULIN (SGB) 
DLR T1P2 p. 492 şi 498-499 - creaţie expresivă pornind, 

probabil, de la vb. a giuguli (cu afonizarea g > c) "a rupe cu mâna 
bucăţele dintr-o bucată mai mare, a culege boabe dintr-un cior­
chine, a mânca fără poftă, a migăli, a ciupi ceva" etim. necunos­
cută; DER p. 206 (2078); DEX p. 156; DNF p. 130; DOR p. 241. 

CLANŢĂU (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 532-533 - subst. clanţă+ suf. aug. -ău "gură 

spartă, flecar, spurcat la gură, om care vorbeşte mult, guraliv, om 
care critică pe alţii" etim. interj. clanţ!; DER p. 211 (2117) for­
maţie expresivă; DEX p. 161. 

COŞMARIU (ILM) 
DLR T1P2 p. 824. - creaţie expresivă. 

COŢOB (MIT) 
DLR T 1 P 2 p. 844 - "gură mare, guraliv, nervos, recalcitrant" 

dar şi "lucru mărunt, flecuşteţ" etim. necunoscută. 
CREMONEL (BIC) 
Ar putea fi: 
- o variantă locală a adj. criminal (cremenal, creminar) 

etim. fr. < lat. criminalis cf. DER p. 256 (2573) - din subst. crimă 
etim. fr. crime; DEX p. 209 - etim. germ. kriminal; 

Sau: 
- subst. cremene + suf. -el (cu închiderea vocalică e > i) 

etim. bg. kremeni; subst. cremonă + suf. -el etim. fr. cremone. 
CULEA (ŞAN; ZAG) 
Cf. informatorului "un om cu purtări scandaloase, beţiv şi 
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curvar" (sau hipocoristic de la Nicolae cf. DNF p. 160; DOR p. 117-118). 
CUREA-CURI (SLV; SGB) 
DLR T1P2 p. 1017-1018- de la vb. (învechit) a cure "a fugi, 

a alerga, a se grăbi, a merge iute" etim. lat. curro-currere - *cursi­
cursum. Acest verb, des folosit de scriitorii vechi, s-a păstrat în 
cele mai multe regiuni ale ţării în anumite expresii în graiul viu sau 
în poezia populară, dar şi în antroponimie ( cf. n. fam. Cursaru); 
DER p. 268(2694); DEX p. 221; DNF p. 161; DOR p. 254. 

DALIBUC (POi) 
Creaţie expresivă având ca punct de plecare, probabil, adj. 

(d)alb + suf. antroponimic -uc (vezi: dălcăuc) "bătăuş, scandalagiu, 
om de nimic, haimana" cf. DEX p. 320 - etim. te. dalcavuk; dar şi 
hăbăuc "năuc, buimac, zăpăcit" cf. DEX p. 393 - etim. contaminare 
lexicală (vezi magh. haboka "năuc"). 

DÂCA-DÂCI-DÂCU (POI; SGB) 
DER p. 291 (2933) - subst. dâcă "furie, mânie" - etim. s1. 

diku "sălbatic". 
DÂRLA-DÂRLEA (NĂS; RBR) 
Ar putea fi o variantă a subst. dârdală "om flecar, om de 

nimic, gloabă, mârţoagă, dârloagă" cf. DEX p. 274 - etim. ono­
matopee; DER p. 293 (2962) - creaţie expresivă; DNF p. 176 -
subst. dârlău "pitar"; DOR p. 260. Nu este lipsit de interes şi vb. 
a dârlăi "a cânta prost, a lălăi" dar şi cu sensul de a cicăli, a bate 
pe cineva la cap, a insista. 

DODA-DODU (POi; RBR; SGB) 
DER p. 296 - subst. dodă < vb. a dodi "a nimeri fără voie"­

creaţie expresivă de origine infantilă; DNF p. 176 - adj. dod "prost, 
simplu"; DOR p. 262. 

DONDOŞ (BIC) 
DEX p. 277 - vb. a dondăni + suf. -oş "a bombăni, a mor­

măi, a bodogăni"- etim. onomatopee; DNF p. 178; DOR p. 263. 
DREOANGĂ (LEŞ) 
DEX p. 282 - interj. drâng (variantă drong/ < subst. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



78 Mircea Prahase 

drăngălău "om care îşi pierde timpul degeaba, pierde-vară". Vezi 
şi subst. droagă "căruţă mare şi hodorogită" etim. rus. droga. 

DULCIUC (NEP) 
DER p. 306 (3104) - adj. dulce+ suf. dim. -uc etim. lat. dul­

cis, dulce; DEX p. 284; DNF p. 185; DOR p. 268. 
DURĂILĂ-DURALĂI (MAG;POI) 
DER p. 308 (3122) - dura + suf. -ilă/alăi interjecţie ce 

exprimă zgomotul produs de rostogolirea unui obiect rotund"; 
DEX p. 286 - vb. a durăi " a rostogoli, a suna, a vorbi zgomotos"; 
DNF p. 186. 

DURLOI (ZAG) 
DNF p. 186; DOR p. 268 - subst. durlău "copilandru" şi p. 430 

- durleu "bădăran"; nu excludem nici posibilitatea de a proveni din 
verbul a durlăi, a dârlâi "a cânta fals, a îngâna, a imita fără succes". 

FANTU (ROM) 
DLR T2P1 p. 48 - de la subst. fante "filfizon cu pretenţii de 

eleganţă şi frumuseţe" etim. ital fante; DER p. 319 (3268) - "crai, 
curtezan"; DNF p. 194. 

FÂSTÂC (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 73 şi 131 - vb. a (se) fâstâci "a se înverzi la 

faţă ca fisticul din cauza unei ştiri sau întâmplări neaşteptate" 
etim. te. fystyk (N.B. cf. informatorului, porecla o poartă un om 
zgârcit); DER p. 332 (3408); DEX p. 338; DNF p. 202. 

FLIŞCĂU (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 138-139 - vb. a flişcăi subst. flişcoaie "fluier 

făcut din salcie cu care se joacă copiii" etim. interj. flişc! + suf. 
aug. -ău; DNF p. 203 ( cf. informator "om căruia nu-i pasă de nimic, 
nesimţit"). 

FLOŞTON (RBŞ) 

Creaţie expresivă - vezi vb. a fluştura DEX p. 342 - "a flu­
tura" etim. necunoscută (cu deschiderea vocalică u > o) şi subst. 
fluştan "cocean de varză, varză care nu are căpăţână" (cuvânt 
neatestat în dicţionare). Nu este lipsit de inters subst. fem. 
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floştină "femeie decăzută şi beţivă" sau floştancă "femeie leneşă", 
de la care s-ar fi putut obţine masculinul floşton (cf. DNF p. 204). 

FLUŞTUC (NĂS) 
DLR T2P1 p. 145 - vezi mai sus - vb. a fluştura "a mişca 

încoace şi încolo din cap, a roti ceva deasupra capului (nuia) 
făcând-o să fluiere; a fluiera, a şuiera". Poate că vb. a flutura s-a con­
taminat cu tulpina flişc, adăugându-se astfel noţiunii de mişcare şi 
aceea de sunet şuierător. Nu putem exclude nici o eventuală eti­
mologie populară de la germ. Friihstiik "gustare, mic dejun", 
devenit tic verbal, cu confuzia celor două consoane lichide (1 şi r); 
DEX. p. 342. 

FOFLEX (MIT) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la subst. invariabil 

masculin foflea "om puturos, gură-cască, leneş" (sens existent 
doar în zona Năsăudului cf. Bugnariu), înrudit cu fofolog cf. DLR 
T 2P 1 p. 153; DER p. 338 (3451) - de la rădăcina expresivă -fof "care 

redă ideea de a mormăi, a bălmăji, idee proprie consonanţei f-f'. 
(N.N. Interesantă şi greu de explicat este terminaţia "x"!). 

FREALĂU (HRD) 
Creaţie expresivă ce denumeşte un om flecar, bun de gură dar 

lipsit de caracter, molâu, gregar, fără personalitate" (cf. informator). 
FRECĂU (ILM) 
DLR T2P1 p. 173 - vb. a freca+ suf. aug. -ău (aici cu sen-

sul de "om insistent, cicălitor" cf. informator) etim. lat. frecare; 
DER p. 340-341 (3480); DEX p. 351; DNF p. 208. 

FUFALĂU (MIT) 
DEX p. 355 - subst. fufă + suf. aug. alău "femeie uşoară, 

plevuşcă, femeie neserioasă" etim. necunoscută; DNF p. 209 
(DLR T2P1 p. 184 - propune ca origine vb. a fufula "a ninge lin, cu 

fulgi mari şi deşi"). 
FUROUi (SGB) 
DLR T2P1 p. 197 - subst. furdă + suf. -ui "rămăşiţă de 

proastă calitate de la lucratul lânei sau a pieilor; om de nimic, 
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secătură care se ţine mândru" etim. srb. furda "rest, rămăşiţă, 
lucru fără valoare"; DER p. 347 (3529) - "persoană sau lucru fără 
valoare" etim. te. hurda; DEX p. 358; DNF p. 210; DOR p. 278. 

GĂINARU (ILM) 
DLR T2P1 p. 207 - subst. găinar "hoţ de găini, hoţi de 

lucruri mărunte, borfaş" etim. subst. găină (lat. gallina) + suf. 
nom. agent - aru; DER p. 351 (3563) - etim. lat. gallina; DEX p. 365; 
DNF p. 216; DOR p. 434. 

GĂZDAC (FLD) 
DLR T2P1 p. 241- "gazdă mare, gospodar avut, om bogat, chi-

abur" etim. magh. gazdag; DER p. 366 (3625) - etim. gazdă + suf. 
-ac etim. magh. gazda; DEX p. 365; DNF p. 216. 

GÂCIU (SGB) 
DLR T 2P 1 p. 256 - vb. a ghici etim. "forma veche a gâci s-a 

născut prin asimilare vocalică; probabil avem o formă contrasă* 
gâdci din gădăci "derivată dintr-un sl. gadac" "ghicitor, profet" (cf. 
rut. badac "prooroc") - derivat din sl. gadati; DER p. 361 (3696) -
etim. obscură; DEX p. 371 - etim. necunoscută; DNF p. 225; 
DOR p. 283. 

GINARS (POi) 
De la subst. vinars "ţuică" (cu africatizarea v + i > z) - contam­

inare lexicală vin + ars ("ţuică fiartă") - cf. informator, porecla a fost 
dată unui om beţiv. 

GOAZĂR (NĂS) 
DLR T2P1 p. 291 - subst. goz "gunoi, lucruri netrebuin­

cioase; om de nimic, lepădătură" etim. magh. gaz "gunoi, 
buruiană, om de nimic"; DER p. 374 (3848) - "rest, reziduu, 
fărădelege, ticăloşie"; DEX p. 379. 

GOLU (SLV) 
DLR T2P1 p. 282-283 - adj. gol "dezbrăcat, sărac cu 

duhul, fără avere, golan" etim. palslv. gală; DER p. 372(3830) -
etim. sl. golu; DEX p. 378; DNF p. 228; PIN p. 42. 
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GONG (PVA) 
DLR T2P1 p. 280 şi 286 - gong "cuvânt batjocoritor pentru 

băieţii prostuţi şi tonţi" etim. din n.p. Gogu < bg. Gogu, Goga; 
DNF p. 228 - etim. adj. gongu "prost, tehui"; DOR p. 286. 

GUDREA (LNC) 
DLR T2P1 p. 323 - subst. gudă "căţea" etim. necunoscută 

(cf. srb. guda "scroafă"). Vezi şi vb. a se gudura "a se linguşi " 
etim. pare a fi în legătură cu alb. gudulis ("a gâdila"); DER p. 382 
(3916) - "femeie depravată"; derivat regresiv de la interjecţia gudu­
gudu (cf. cuţu-cuţu); DEX p. 386; DOR p. 289. 

HACU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 337 - subst. hac "mod, chip, modru, putinţă 

(în formele de tipul "n-are hac de blestemat ce-i"); subst hâcă 
"necaz, supărare, scârbă, sfadă"; subst. hac-hacuri (la plural) 
"vreascuri, târşi, ramuri tăiate, surcele, dărâmături" etim. germ. 
Rack (holz); DER p. 386 (3950-3951) - subst. hac "cui de potcoavă" 
etim. germ. Haken (prin intermediul pol.rut. hak); Vezi şi vb. a 
hăcui "a ucide, a omorî"; DEX p.389 - etim. rut. hak; DOR p. 437. 

HAPLEA (ILM) 
DLR T2P1 p. 357 - subst. "nătărău, tont, prostalău" etim. 

bg. haplju; DER p. 391-392 (4018) - interj. hap "exprimă ideea de 
a apuca repede, a înghiţi" subst. haplea " prost, bleg"; DEX p. 391 
- "prostănac, nătărău, lacom la mâncare"; DNF p. 237. 

HARHALEU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 366 - subst. harhăt+ suf. -eu "salbă, colan" 

(termen de batjocură "jidan") etim. onomatopee (cf. Bugnariu -
"harhăl, larmă, zgomot mare, ţipăt" (Vezi mai jos harhotă.). 

HARHOTĂ (ILm; ŞAN) 
DLR T2P1 p. 366 - subst. harhăt "zgomot ce se naşte când 

mai mulţi vorbesc tare deodată, astfel încât nu mai poţi pricepe 
nimic". Cf. Bugnariu- Fam. Harhotă "om cu gura mare, sfătos, gura­
satului" - etim. harhăr "jidov - termen de batjocură", DEX. p. 392. 
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HAVACUC (POi) 
Creaţie expresivă cf. DLR T2P1 p. 366 - hăbăuc (cu alter-

nanţa b > v) "om clătit la minte, ameţit, smintit, prostănac, zăpăcit, 
năuc, pierdut, tăntălău" etim. magh. hab6ka "unul care nu-i cu 
mintea întreagă, ţicnit, zănatic". 

HĂLĂU (NĂS) 
DLR T2P1 p. 348 - vb. a hălălăi "a vorbi deodată, a zbiera, 

a face gălăgie" - subst. hălău "ceartă, gură-mare"; DNF p. 241 -
bălălău - variantă a lui hăloi "leneş, greoi, trântor"; DOR p. 438. 

HĂNDĂLĂU (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 354 - variantă a lui hăndrălău < adv. han-

drea "fără treabă, degeaba, fără ţintă, a umbla lela, a umbla în 
dorul lelii, în zadar, fără rost"; "flăcău la vârsta când umblă după 
fete" - etim. magh. hadarni "a flecări", magh. handra "zdreanţă"; 
DER p. 390 (4007) - subst. handră "cârpă, zdreanţă, hărmălaie, 
zarvă, femeie stricată" - creaţie expresivă; DEX p. 391 -handralău 
- etim. magh. vand6rlo (prin metateză varianta românească van­
dralău); DNF p. 236; DOR p. 292. 

HĂRŢAG (RBR) 
DLR T2P1 p. 370-371 - subst. harţă "ceartă, luptă, bătălie, 

încăierare, bătaie, răzmeriţă" etim. magh. (sau pol.) harc "luptă". 
Vezi şi arţag DLR T1P1 p. 271-272 - "dispoziţie sufletească 

certăreaţă" etim. magh. harcag; DER p. 53 ( 433) - "scandal, ceartă, 
ciocnire, caracter urât, proastă dispoziţie"; DEX p. 54; DOR p. 293. 

HÂRZA (NEP) 
DNF p. 243- subst. hârza "cinste, castitate, fidelitate" 

etim. te. -îrz. 
HECU (NEP) 
DLR T2P1 p. 384 - interj. hec! "care imită sughiţul unui om 

beat"; DEX p. 394. 
HEDEŞ (BIC) 

DLR T2P1 p. 384 - adj. hegheş (cu gh > d - probabil hiperur-
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banism) "cu coarne înalte, ascuţite şi date pe spate ca ale caprelor" 
etim. magh. hegyes; DER p. 395 (4076); DNF p. 240 - adj. magh. 
hegyes "încrezut, infatuat"; DOR p. 348. 

HOATĂL-HOATĂLOAIA (ROD) 
Probabil din magh. hotalmas "puternic"- cuvânt neatestat 

în dicţionare, dar cunoscut în zonă, dovadă şi existenţa formei 
feminine. 

ISTEŢU (NEP) 
DLR T2P1 p. 910 - adj. isteţ etim. palslv. istici "debitor, 

inculpat"; DER p. 437(4529); DEX p. 443. 
LIMBĂU (ILm) 
DER p. 468 ( 4832) - subst. limbă + suf. aug. -ău "flecar, lim­

but, guraliv, vorbăreţ" etim. lat. lingva; DEX p. 500; DNF p. 280; 
DOR p. 310. 

LINIŞTITU (ŞAN) 

Poreclă dată unui om obraznic (!) - DEX p. 501-502 -
subst. linişte etim. adj. lin + suf. -işte (lat. lenus, a, um). 

MATAC (FLD) 
Probabil din adj. mătalnic (învechit şi regional) "nebun, 

ţicnit, extravagant, glumeţ, guraliv" etim. necunoscută (cf. DLR 
T6 p. 316) 

METELICI (RBR) 
DLR T 6 p. 450 - subst. meteleu + suf. -ici "om bleg, bărbat 

neputincios" (vezi şi meteloaie "femeie proastă" - meteleu) etim. 
magh. metelo; DNF p. 303; DOR p. 321 - meteleu "bădăran" etim. 
magh. metely "gălbează". 

MINCINOSU (SGB) 
DLR T 6 p. 553-555 - subst. minciună + suf. -os etim. lat. 

mentio -onis; DER p. 510 (5295) - etim. lat *mentionem; DEX p. 550; 
DNF p. 307. 

MIROC (FLD) 
Probabil forma masculină a subst. feminin miroa(i)că 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



84 Mircea Prahase 

"fiinţă care deoache" cf. DLR T6 p. 602 - etim. vb. a mira + suf. 

aug. depreciativ -oe (lat. mirari); DER p. 513 (5325); DEX p. 553. 
MUCLEA (MAI) 
DLR T 6 p. 946 - din vb. a o mucii "a nu mai riposta prin 

vorbe, a nu mai scoate un cuvânt, a tăcea recunoscându-se invins, 
a amuţi" etim. ţig. muklo (vezi şi expresia mucles! "ţine-ţi gura!"); 
DER p. 526 (5471) - vb. a mucii "a abandona, a tăcea, a fi învins" 
etim. ţig. muk - participiul verbului muklo "a renunţa"; DOR p. 328. 

NACALĂI (HRD) 
Din aceeaşi categorie cu nacabăi ( cf. DLR T 7P 1 p. 2 - "om 

înalt şi năuc, distrat, voinic, dar greoi, leneş, trândav, namilă") 
etim. necunoscută (posibil şi din n. fam. Nacu + suf. aug. depre­
ciativ -lăi cf. DNF p. 323). 

NAHURI (ŞAN) 
DLR T7P1 p.7 - subst. nahău (nahăi) < generic nahuri 

"nătărău" - etim. necunoscută (Vezi subst. nahai < ucr. nagaj 
"bici, crăvaşă" - cf. DNF p. 323). 

NEBUNU (POi) 
DLR T7P1 p.179-183 - din pref. -ne+ adj. bun; DER p. 541 

(5646); DEX p. 589; DNF p. 327; DOR p. 333. 
NEPUTERNICU (ROM) 
Din pref. -ne + adj. puternic; DER p. 648-649 (6991) -

etim. lat. potere; DEX p. 598 şi 764 - "nevolnic, neputincios, slab, 
steril, lipsit de forţă şi voinţă, bolnav, schilod, infirm"; DNF p. 383. 

PĂCALĂ-PĂCĂLICI (RBR) 
DLR T 8P 1 p. 219-220 - vb. a păcăli + suf. -ici - etim. necunos-

cută "persoană care are obiceiul să păcălească pe alţii, să facă farse pe 
socoteala cuiva"; DEX p. 663; DNF p. 357; DOR p. 343-344. 

PĂHĂIANU (NEP; RBŞ) 
DLR T8P1 p. 239-240 - subst. păhai "miros"- "epitet depre-

ciativ dat unui câine jigărit, javră" sau "unui om rău, urât, prost sau 
bătrân; nemernic, netrebnic" - etim. ucr. pah + suf. agent -anu. 
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PĂRNĂHĂU (ILM) 
DLR T8P1 p. 302 - subst. părnăhai + suf. aug. -ău "faţă de 

pernă - epitet dat unui om mut, nebăgat în seamă" etim. magh. 
parnahai. 

PÂRJOL (ZAG) 
DLR T8P1 p. 728-729 - vb. a pârjoli "a arde" ("om viclean, 

care nu lasă nimic în urma lui") etim. magh. perzsel, p6rzs6l; DER 
p. 602 (6420) - etim. magh. porzsolni (< sl. pruziti); DEX p. 699; 
DNF p. 369; DOR p. 342. 

PÂRLEA (MAI; ROD) 
DLR T8P3 p. 731- (familiar) "persoană înşelată, escrocată" cf. 

vb. a pârli "a arde, a păcăli, a înşela" - "om cu forţe fizice şi morale 
epuizate, om sărac, amărât, pârlit" "om care se ţine de pungăşii, de 
potlogării, şarlatan, pungaş" etim. bg. pârlea < ser. prljiti + suf. -ea; 
DER p. 602 (6421); DEX p. 699; DNF p. 369; DOR p. 348. 

PÂŞA (SGB) 
DLR T8P3 p. 743-interj. pâşa! (< adj. pâşin "semeţ, îngân-

fat, trufaş, orgolios" - atestat de Paşcu substantivizat la Zagra) 
etim. ucr. pişinii; DER p. 604 (6443) - adj. pâşen "încrezut, înfu­
murat" etim. sl. pysanii. 

PÂŢAI (ŞAN) 
DLR T8P3 p. 744 - vb. a se pâţâi "a se răsfăţa (cf. a se 

fâţâi); DNF p. 369 - subst. pâţă "om slab, nevolnic, fără voinţă". 
PIŞCUŢĂ (ILM) 
DLR T8P3 p. 652-653 - vb. a pişca+ suf. dim. -uţă (fig. "a 

ironiza, a ciupi, a fura, a mangli") etim. necunoscută; DER p. 603-
604 (6441) - "a fura, a şterpeli" - origine îndoielnică; DEX p. 695. 

PLECATA (RNC) 
DLR T8P3 p. 804-812 - vb. a(se)pleca etim. lat. plicare 

"umil, servil, îndoit, supus, încovoiat, ascultător, docil"; DER p. 
609-610 (6506) - " a ceda, a se supune, a se înclina"; DEX p. 705. 

PLOUATU (SLV) 
DLR T8P3 p.865-866 - vb. a ploua etim. lat. polvere -"om 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



86 Mircea Prahase 

fără chef, ursuz, prost dispus, morocănos, abătut, descurajat"; 
DER p. 612 (6534); DEX p. 709. 

POJĂROAIA (ROD) 
DER p. 617 (6599) - subst. pojar+ suf. aug. -oaia etim. sl. 

pozarii; DEX p. 715; DNF p. 373; DOR p. 350 - "om care nu lasă 
nimic, adună totul, strângător, hoţoman". 

POMĂNĂU (ROD) 
DER p. 619 (6629) - subst. pomană + suf. aug. -ău etim. 

sl. pomenii; DEX p. 719-720; DNF p. 373. 
POTROMOC (SGB) 
DER p. 627 (6725) - vb. a potromoci "a ascunde, a masca" 

- creaţie expresivă (cf. a cocoloşi, a îngăimăci, a mogoroşi). 
PRIHOANDRA (RBR) 
Creaţie expresivă având la bază subst. hoandră "ceartă, 

gălăgie", cf. DLR T2P1 p. 396 - (vezi cioandră). 

PUCĂNA (MAI) 
DER p. 643 (6955) - de la vb. a puchini "a migăli, a-şi stri­

ca ochii muncind" - creaţie expresivă. 

PUJÂNA (MAI) 
DNF p. 382 - subst. pujină "sămânţă nerodnică, sterilă (cu 

închiderea vocalică i > â specifică zonei) - etim. ucr. puzina. Pore­
cla am găsit-o doar la Maieru, în zonă acest cuvânt având şi sensul 
de "margine mai puţin roditoare a unui teren arabil". 

PUPĂZĂ (MAI) 
Aici, cf. inf., cu sensul de "femeie fandosită, sclifosită, prostit­

uată" cf. DER p. 646 (6973) - creaţie expresivă de la numele păsării 
respective ("Upupa epops"); DEX p. 672- cf. alb. pupeze; DNF p. 382. 

PUTREZI (ZAG) 
DER p. 649 (6996) - adj. putred "stricat, descompus" etim. 

lat. putridus; DEX p. 765 - "alterat, purulent, decăzut moraliceşte, 
corupt, dăunător; foarte bogat". 

RABDARE (R.B.Ş) 
DLR T9 p. 54 - subst. răbdare (cu ă > a ca în subdialectul 
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moldovenesc, dovadă că este un tic verbal) etim. necunoscută; 
DER p. 650 (7000) - etim. lat.* re-e(n)mendăre; DEX p. 774. 

RÂCAN (SLV) 
DLR T 9 p. 452-453 - vb. a râcâi + suf. agent -an "a scor-

moni, a scurma" etim. onomatopee (posibil de la subst. râcă 
"ceartă-dispută" (cf. DER p. 663) etim. s1. ryku; DEX p. 810; DNF 
p. 388 şi 394. 

SCOCIOR (HRD) 
DEX p. 839 - vb. a scociorî "a râcâi, a face o gaură, a scor­

mom, a răscoli, a cotrobăi, a scotoci, a cerceta, a observa cu 
atenţie, a irita, a aţâţa, a încita, a provoca" - etim. necunoscută deci 
poreclă pentru "un om curios, intrigant, iritant" (cf. informator). 

SCURI (LEŞ) 
Creaţie expresivă sau tic verbal - cf. DNF p. 410 - etim. ucr. 

skorej "repede, grăbit, iute, mânios, amarnic". 
SECU (LEŞ) 
DER p. 703-704 (7652) - adj. sec "uscat, gol, arid, prost, 

tont, obtuz" etim. lat. siccus; DEX p. 844 - "aspru, lipsit de căldură 
sufletească, dur, tăios, puternic"; DOR p. 369. 

SFÂR-SFÂRÂIALĂ (MAI; RBR; ZAG) 
DER p. 710 (7735) - interj. sfâr! + suf. -ăială " ce imită zgo­

motul unui obiect lansat în aer sau al unui obiect ce arde"; DEX p. 857 
(fig. "descurcăreţ, şmecher, abil, iute"). 

SFÂRNARU (R.0.D) 
DER p. 710 (7736) - "cel care-şi câştigă existenţa din micul 

comerţ" (mai ales cu cai) - etim. necunoscută, legătura cu lat. 
fenerarius este puţin probabilă, mai degrabă cu s1. svarati "a 
amăgi", poate şi cu interjecţia sfâr! (vezi mai sus), sensul fiind de 
"om care ştie să se învârtească în orice situaţie, care mânuieşte 
sforile, iţele; DEX p. 857 - etim. interj. sfâr + suf. agent -aru. 

SILA (NEP) 
DER p. 714 (7786) - "dezgust, scârbă, aversiune" etim. sl. 

sila "putere"; DEX p. 860;DNF p. 414. 
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SOCOTEALĂ (LNC) 
DER p. 727 (7959) - vb. a socoti + suf. -eală; DEX p. 874; 

DNF p. 419 - "om aşezat, chibzuit" (N.N. Poate avea şi un sens 
defăimător "organ genital masculin!"). 

SPĂRIETU (RNC) 
DER p. 735 (8065) - vb. a speria "a înspăimânta, a înfricoşa, 

a uimi, a fi surprins" etim. incertă (pare a fi lat. expanere); DEX p. 
881- etim. lat. *expavarre; DNF p. 421; DOR p. 374. 

SUGĂU (NĂS) 
DER p. 758 (8334) - vb a suge+ suf. -aug- depreciativ -ău 

"cel care suge, beţiv" lat. sugere; DEX p. 910. 
ŞÂRŢ (FLO) 
DER p. 686 (7469) - subst. şarţ (şarţuri) "rânduială, regulă, 

sens, ordine logică" etim. te. ( < arab) şarţ; posibil şi de la interjecţia 
sârţ! "ce imită zgomotul produs de o lovitură cu palma"; DEX p. 922. 

ŞOPOTĂ (HRD; ILm) 
DER p. 730 (8002) - interj. şop "ce indică ideea de 

şuşoteală"; DEX p. 928 - subst. şopot "zgomot uşor produs de 
curgerea apei, de bătaia vântului, de frunze, de glasuri" "vorbire 
în şoaptă"- etim. sl. sipiitii. 

ŞOŞOTICU (LNC) 
DER p. 732 (8019) - vb. a şoşăi + suf. dim. ic(u) "a şopti, 

a vorbi în taină" - creaţie expresivă bazată pe consonanţa -ş-ş; DEX 
p. 933 - vb. a şuşoti (cu deschiderea vocalică u > o), formaţie ono­
matopeică (cf. fr. chuchoter). Vezi şi mai sus! 

ŞPERLOC (SLV) 
De la subst. şperlă + suf. -oe "cenuşă" cu sensul de a se 

purta rău cu cineva, a maltrata - cf. DER p. 735 (8067) - "spuză, 

funingine, negreală" etim. incertă; DEX p. 929 - sensul "a produce 
scântei", deci "un om iute la mânie, nervos, care se consumă 
repede"; DNF p. 436. 

ŞURLĂU (P.0.1) 
DNF p. 438 - subst. şurlă + suf. aug. -ău ("un fel de fluier"). 

În zonă şurlău "flăcău cu purtări libertine, şmecher, marţafoi". 
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TECÂRGĂU (ŞAN) 
Variantă locală pentru techergheu "om fără căpătâi, 

otreapă, neserios, mincinos, becisnic" etim. nesigură. 
TONDOU (NĂS) 
DER p. 772 (8500) - adv. tanda-manda "confuz, dezordo­

nat" etim. srb. tandara-mandara; DEX p. 957 -vezi şi vb. a tăndăli 
" a pierde vremea fără rost, a umbla încet, a moşmondi" etim. 
germ. tăndem; prin extensie de sens "om morocănos, mereu 
nemulţumit de ceva" (vezi şi Tăndală). 

TROMBOŞ (FLD) 
Posibil un derivat al vb. a trămbăla "a umbla de colo-colo 

fără rost" - creaţie expresivă (cf. lela, tralala); DER p. 801 (8864); 
DEX p. 965 - vb. a (se) trambala etim. fr. trimbaler. 

TRÂNDĂU (FLD) 
DER p. 804 (8909) - adj. trând(ă) + suf. aug. -ău "leneş, 

moale, trândav, puhav" - creaţie expresivă. 
TUPCIL (NĂS) 
DER p. 605 (6458) - vb. a se piti "a se ascunde, a se pitu­

la (variantă dialectală a se tupila); DEX p. 980 - vb. a se pitula 
(vezi şi adv. tiptil "pe furiş, pe nesimţite) etim. te. (arab) tebdil 
(cf. DER p. 790). 

TURBATU (MOC) 
DER p. 810-811 (8987) - adj. "înfuriat, furios, mânios, vio­

lent, sălbatic, nebun, straşnic" etim. lat. turbăre; DEX p. 981; DNF 
p. 464; DOR p. 393. 

TUTU-TUTULEŢU(ROD) 

DEX p. 982 - subst. tută "persoană care vorbeşte vrute şi 
nevrute, mut, tont, prostănac" etim. necunoscută; DNF p. 466 -
de la tut "tont"; DOR p. 394. 

ŢÂFRAC (HRD) 
Ar putea fi vorba de subst. cifră + suf. -ac ( cu trecerea lui 

ci < ţi şi apoi velarizarea ţâ sub influenţa limbii germane, folosită 
în zona năsăudeană ca limbă oficială a grănicerilor) desemnând un 
om care lucrează cu cifrele, pedant" (contabil); sau poate fi o conta-
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minare cifră+ iosag = ţifroşag "om cu pretenţii, care-şi dă aere fără 
a avea un temei, om arogant şi ţâfnos"; DOR p. 121 - subst. cifru. 

ŢUNDRĂ (ŞAN) 
DER p. 810 (8982) - "haină groasă, femeie stricată, pros­

tituată" etim. incertă cf. magh. condra, rut. cundra "cârpă" (vezi 
mai sus handră); DEX p. 990; DNF p. 473. 

ŢUPĂ (NĂS) 
DER p. 797 - interj. ţop! (variantă ţup!) - creaţie expresivă; 

DEX p. 989 vb. a ţopăi - origine onomatopeică; DNF p. 472; DOR 
p. 399 - (ţop "poreclă dată moţilor", cf. germ. Zopf "coadă"). 

VÂŞCA (ILM) 
DER p. 839 (9303) - vb. a vâşca "a se mişca" - creaţie 

expresivă (cf. a fâşcăi); DEX p. 1026 - "a se mişca din loc în loc, a 
se clinti, a se urni, a se foi, a cârti, a murmura" - etim. necunos­
cută. 

VIRTUTE (BIC) 
DER p. 839 (8301) - subst. virtute "vigoare, forţă" etim. 

lat. virtutem; DEX p. 1021 - etim. lat. virtus-tutis "însuşire morală 
pozitivă a omului; integritate morală". 

A VRĂJBII (MAI) 
DER p. 844 (9364) - subst. vrajbă "discordie, conflict, ură, 

gâlceavă" etim. sl. vrazida; DEX p. 1030; DNF p. 490. 
ZBÂNCA (ZAG) 
DEX p. 1040 - subst. zbeng "zburdălnicie, zbenguială, 

neastâmpăr" etim. necunoscută (probabil onomatopee); DOR p. 
457 - onomatopee - zbanc! "sunetul pe care-l produce o piatră arun­
cată pe o suprafaţă tare" - prin extensie: om iute, agil, intreprinză­
tor, focos, neastâmpărat. 

ZDROBĂU (LEŞ; NĂS; SGB) 
DEX p. 1042 - vb. a zdrobi + suf. aug. -ău "a strivi, a sfărâ­

ma, a se strădui din toate puterile, a se frământa, a se agita, a se 
zbuciuma" subst. postverbal zdrobeală "oboseală, trudă, agitaţie, 

zbucium"; DNF p. 497. 
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III. RELAŢII DE RUDENIE, PRIETENIE, VECINI 

BABA-(A)BABII (FLD; NĂS; SGB; ZAG) 
DLR T1P1 p. 399-401- "bunică, moaşă" - etim. reduplicarea 

silabei ba (vezi: mama din acelaşi grai al copiilor); DER p. 65 
(568) - etim. sl. baba; DEX p. 69; DNF p. 42; DOR p. 185; IPO 
p. 19, 22, 27, 59, 92,151; PINp. 55, 57, 74. 

BANDĂ (ROD) 
DLR T1P 1 p.479-480 - "ceată, grup de oameni întovărăşiţi 

pentru un anume scop (de obicei rău)" - etim. fr. bande < goticul 
bandi "steag, drapel"; DER p. 77 (661) - etim. fr. bande; it. banda; 
DNF p. 46; DOR p. 190. 

BUBICU (ROD) 
DLR T1P1 p. 695 - de la subst. bunic (cu n > b) < adj. bun 

+ suf. -ic - etim. lat. bonus -a/-um; DER p. 124 (1201); DEX p. 104; 
DNF p. 88; DOR p. 222. 

BUNA (NĂS) 
DLR T1P1 p. 689-695; DER p. 125 (1202) de la subst. 

bunic etim. lat. *avunus < indoeuropeanul* awon "bunic"; DNF 
p. 87; DOR p. 222. 

CÂCA (NĂS) 
DLR T1P2 p.10 - în limbajul copiilor "bunică, mamă-mare" 

etim. necunoscută. 
COAPĂL (LEŞ) - A LU'COPIL (LEŞ; FLD) 
DLR T1P2 p. 592 şi 769-774 -variantă a subst. copil - etim. 

obscură, probabil preromană; DER p. 237 (2383); DEX p. 195 - cf. 
alb. Kopil; DNF p. 145, DOR p. 248 - fig. "om firav, fără expe­
rienţă" - cuvântul este prezent în toate idiomurile balcanice. 

COCA-COCOI (NĂS; NEP; PVA; ZAG) 
DLR T 1 P 2 p. 608-609 - subst. cocă +suf. aug. -oi "prunc de 

leagăn, păpuşă, termen de dezmierdare pentru copiii mici"; DEX 
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p. 167 etim. cf. ser. Koko "pui de găină", it. cucco; DNF p. 137 • "copil 
foarte mic, nume afectiv dat femeilor"; DOR p. 245 - derivat din tema 
coc "termen folosit în sensul de copil, tânăr, fiu"; PIN p. 78, 96. 

CORCIU (SGB) 
DLR T1P2 p.782-783 - vb. a (se) corci "a se încrucişa ani-

malele de soiuri diferite, a se amesteca, a strica puritatea, a altera" 
- subst. corci etim. rut. korc "tufă"; DER p. 238 (2403) - "bastard, 
metis, degenerat" etim. incertă "se consideră în general că 
provine din magh. korcs"; DEX p. 197, DNF p. 146; DOR p. 249. 

FIU (NEP) 
DLR T2P1 p. 132 - etim. lat. filius-um; DER p. 332 (3413) 

DEX p. 337; DNF p. 202; DOR p. 275. 
FRAŢil(ULI) (ROM) 
DLR T2P1 p.169-171- etim. lat. frater-fratrem; DER p. 340 

(3477); DEX p. 350; DNF p. 207; DOR p. 276; PIN p. 108-110. 
GAGA (ZAG) 
DLR T2P1 p. 205 - "mamă, soră mai mare; ţaţă în limbajul 

copiilor" (vezi bg. gago "cumnat, unchi"); DOR p. 280. 
LARGU (NĂS) 
DOR p. 307 - "vecin, megieş"; DNF p. 273. 
(A)MAMII (POi) 
DLR T6 p. 70-73 - etim. lat. mamma; DER p. 487 (5035) -

creaţie expresivă; DEX p. 519; DOR p. 315. 
MOŞOIU (TEL) 
DLR T 6 p. 905-906 - "soţul moaşei de botez" etim. subst. moş 

+ suf. aug. -oi (p. 894--896 idem) - derivat regresiv de la moaşă (cf. 

alb. mosche "vârstă"); DER p. 522-523 (5441) - origine suspectă, în 
general este considerat cuvânt autohton (prezent în toate 
dialectele limbii române); DEX p. 570;DNF p. 317; DOR p. 327. 

MOŞULEA (ROD) 
DLR T 6 p. 894-895 şi 909 - etim. subst. moş + suf. aug. -

(u)lea (cf. ALRM 1/111 harta 299/268). 
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NEPOTU (NEP) 
DLR T 7P 1 p. 309-310 - subst. nepot "persoană considerată 

în raport cu bunicii sau unchii şi mătuşile sale; urmaş descendent" 
etim. lat. nepos-tis; DER p. 543 (5665) - etim. lat. nepotem; DEX 
p. 597; DNF p. 331; DOR p. 447. 

SUFLETU (PVA) 
DEX p. 909 - cu sensul de "copil adoptiv, înfiat; bătrân dat 

în întreţinerea unei rude apropiate; luat de suflet" etim. lat* 
sufflitus, DNF p. 429; DOR p. 378. 

ŞPURIU-ŞPUREANU-ŞPURICU (FLD; MAI; NĂS; POi; 
RBR;RNC;ROD;ROM) 

DER p. 739-740 (8112) - "copil din flori, bastard, fiu natural" 
etim. lat. spurius; 

TATA-TAICA-TAICU (ILm; REB; ROD) 
DER p. 766 (8553) - etim. lat. tata; DEX p. 940; Pentru 

taică DER p. 769 (8461) - etim. bg. tajko sb. tajka; DEX p. 935 -
"termen afectiv cu care se adresează cineva unui om mai în vârstă; 
nume dat preotului" etim. ser. tajko. 

(A)TÂNII (POI) 
Subst. tână "bunică, mamă-mare, mamă bătrână", probabil 

tot un cuvânt din limbajul copiilor, frecvent în zonă, dar neatestat 
în dicţionare. 

(A)VECINULUI (ROD) 
DER p. 830 (9196) - etim. lat. vecinus; DEX. p. 1011; DOR. 

p. 482. 
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IV. OCUPAŢII, MESERII, RANGURI, TITLURI, 
STARE SOCIALĂ 

ADVOCATU(ROM) 
DLR T 1P1 p. 53- etim. lat- advocatus; DER p. 23 (100) - "cel 

care acordă asistenţă juridică"; DEX p. 67 - etim. fr. , lat. advocatus. 
(A)DĂSCĂLIŢEI (MOC) 
DER p. 280 (2792) - etim. ngr. dashalos < gr. didashalos; 

DEX p. 229 - etim. bg.; ser. daskal "învăţător, diac la biserică"; 
DNF p. 166. 

BACIU-BĂCIŢA (RBR; SGB; SLV; ŞAN) 
DLR T 1 P1 p. 409- subst. baci+ suf. -iţa "cel care face brân-

za de oaie" etim. necunoscută; dar şi "termen de respect pentru 
un frate mai mare, o rudă sau un cunoscut". Etim. magh. bacsi; 
DER p. 66-67 (585) - etim. necunoscută; DEX p. 69; DNF p. 43; 
DOR p. 185-186. 

BALDAPŢER (POI) 
Compus cu cuvântul germ. Wald ("pădure") deci: "omul 

care se ocupă cu pădurea, pădurar, ardău, paznic" (cu trecerea v > b). 
BERBINCERI (ŞAN) 
Cei care au ca ocupaţie confecţionarea berbinţelor. 
BERLAN (BIC) 
DNF p. 62- etim. magh. belo "chiriaş, arendaş"+ suf. -an; 

DOR p. 203-204 - subst. bârlă pentru care există 3 posibile eti­
mologii: 

a). interj. bâr! + suf. -ea 
b). ucr. berlo "bostan" 
c). magh. berlo "arendaş". 
BIDION (SGB) 
DLR T 1 P 1 p. 256 - de la subst. bidinar < bidinea "mese-

riaş care vopseşte cu bidineaua, zugrav" etim. te. badana; DER p. 
91 (836); DEX p. 84. 
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BLEHARU (ROM) 
DLR T1P1 p. 577 - subst. bief (variantă bleh, bleah, plef, 

plev) "tinichea" etim. germ. Blech - figurat "om nepriceput, prost, 
nehotărât" - sensul de bază este "cel care lucrează cu tinicheaua, 
tinichigiu"; DEX p. 88 - etim. ucr. bljacha; DNF p. 66; DOR p. 205. 

BLIDARIU (TEL) 
DLR T1P1 p.581- etim. subst. blid+ suf. de agent- aru "cel 

care face blide, olar", etim. palslv. bljudu, bljuda; DER p. 98 (926) 
(cf. blidar "dulap de bucătărie"): DEX p. 89 - "meşteşugar care 
face blide, dar şi linge-blide, lingău" etim. sl. bliudu; DNF p. 66 
- "om căruia îi place să mănânce de la altul". 

BIZNIS (BIC) 
Cel care se ocupă cu comerţul, comercinat - etim. engl. 

bussines "afacere, negoţ, comerţ". 
BOACTĂRU (ILm) 
DLR T1P1 p. 584 - "paznic de noapte, sergent, cantonier" 

etim. germ. Wachter (probabil prin filiaţiune maghiară); DER 
p. 99 (933) - "agent, poliţist". 

BOGATU (NEP) 
DLR T1P1 p. 596-597 - adj. bogat "cel care posedă multă 

avere" etim. palslv. bogată; DER p. 102(969) - etim. sl. bogatu; 
DEX p . 90; DNF p. 69; DOR p. 207. 

BOGĂU (ŞAN) 
Variantă locală (cu suf. aug. depreciativ -ău) pentru adj. 

bogat (vezi mai sus!). 
BOIERU (MAI; POI; LEŞ) 
DLR.T1P1,p.600-602 - subst. boier - etim. bg. bol'arinu; 

DER.p.103(982) - etim. sl. boliarinii; DEX.p.91, DNF.p.70; 
DOR.p.207. 

BOITOŞ (RBR) 
DLR.T1P1,p.603 - adj. boitănesc, boitănească "numele 

unui joc popular"; DNF.p. 70 - boitan < boit şi boitar "paznic de 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



96 Mircea Prahase 

porci, sămădău, cioban (prin înlocuirea suf. -ar cu suf. -oş); DOR 
p. 207 (n.familie). 

BOLDĂRIŢA-BOLDIŢU (HRD; LNC) 
DLR T 1P1 p. 612;607 şi 611- subst. boltă (cu sensul 3° din 

dicţionar) "prăvălie, magazin, crâşmă, dugheană" + suf. -iţ(ă) etim. 
bg. bolta, cf. magh. boit (cu sonorizarea t > d) şi germ. Gewolbe 
- "cel care vinde într-o prăvălie"; 

DER p. 105 (1002) - etim. it. volta prin intermediul sb.bg. 
bolta şi în parte a magh. bolt; DEX p. 92; DNF p. 71; DOR p. 208. 

BOLOACĂ-BOLOCENI (LEŞ) 
Cf. informator "porecliţi după obiceiul de a umbla Ia pes­

cuit" - (vezi vb. a bălăci + suf. -oc-oacă/-eni). 
BRICTĂR (ROD) 
Probabil de la subst. abricht + suf. -er (prin afereza lui -a) 

"cel care lucrează cu această maşină (instalaţie) etim. germ. 
Abricht. 

BRIGADIRU (FLO; ZAG) 
DLR T1P1 p. 651 - etim. fr.; DER p 113 (1098) etim. fr. 

brigadier; DEX p 97; DNF p 80; DNF p 80. 
BRUTARU (FLO) 
DLR T 1P1 p. 660 "cel care are meseria de-a face pâine" 

etim. derivat din brut ("pâine neagră, de calitate inferioară") + suf. 
de agent -aru, etim. sl. brotă < germ. Brot; DER p 117 (1133) -
etim. sl. brotii. de Ia v.germ. brot (germ. Brot); DEX p. 100; DNF 
p. 82; DOR p. 218. 

BUCNĂRIUC (LEŞ) 
DLR T1P 1 p. 711 - subst. butnar + suf. dim. -(i)uc 

"meşteşugar care face şi vinde buţi sau orice fel de vase din doage" 
- etim. germ. Bilttner; DER p. 127 (1237); DEX p. 106; DNF p. 84 
- subst. bugnar ( cu afonizarea g > c) + suf. -iuc, variantă a subst. 
butnar "dogar". 

BURGHEZU (ILm) 

DLR T1P 1 p. 701 din subst. burg "orăşel, târg" etim. fr.; 
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DER p. 126 (1213); DEX p. 105 - "orăşean, târgoveţ" (fig. "per­
soană cu vederi înguste"). 

BURŞUI (POi) 
DEX p. 105 - burjui (cu afonizarea j > ş) "burghez, orăşean" 

- prin extensie de sens, om cu avere, înstărit" etim. rus. burjiui. 
CAIZĂRU (ROM) 
DEX p. 484 - "denumire dată împăraţilor germani" etim. 

germ. Kaiser. 
CARÂMBĂŢ (LEŞ) 
DLR. T 1 P 2 p. 126 - subst. carâmb + suf. -ăţ "băţul cu care 

se înseamnă, cu vârful cuţitului, înălţimea laptelui de la o mul­
soare; răboj" - etim. lat * calamulus - cf. informator "porecla a fost 
dată unui meşter şindrilar". 

CASARU-CASERIŢA (FLD; HRD; ŞAN) 
DLR T1P2 p. 175 - derivat din subst. casă+ suf. de agent -

ar(u)/-iţa; etim. lat. casarius; DEX p. 124 - "casier, om care are în 
sarcina sa casa de bani, distribuirea şi încasarea banilor şi păs­
trarea hârtiilor de valoare" etim. it cassierie; DOR p. 231. 

A CĂLUGĂRULUI (MAI) 
DLR T1P2 p. 156-157 - etim. palslv. kalugeră; DER p. 140 

(1343) - etim. ngr. kalugheros < sl. kalugeră; DEX p. 130; DNF p. 104; 
DOR p. 28-29. 

CĂPRARIU (MĂG) 
DLR T1P2 p. 109-111 - subst. capră+ suf. -ar(iu) "cel care 

umblă la capre" dar şi grad în armată (caporal), etim. lat. capra; 
DER p. 148 (1431) - etim. lat. caprarius ("păstor la capre"); DEX 
p. 132; DNF p. 105; DOR p. 229. 

CĂUACIU (HRD; RNC; ZAG) 
DLR T1P2 p. 885 - "fierar" etim. magh. kovacs, siv kovac; 

DER p. 249 (2507); DEX p. 205; DNF p. 153. 
CETERAŞU (BIC; FLD; POi; RBR) 
DLR T1P2 p. 311-312 - de la subst. ceteră + suf. -aş etim. 
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lat. cithera; "lăutar, violonist"; DER p. 171-172 (1689); DEX p. 142; 
DNF p. 111. 

CHERECHEŞ (ZAG) 
DNF p. 113 - etim. magh. kerekes "rotar". 
CIUBAN (SGB) 
DLR T 1 P 2 p. 435-436 - subst. cioban ( cu închiderea o > u) 

etim. te. coban; DER p. 192 (1951); DEX p. 151; DNF p. 123; DOR 
p. 239. 

CLOPOTARIU (POi) 
DLR T 1 P 2 p. 569-570 - subst. clopot + suf. de agent -ar(i)u 

- etim. bg. klopotu; DEX p. 164-165; DNF p. 136. 
COFETARU (ZAG) 
DLR T1P2 p. 636-637 - subst. cofeturi - etim. it. conffeto; 

DER p. 224 (2231); DEX p. 169. 
COHU (NĂS) 
DLR T1P2 p. 637-638 şi 956 - vb. a cobăi, a cohi, subst. 

cuhnie - deci "bucătar"- etim. magh. (dialectal) koho "cuptor, 
maşină de gătit". 

COJOCARIU (FLD; ILM) 
DLR T1P2 p. 641-642 - subst. cojoc + suf. agent -ariu 

"haină ţărănească purtată de bărbaţi (şi mai rar de femei sau fete) 
făcută din piele de oaie"- etim. sl. kozuh; DER p. 224 - etim. sl. 
kozuchu < koza "piele"; DEX p. 170; DNF p. 140; DOR p. 246. 

COLECTĂRU-COLECTĂRIŢA (NEP; PVA; RBŞ; ROM) 
DLR T 1 P 2 p. 653-654 - "cel ( cea) care strânge banii sau 

obiecte într-un scop de binefacere" etim. fr. < lat. collecta < col­
ligere; colector - etim. germ. Kollektor; DER p. 226 (2256); DEX 
p. 171 - "cel(cea) care strânge în mod organizat de la producători 
diferite produse pe bază de contract încheiat cu aceştia". 

CRAINICU (SLV) 
DLR T1P2 p. 808 

(1 °) - subst. crainic "funcţionar ales de districte dintre cne-
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jii locali pentru a executa sentinţele judecătoreşti şi să strângă 

impozitele (instituţia este atestată în Ardealul de nord-vest la 
sfârşitul secolului al XIV-lea)"; 

(2°) "funcţionar inferior însărcinat să aducă la cunoştinţa 
publică ("să strige", "să vestească","să dea de ştire") diferite porunci 
ale unei autorităţi" etim. rut. krajnik ("jude") < de la kraj "rege"; 
DEX p. 205 - etim. ucr. krajnik; DNF p. 155; DOR p. 252 ("crai" se 
numea şi şeful ales de păstori - cf. N. Drăganu). 

DASCĂLU (RNC; ZAG) 
DER p. 280 (2792) - etim. ngr. dascalos; DEX p 229 - etim. 

ngr. didaskalos; DNF p. 166; DOR p. 257 (N.N. În zonă este doar 
sensul de învăţător - vezi mai jos diac!). 

DEPUTATA (ZAG) 
DER p. 285 (2861) - etim. fr. deputer "a numi, a desemna". 

DEX p. 247- etim. fr. depute. 
DIACU (HRD; POi; RBR; SGB; ZAG) 
DER p. 291 (2922) - "cantor bisericesc" - etim. sl. dijakii; 

DEX p. 262; DNf p. 171; DOR p. 41. 
DOBAŞII-DOBĂU (FLD; HRD; SGB) 
DER p. 795 (8801) - subst. tobă (variantă: dobă) + suf. 

dim. -aş/aug. -ău - "cel care bate toba, toboşar, dobaş" - etim. 
magh. dob; DNF p. 175; DOR p. 261. 

DOCTORU (LEŞ; ROD) 
DER p. 296 (2997)- etim. lat. doctor; DEXp275; DNF p. 176. 
DOGARIU (RNC; ŞAN; TEL) 
DER p. 295 (2988) - subst. doagă+ suf. de agent -ar(i) "cel 

care confecţionează vase cu doage" - etim. lat. doga; DEX p. 274; 
DNF p. 176. 

DOMNII-DOMNULE (SLV; ROM) 
DER p. 298 (3018) - etim. lat. dom(i)nus; DEX p277; DNF 

p. 177; DOR p. 45; PIN p. 61. 
DROTARIU (PVA; ROD) 
DER p. 303 (3076) - subst. drot ("sârmă, arc de sârmă, 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



100 Mircea Prahase 

instrument metalic de ondulat părul") + suf. agent - ar(i) - etim. 
germ. Draht prin intermediul pol. rut drot, magh. drot; DEX 
p. 282 - deci "cel care repară arcurile de la dormeze". 

DRUJBISTU (FLD) 
DER p. 303 (3079) - de la subst. rus drujba ("prietenie") + 

suf. -ist; DNF p. 183. Porecla provine de la cea mai cunoscută 
marcă sovietică de fierăstraie mecanice (electrice). 

DUBĂLARIU-DUBĂLĂRIŢA (FLD; LNC; ZAG) 
DER p. 304 (3082) - vb. a dubi ("a argăsi, a tăbăci pieile") 

+ suf. agent - ariu/-iţa, etim. sl. dubiti; DEX p. 283 - etim. ucr. duby­
ty; DNF p. 183 - tăbăcar; DOR p. 167.(variantă: a dubăli) 

FAORU (FLD) 
DLR T2P1 p. 86 - subst. faur "meşter care lucrează metale 

cu ajutorul focului şi ciocanului" - etim. lat. faber - um "meşter" 
(cu deschiderea vocalică u > o); DER p. 323 (3298) - "fierar"; DNF 
p. 194; DOR p. 272. 

FĂLCERU (SGB) 

DLR T2P1 p. 93- subst. felcer (cu velarizarea e > ă) "medic 

de sat, subchirurg" etim. germ. Feldscherer. (În Ardeal cuvântul s-a 
apropiat ca sens de subst. falcă, prin etimologie populară, fiindcă 
aceşti "doctori" se ocupau, mai ales, de scoaterea dinţilor) sau 
magh. felcser; DER p. 324 (3306); DEX p. 328; DNF p. 196. 

FĂTU-FĂTOAIA (FLD; ZAG) 
DLR T 2P 1 p. 74 - "slujbaş bisericesc" etim. lat. fetos; DER 

p. 322 (3293); DEX p. 327; DNF p. 196; DOR p. 273. 
FIERARU (BIC) 
DLR T2P1 p. 117 - etim. lat. ferrarius; DER p. 327 (3353) -

etim. subst. fier + suf. agent -aru - etim. lat. ferrum; DEX p. 333; 
DNF p. 199; DOR p. 273-274. 

FOROGĂU (RBR) 
DNF p. 196 - subst. forogău "dulgher" - etim. magh. farag6. 
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GHIDU (MIT) 
DER p. 361 (3697) - "călăuză" etim. fr. guide; DEX p. 371; 

DNF p. 221. 
GLĂJARU (ILm) 
DLR T2P1 p. 271-272 - subst. glajă +suf. agent -aru etim. 

germ. Glas; DER p. 369 (3800) - etim. săsescul Gloez; glăjer 
"persoană care fabrică sau vinde geamuri, geamgiu"; DNF p. 226. 

GOLEANU (RNC) 
DLR T2P1 p. 284 - subst. /adj. gol+ suf. -eanu "a lăsa pe 

cineva în pielea goală, a despuia, a fi lipsit de ceva" (cf. golan) 
etim. palslv. gola; DER p. 372 (3830) - etim. sl. golii; DEX p. 378; 
DNF p. 228; DOR p. 285. 

A GROFULUI (ILm) 
DLR T2P1 p. 316 - subst. grof "conte" - etim. magh. graf; 

DER p. 380 (3895); DEX p. 385; DNF p. 231; DOR p. 289. 
GREASÂNAŞ (FLO) 
Probabil de la subst. gresie (variantă: greasă) cf. DLR 

T2P1 p. 302, 306-307 - "cute de ascuţit coasa; bucată de lemn 

care vine deasupra osiei dinaintea carului; spetează de lemn supra­
pusă osiei pe care stă capul grindeiului plugului". Sufixul dim. -aş 
ar putea indica pe cel care are ca meserie confecţionarea acestor 
obiecte. 

HAIDUCU (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 342 - subst. haiduc "soldat de infanterie în 

armata austriacă; jandarm; păzitor al ordinei publice" etim. bg. 
srb. hajduk; DER p. 387 (3966) - etim. magh. hajdu; DEX p. 389; 
DNF p. 235. 

HARDĂU (FLO) 
DLR T 1 P 1 p. 232 - subst. ardău "ardelean, român din 

Ardeal" - etim. magh. erdelyi (În zona cercetată, ardău = paznic 
de câmp sau de pădure - cf. magh. erdo). Interesantă este proteza 
consoanei h, probabil sub influenţa limbii ţigăneşti. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



102 Mircea Prahase 

HONTU-HONTILĂ-HOANTĂŞU (NĂS; MOC; LNC) 
DLR T2P1 p. 403 - subst. hoantăr "roabă de transportat 

minereul în mină; cioplitor în piatră, miner" etim. germ. Rund; 
DNF p. 245 ( cu sufixele -ăş/-ilă). 

HUPCI (PVA) 
DLR T2P1 p 420 - vb. a hupi "a flămânzi, a fi lihnit de 

foame, a fi leşinat de foame" - etim. adj. hupi (cu pi>pc) cf. hulpav; 
DER p. 404 ( 4207) - origine necunoscută "pare a corespunde 
unei intenţii expresive, asemănătoare cu cea a lui hap". 

IMPEGATU (FLD) 
DLR T2P1 p. 504 - subst. omonim "slujbaş, funcţionar (aici 

la CFR)"- etim. it. impiegata; DER p. 415 ( 4339); DEX p. 417. 
INĂŞCĂU (SGB) 
DLR T2P1 p. 544 - subst. inaş "slugă tânără, ucenic"+ suf. 

aug. -ău etim. magh. inas; DER p. 418 (4363) - "flăcău" (cuvânt rar 
în Ardeal); DNF p. 257. 

LĂPTARIU (MOC) 
DER p. 456 (4707) - subst. lapte + suf. de agent -ar(iu) 

etim. lat. lactem "cel care adună sau prelucrează laptele"; DEX p. 
488 - etim. lat. lactis; DNF p. 272; DOR p. 307. 

MARIŢ (NEP) 
DLR T 6 p. 138 - (familiar) subst. mariţă "servitoare" etim. 

de la numele popular respectiv; DNF p. 293; DOR p. 102 - de la 
Maria < ebr. Maryam. 

MECANICU (BIC) 
DLR T6 p. 337-338 - etim. lat. mechanica; DEX p. 535. 

MERCELOGU (B.I.C) 
DLR.T6.p.394 - subst. merceolog, derivat regresiv din 

subst. merceologie - etim. it. merceologia. 
MEŞTERILĂ (BIC) 
DLR T6 p. 432-435 - subst. meşter + suf. aug. -ilă - etim. 
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magh. mester; DER p. 504 (5236) - etim. germ. Meister; DEX p. 
541; DNF p. 303. 

MITĂRĂU (ILM) 
DLR T 6 p. 637 - subst. mitar + suf. aug. -ău (învechit) "per-

soana care avea în sarcină încasarea impozitelor; vameş, cămătar" 
etim. slavon mitără; DNF p. 310. 

MORARU-MORĂRAŞU-MORĂRIŢA (FLD; ILM; LEŞ; 
SGB) 

DLR T6 p. 561, 589 şi 751-754 - subst. moară+ suf. dim. 

aşu/-iţa etim. lat. mola; DER p. 517-518 (5371) - etim. lat. mola; 
DEX p. 560; DNF p. 316; DOR p. 326. 

NOTARĂŞU-NOTĂRĂŞÂŢA-NOTĂRĂŞELU (HRD; 
FLD; LEŞ) 

DLR T7P1 p. 513-514- subst. notar (variantă notărăş).+ suf. 

dim. iţa/elu - etim. magh. n6tarius, notarus < lat. notarius; DEX 
p. 608 - (în vechea organizare administrativă) "reprezentant al puterii 
centrale în comune, exercitând atribuţiile de şef al poliţiei şi de 
secretar comunal" etim. germ. Notar; DNF p. 336. 

NEGOŢ (MAI) 
DLR T7P1 p. 236-237 - subst. negoţ "treburi, afaceri, ocu-

paţii, comerţ, daraveri, marfă"- etim. lat. negotium; DER p. 542 
(5660); DEX p. 592; DNF p. 329; DOR p. 334 (Aici cu sensul de 
"cel care face comerţ"). 

OLĂIERU (N.E.P) 
DLR T7P2 p. 192 - subst. ulei (variantă oloi) + suf. agent 

-eru - "cel care produce şi/sau comercializează ulei" etim. magh. 
olaj; DER p. 815 (9035) - etim. sl. olei; DEX p. 992; DNF p. 342. 

OPINCARU-OPINCĂRIŢA (HRD; ŞAN) 
DLR T7P2 p. 240-241 - subst. opincă+ suf. -aru/-iţa "cel 

care confecţionează opinci" etim. bg. opinka; DER p. 561 (5896) -
etim. sl. opiniikii "încălţăminte"; DNF p. 344. 
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PATRONU (RBR) 

DLR T8P1 p. 200-201 - "proprietar al unei intreprinderi, al 

unui local sau al unui atelier" etim. lat. patronus; germ. Patron; fr. 
patron, magh. patr6nus; DER p. 586 (6214) - etim. fr. patron; DEX 
p. 662; DNF p. 356; DOR p. 343 - etim. gr. patron "protector". 

PĂRĂLUŢĂ (PVA) 
DLR T8P1 p. 287 - diminutivul subst. para (monedă) "monedă 

turcească mică, de argint - (a 100-a parte dintr-un leu) etim. te. 
para; DER p. 578 (6108); DEX p. 651; DNF p. 353 şi 358. 

PECU (NĂS) 
DLR T8P2 p. 371 - etim. magh. pek "brutar"; DOR p. 345. 

PERŢEPTORU(RNC;ZAG) 

DLR T8P2 p. 416 - subst. perceptor (cuc> ţ sub influenţa 

limbii germane - cf. canţălarie, conţed) etim. lat. perceptor; DER 
p. 590 (6259) - vb. a percepe "a încasa, a primi; a simţi" etim. lat. 
percipere; DEX p. 675. 

PIUĂRĂŞÂŢA (ŞAN) 
DLR T8P2 p. 675-676 - subst. piuă (femininul de la subst. 

piuar) + suf. -iţa (cu pronunţia dialectală pi> pc) etim. lat* pilla; 
DER p. 605 (6464); DEX p. 696; DOR p. 349. 

POETU (RNC) 
DER p. 616 (6578) - etim. fr. poete; DEX.p.714 - etim. ngr. 

poiitis < lat. poeta. 
POLIŢERIU (RNC) 
DER p. 618 (6616 şi 6618) - variantă pentru poliţai - prin 

contaminare cu subst. poliţă etim. ngr. politseia; DEX p. 718 - din 
subst. poliţai ( etim. germ. Polizei) dar şi din poliţie ( etim. rus. 
politija); DOR p. 350. 

POŞTARU-POŞTĂRELU (FLD; ROD) 
DER p. 625 (6690) - poştaş (variantă poştaşi) etim. fr. 

poste; DEX p. 727 - "factor poştal" din subst. poştă + suf. de agent 
-ar - etim. rus poeta; DNF p. 377; DOR p. 352. 
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PROCURORU(ROM) 
DER p. 639 (6890) - etim. lat. procurator; DEX p. 748 -

etim. fr. procureur. 
PRUNDARIU (MA.I) 
DER p. 643 (6948) - subst. prund + suf. de agent -ariu 

"pietriş, albie a râului, ţărm, mal" etim. sl. prcţ_du "dună, banc de 
nisip; DEX p. 756 - subst. prundar "persoană care scoate şi trans­
portă prund"; DNF p. 381. 

RABD (ZAG) - ROBU (ILm) 
DLR T 9 p. 500-502 - "rob, sclav" etim. v.sl. robă; DER p. 668 

(7226) - etim. sl. rabii (deci este o formă etimologică!!!); DEX p. 
812; DOR p. 361-362; PIN p. 67; IPO p. 63-64. 

RADISTU (MAG) 
DEX p. 768 - probabil de la subst. radio "element de com­

punere cu referire la mărimi, măsurători, transmisii etc." etim. fr. 
radio; germ. Radio (deci "cel care realizează aceste activităţi - cf. 
depanator). 

ROTĂRIŢA (NEP) 
DLR T 9 p. 497-500 şi 564-565 - subst. rotar + suf. -iţa -

etim. lat. rota; DER p. 667-668 (7225); DEX p. 811-812; DNF p. 399; 
DOR p. 361. 

SÂNGEAC 
DER p. 682 (7419) subst. sângeae "drapel turcesc, provin­

cie administrativă turcească, guvernator de provincie" etim. te. 
sancak; DNF p. 417. 

SÂRDEA (ZAG) 
_,DEX p. 864 - subst. sârghie "tarabă" etim. te. sergi (prin 

confuzia g' > d'); DOR p. 371. 
SCRIBU (LEŞ) 
DEX p. 841 "persoana care copia sau redacta acte, ga·zetar 

fără valoare, de obicei aservit unui partid politic" - etim. fr. scribe 
< lat. scriba; DNF p. 409; DOR p. 368. 
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SCRIITORU (LEŞ) 
DER p. 698-699 (7610) - vb. a scrie etim. lat. scribere; 

DEX p. 841; DNF p. 410 (cf. informatorului, porecla o purta un slujbaş 
de la primărie). 

SLUGU (ROM) 
DER p. 722 (7905) - subst. slugă - etim. sl. sluga; (intere­

santă este forma acestui substantiv folosită, poate, cu intenţia de 
a sublinia, de a îngroşa caracterul servil al unui om); DEX p. 871 
(fig. "persoană care susţine sau apără orbeşte interesul altuia, în 
schimbul unor avantaje materiale"); DNF p. 418; DOR p. 372. 

SOCĂCIŢA (MAG) 
DER p. 727 (7958) - femininul de la subst. socaci "bucătar" 

etim. magh. szakacs, cf. sl. sokaci; DNF p. 419. 
STAVĂR (FLD) 
DEX p. 889 - subst. stavă + suf. agent -ar "herghelie, loc 

îngrădit în care se ţin vara caii pentru a paşte împreună"; "cel care 
păzeşte caii" (ca un titlu de nobleţe în sec. XV-XVII) etim. bg. 
stava, alb. stave; DNF p. 424. 

STRAJA (ILm) 
DER p. 750 (8234) - "gardă, santinelă, patrulă, pază, stră­

jer, avangardă" - etim. bg. straza; DEX p. 896 - "pază, apărare, scut, 
post de veghe" etim. sl. straza; DNF p. 427; DOR p. 377. 

STUDENTU (HRD) 
DER p. 775 (8290) - de la vb. a studia etim. it. studiare; 

DEX p. 9025 - etim. lat. studens-tis. 
STUPARU (FLD) 
DER p. 755 (8292) - subst. stup + suf. de agent -aru etim. 

sb. stup "stâlp" cf. rut. stub "trunchi găunos de copac"; DEX p. 902 -
etim. lat. *stypus; DNF p. 429. 

SUCIU-SUCIŢA-SUCICI (FLD; LEŞ; POi; SLV) 
DER p. 757 (8316) - de la subst. omonim "blănar, croitor" 

etim. magh. szucs; DEX p. 908; DNF p. 429. (sucici= suci + suf. 
antroponimic -ic(i)). 
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SUBPRIMARIU (ŞAN) 
Pentru "viceprimar". 
ŞĂFU (BIC) 
DER p. 705 (7655) - subst. şef (cu velarizarea e > ă) etim. 

fr. chef; DEX p. 923. 
ŞĂNDARI (ZAG) 
DER p. 442 ( 4587) - subst. jandarm (variantă locală cu 

afonizarea j > ş) etim. fr. gendarme; DEX p. 477; DNF p. 265. 
ŞNAIDAR (ILm) 
Etim. germ. Sneider "croitor". 
ŞOFERU (FLD) 
DER p. 728 (7968) - etim. fr. chauffeur; DEX p. 927. 
ŞPANU (MAI; POI) 
DER p. 733-734 (8042) - "viceguvernator al unui comitet 

maghiar, subprefect" - etim. magh. span, ispan; DEX p. 929 - (în 
orânduirea feudală din Transilvania) "titlu dat nobilului care avea 
funcţia corespunzătoare vicontelui; nobil ce deţinea acest titlu; 
stăpânitor sau şef administrativ al unui ţinut; intendent; 
administrator"; DNF p. 436 - (fig. "zbanghiu, aiurit, saşiu"). 

ŞUŞTĂRU-ŞUŞTĂRELU (FLD; ZAG) 
DER p. 764 (8406) - cizmar etim. germ. Schuster; DEX 

p. 933; DNF p. 438. 
TRACTORISTU (FLD) 
DEX p. 960 - subst. tractor + suf. -ist - etim. fr. tracteur. 
TRAISTĂ GOALĂ (SGB) 

Creaţie expresivă "sărac, nevoiaş, sărăntoc, lipit pământului". 
ŢĂRANU-ŢĂRANI (L.E.Ş; P.0.1) 
DER p. 773 (8512) - de la subst. ţară + suf. -an(i) etim. lat. 

terra; DEX p. 985; DNF p. 468; DOR p. 396. 
VAMĂŞU (SGB) 

DER p. 826 (9153) - sibst. vamă+ suf. -eş etim. magh. vam 
(cu velarizarea e > ă); DEX p. 1007 "funcţionar însărcinat cu con­
trolul şi taxarea mărfurilor care trec prin vamă" - etim. magh. 
vamos; DNF p. 479. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



108 Mircea Prahase 

VĂCĂRIŢA (ROD) 
DER p .824 (9118) de la subst. vacă + -ar (forma feminină 

cu suf. -iţă), etim. lat. vacca; DEX p. 1009 - de la subst. văcar + 

suf. -iţă etim. lat. vaccarius; DNF p. 481; DOR p. 403. 
VĂRNICERU (LEŞ) 
DER p. 827 (9163) - subst. var• etim. sl. varu; DEX p. 1007 

(cf. informator "vânzător ambulant de var"). 
VĂRZARU (ILM; LNC; SGB) 
DER p. 828 (9173) • de la subst. varză + suf. agent -aru, 

etim. lat* virdia (în loc de viridia); DEX p. 1010 - subst. vărzar 
"cultivator sau vânzător de varză"; DNF p. 462; DOR p. 403. 

VÂNĂTORU (FLD) 
DER p. 836 (9263) - vb. a vâna + suf. -or etim. lat. venări, 

prin intermediul formei vulgare venăre; DEX p. 1024 - etim. lat. 
venatorem; DNF p. 487. 

VIGILU (ZAG) 
Cantonier, cel care se ocupă cu îngrijirea drumurilor 

etim. lat. vigilus (vezi adj. vigilent). 
ZAPCIU (ROD) 
DEX p. 1037 - "grad de armată echivalent cu cel de căpitan, 

agent de poliţie, agent de stradă" (aici cu sensul de cantonier la 
drumuri - sinonim cu vigil-vezi mai sus) etim. te. zaptiye; DNF p. 495. 
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V. VIAŢA OSTĂŞEASCĂ 

AZO (NĂS) 
Probabil din germ. al so "deci", devenit tic verbal al cuiva 

care a efectuat serviciul militar în armata austro-ungară. 
BOAMBA (NĂS) 
DLR T1P1 p. 612 - subst. bombă (cu diftongarea o > oa) 

"proiectil din fier sau oţel" etim. ital. bomba; DER p. 105 (1004); 
DNF p. 67; DOR p. 205 - cf. informator "om mic şi îndesat"). 

CARELA (POI) 
DLR T1P2 p. 142 - subst. carea (variantă carelă) "trupă de 

pedestrime aşezată astfel în apărare încât să formeze un pătrat" 
etim. fr.(?!). 

CASCHETA (ILM) 
DLR T1P2 p. 176 - etim. fr. < sp. casca "cap, căpăţână"; 

DER p. 155 (1505) - subst. cască etim. fr. casque, casquette; DEX 
p. 124; DNF p. 101. 

CĂTANA (NEP; TEL) 
DLR T1P2 p. 198-199 - subst. cătană "soldat, recrut" etim. 

magh. katona; DER p. 156 (1528); DEX p. 134; DNF p. 107; DOR 
p. 231. 

CĂTĂMĂROIU (ROD) 
DLR T1P2 p. 201-202 - subst. cataramă + suf. aug. -oiu 

etim. săsesc (neatestat) Kattenramen, ce corespunde germ. 
Kattenriemen "curea cu lanţ"; DER p. 157 (1532) etim. incertă, 
alături de substantivele germane se propune şi te. Kantarama; 
DNF p. 102; DOR p. 231. 

CECAN (P.0.I) 
DLR T1P2 p. 265 -variantă a subst. ceacăn "un fel de chipiu 

de paradă cu cozoroc tare, purtat de soldaţii austrieci" etim. 
magh. csako, germ. Tschako; DEX p. 135. 
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.COLONELU (BIC; SLV) 
DLR T1P2 p.664 - etim. fr. it. colonnello; DER p. 228 

(2274); DEX p. 173 - etim. fr. colonel; DNF p. 142. 
DRĂGĂU (R.B.R) 
DER p. 300 (3042) - subst. dragon "soldat" + suf. aug. -ău 

etim. pol. dragon, drogan, germ. Dragoner; DEX p. 279 etim. fr. 
dragon; DNF p. 181; DOR p. 266. 

ENSFAI (POI) 
La origine sunt, fără îndoială, numeralele germane eintz -

zwei devenite tic verbal căpătat în timpul exerciţiilor militare la 
care participau, cu regularitate, grănicerii năsăudeni. 

FURTIC (HRD) 
Este un calc lingvistic după expresia (comanda) militară 

austriacă "hurti-hurti", asemănătoare celei româneşti "hei-rup!" la 
care s-a adăugat sufixul dim. -ic. (De notat este faptul că cel pore­
clit aşa îndeplinea funcţia de cantonier). 

GĂGEU (RBR) 
DLR T2P1 p. 205 - subst. gagist "tocmit cu plată; muzicant 

în fanfara unui regiment, care nu este soldat, ci este plătit pentru 
munca sa" - etim. fr.; DER p. 350 (3558) - subst. gagiu "domn, 
stăpân" etim. ţig. gago "român" djik "domnişor". 

GOANŢĂ (ROD) 
De la pronunţia greşită a subst. gloanţe (cf. informator); 

DLR T2P1 p. 277 - etim. necunoscută; DER p. 371 (3817) - creaţie 

expresivă pe baza rădăcinii glo-; DEX p. 377. 
HOIOABĂ (POI) 
DLR T2P1 p. 399 - subst. hoioabă < hoiob "cal (iapă) 

bătrân(ă), slab(ă), mârţoagă" etim. necunoscută (poate creaţie 
expresivă). O altă etimologie posibilă şi perfect plauzibilă ar fi de 
la subst. goiob-goioabă (neatestat în dicţionare) "glonţ" (cu g > h 
atât de frecventă în zonă datorită influenţei limbii ucrainiene şi 
rutene). 
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HUZĂROAIA (ROM) 
DLR T2P1 p.422 - femininul subst. husar (cu sonorizarea 

s > z) "soldat din cavaleria ungurească (roşior, călăraş) "etim. 
magh. huszar < husz "numeralul 20" (În trecut, în zona la care ne 
referim, se recruta din fiecare sat sau orăşel tot al 20 -lea fecior în 
acest corp al cavaleriei). Vezi şi DLR T2P1 p. 424 - de la subst. 

htizăr "butuc gros la un capăt; partea dinspre rădăcina unui copac, 
partea unui snop de grâu de la legătoare în jos" etim. rut. buzer 
(cu velarizarea e > ă, obişnuită în zona dialectală cercetată; DER 
p. 405 ( 4215); DEX p. 409; DNF p. 250. 

KAIZĂRU-KAIZĂROAIA (NEP; HRD; ROD) 
Vezi explicaţiile la capitolul precedent. 
PLUMBU (ROD) 
DER p. 613 (6536)- "muniţie, glonţ, cartuş, alice" etim. lat. 

plumbum; DEX p. 709; DNF p. 371. 
PUŞCA-PUŞCATU-PUŞTILĂ (MAI; NĂS; RBŞ; SLV; SGB) 
DER p. 647 (6985) - subst. puşcă + suf. -at/-ilă, etim. sl. 

pusika; DEX p. 764 - etim. magh. puska, pol. puszka, rus puşca; 
DNF p. 383; DOR p. 354. 

PUŢI-CĂTANA (NĂS; SLV) 
De la subst. (regional) puţăr "ordonanţă" (vezi şi verbul a 

puţul(u)i "a curăţa" - frecvent în zona cercetată). 
SUŞTAC (MAI) 
DER p. 764 (8405) - de la vb. a suşta "a se răscula"+ pre­

fixul de agent -ac, etim. lat. suscitare (neconfirmat în texte, dar, 
iată, confirmat de antroponimie). 

TISTU (ZAG) 
DER p. 793 (8777) - variantă a subst. ţist "slujbaş, ofiţer, 

funcţionar" etim. magh. tiszt; DNF p. 453 - "comandant de 
dorobanţi", dar şi "dezertor, om decăzut, defăimat, dezonorat". 

TUNARU(FLD;HRD;TEL;ZAG) 
DER p. 810 (8980) - de la subst. tun < vb. a tuna + suf. 

agent -ar(u) "artilerist" - etim. lat. tonare; DEX p. 980; DNF 
p. 464; DOR p. 393. 
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VÂRTAN (RNC) 
DER p. 828 (9172) - de la subst. vartă + suf. -an "pază, 

gardă, santinelă, custodie, temniţă" etim. germ. Warte prin. pol. 
warta; DNF p. 480 - etim. ucr. varta "strajă". 

VOLONTIRU (MAG) 
DER p. 843 (9348) - de la subst. volintir "soldat voluntar" 

etim. fr. volontaire prin intermediul germ. Volontair şi rus. volontjor; 
DEX p. 1028 - etim. fr. volontaire < lat. voluntarius, rus. volentir; 
DNF p. 489; DOR p. 411. 

VOVISTĂR (RBR) 
DER p. 825(9129) - din subst. vagmistru (prin etimologie 

populară) "plutonier de cavalerie, sergent major" (variantă 

vahmistru) cu alternanţele fonetice respective - etim. germ. 
Wachtmeister, prin intermediul rus. vachmistru; DEX p. 1005 -
"cel care se ocupă de administrarea unui escandron de cavalerie 
sau a unei baterii de artilerie". 
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VI. RELIGIOASE. SUPERSTIŢII 

AGHIUŢĂ (ŞAN) 
DLR T1P1 p.69 - "termen familiar şi glumeţ pentru "drac" 

etim. derivat prin suf. -uţ din gr. aghioss "sfânt"; DER p. 26 (130) 
- subst. aghios "imn liturgic" etim. ngr. aghis "sfânt". Aghiuţă, 
folosit mai frecvent ca nume propriu, este un diminutiv, expresie 
eufemistică, având o nuanţă comico-familiară pentru "dracul"; 
DEX p. 18; DNF p. 22. 

BALAUR (PVA) 
DLR T1P1 p. 450-451- subst. balaur "monstru cu înfăţişare 

fioroasă, având formă de şarpe şi fiind acoperit cu solzi verzi sau 
aurii" - etim. necunoscută, fiind înrudit cu alb. bole "şarpe acvatic" 
şi cu srb. blavar, blavur, blaor. 

BOSGOANĂ-BOZGOANĂ (HRD; LEŞ) 
DLR T1P1.p.624 subst. bosgoană "farmec, vrajă, magie, 

obiceiuri superstiţioase" etim. ngr. baasania - "vrăji". 

CRĂCIUN (MIT; NEP; ROM; RNC) 
DLR T1P2 p. 866-867 - "Sărbătoarea Naşterii Domnului" -

etim. nesigură: 
a). (in)carnatio - onem - latin (cf. "Lexiconul de la Buda"); 
b). colatio -onem. latin (Pericle Papahagi); 
c). general balcanic - slavii l-au împrumutat de la români 

iar ungurii de la slavi; DER p. 250-251 (2524) - etim. lat. creatio­
onem; DEX p. 206 - etim. lat. creatio-onis; DNF p. 156; DOR p. 36. 

CRUCIŢA (ŞAN) 

DLR T1P2 p. 923-924 - se la subst. cruce+ suf. dim. -iţa, 

etim. lat. crux, crucem. Cuvântul poate reprezenta: 
a). diminutivul subst. cruce; 
b). nume feminin de botez; 
c). plantă cu flori galbene "brânca ursului" ("Heracleum 
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sphondylinum"); DER p. 258 (2602); etim. lat. crucem; DEX 
p. 213; DNF p. 159. 

DRACU-FIU DRACULUI-DRĂCUŢU (FLD; HRD; ILM; 
ZAG) 

DER p. 299-300 - subst. drac (diminutivul drăcuţu) etim. 
lat. dracu ("dragon"), probabil cu forma *dracus cf. alb. drek; DEX 
p. 279 - etim. lat. draco ("şarpe, balaur"); DNF p. 180; DOR p. 263. 

CĂTANA-GAVRILA LUI DUMNEZAU (SLV; ŞAN) 
Creaţie expresivă desemnând un om fie foarte credincios, 

fie încrezut, plin de sine, trufaş; DER p. 307 (3113) - etim. lat. 
domine deus; DEX p. 285; DOR p. 47. 

GOGA-GOGOTA (BIC; SGB) 
DLR T2P 1 p.280 - subst. gogă "fiinţă închipuită cu care se 

sperie copiii" cf. alb. gog~ (cf. gogoriţă); DER p. 371-372 (3826) 
"bau-bau, sperietoare" - creaţie expresivă; DNF p. 227; DEX p. 378 
"băiat sau tânăr prost". 

HOGE (NĂS) 
DLR T 2P1 p. 398 - "preot la mahomedani"; "om înalt, 

prăjină"; "drac, naibă, focul negru" etim. te. hoga "dascăl, predica­
tor"; DER p. 400 ( 4145) - "preot musulman, imam" etim. te. hoca; 
DEX p. 405; DNF p. 244; DOR p. 438. 

MUCENIC (ROD) 
DLR T 6 p. 940-941 - subst. mucenic "persoană care a avut 

de îndurat suferinţe, chinuri sau moartea apărând creştinismul; 
colac (cozonac) ce se coace la 9 martie, ziua celor 40 de muceni­
ci şi de care sunt legate diferite datini" etim. slavonul mucenică; 
DER p. 526 (5468) - "un fel de covrigi ce se servesc la sărbătoarea 
Sf. Mucenici" - etim. sb. mucenik; DEX p. 573 - "un fel de colăcel 
(împletit în formă de 8) din aluat copt sau fiert, cu nuci şi zahăr sau 
cu miere"- etim. rus. mucnik "plăcintă de secară"; DNF p. 319; 
DOR p. 113. 

NAIBA (RBR) 
DLR T 7P 1 p. 8-9 - drac (eufemistic) etim. necunoscută 
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(Al. Graur propune ţig. naibah "nenoroc, ghinion"); DER p. 535 
(5575) - probabil din te. naibe "nenorocire"; DEX p. 581- etim. 
necunoscută. 

POCĂITU (ROM; ZAG) 
DLR T8P3 p.896 - subst./adj. pocăit "adept al unei secte 

creştine, sectant" - etim. slavonul pokaiti; DER p. 614 (6550) -
etim. sl. pokajati; DEX p. 712. 

POMINOC (LEŞ) 
DER p. 619 (6629) - subst. pomană < derivat pominoc 

"dar, danie" - etim. sl. pomenii "memorie, amintire", bg. srb. rut, 
pomana "binefacere, milostenie"; DEX p. 720 - etim. sl. pomeniti. 

POPA (NEP) 
DER p. 621 (6643) "preot, rigă la jocul de cărţi, snop" -

etim. sl. popu < ngr. popos; DEX p. 721; DNF p. 374. 
PRESCURE (SGB) 
DER p. 632 (6797) - "pâine sfiinţită" etim. sl. preskura < gr. 

prosphora "ofrandă"; DEX p. 739; DNF p. 379. 
SATANA (NEP; SLV) 
DER p. 687 (7481) - "numele diavolului" etim. ngr. Satanos 

prin sl. satana; DEX p. 827. 
SENTU (LEŞ) 
De la magh. szent "sfânt" - cf. informator porecla este dată 

unui "om care blestema folosind acest cuvânt". 
SFÂNTU (NĂS; ŞAN) 
DER p. 709-710 (7734) - adj. sfânt "sacru, divin, 

respectabil, cuvios, venerabil" etim. sl. sv~ntii; DEX p. 857; DNF 
p. 413; DOR p. 145-146. 

TORTOROSU (POI) 
Putem bănui prezenţa subst. tartor de la care să fi derivat 

adj. tărtăros (cu asimilarea ă > o) cf. DER p. 775 (8548) - etim. gr. 
tartaros; DEX p. 939 - "om fără scrupule, care îşi impune voinţa, 
cate terorizează, comite fapte reprobabile" (cf. tartar "locul din 
fundul iadului+ suf. antroponimic -os(u)). 
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TRICOLICI-TRICOLICIOAIA (ILM) 
DER p. 634 (6818) - subst. pricolici (variantă tricolici) 

"strigoi, duh rău cu înfăţişare de lup" etim. necunoscută; DEX p. 
472 - "epitet dat unui copil neastâmpărat"; DNF p. 460 - "posedat, 
lunatic"; DOR p. 392. 

VRACIU (RBŞ) 
DER p. 844 (9361) - "medic" etim. sl. vraci; DEX p. 1030 -

"doctor, tămăduitor, vrăjitor" etim. sl. vraci; DNF p. 490. 
ZMĂU (NĂS) 
DEX p. 1047 - subst. zmeu (cu velarizarea e > ă) - etim. sl. 

zmij; DNF p. 500. 
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VII. NUME DE FAMILIE ŞI DE BOTEZ DEVENITE 
PORECLE 

AGAPE (NEP) 
De la n. botez Agapi, Agape cf. DNF p. 22; DOR p. 5 - nume 

calendaristic Agapia < gr. agapi "afecţiune, simpatie, dragoste". 
ALEXA (ZAG) 
Nume calendaristic gr. Alexis, cf. DNF p. 25; DOR p. 7. 
ANDRON (NAG; SGB) 
De lan. fam./botez omonim cf. DNF p. 30; DOR p. 11-12. 
ARGHIL (MIT) 
Numele de botez Arghir (cu schimbarea consoanelor 

lichide r > l) cf. DNF p. 35; DOR p. 15-16 < gr. arghiros "argint". 
ARITON-ARITOANA (MĂG; SGB) 
Numele de botez (m şi f) Ariton cf. DNF p. 36; DOR p. 73-

74, Hariton < armenescul Harutinum "înviere". 
AVACUMENI (RBR) 
De la numele ebraic calendaristic Avacum + suf. -eni, cf. 

DOR p. 18. 
BANCU (POI) 
De la n. fam. al unui vestit bancher clujean, cf. DNF p. 46; 

DOR p. 189-190. 
BANFI (NĂS) 
Om deosebit de bogat, cu referire sigură la familia baronu­

lui Banffi, mare proprietar de terenuri şi imobile în Transilvania. 
BARNA (FLD) 
De la n. fam. omonim frecvent, mai ales, în satul Maieru­

cf. DNF p. 49 - etim. magh. barna "bour" sau ucr. barna "bou cu 
părul cenuşiu închis". Ar putea intra în discuţie şi subst. bârnă (cu 
deschiderea vocalică â > a) - fals etimologic. 

BĂCÂŞĂNI (LEŞ) 
De la n. fam. Bachiş (Bacâş) + suf. -ani cf. DNF p. 43. 
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BÂGA (RBR) 
Cf. DNF p. 65 - n. bg. Bâga (vezi n. fam. rom. Bâgea - Bâgiu 

cu monoftongarea ea > a); DOR p. 203. 
BÂGIOAIA (LEŞ) 
De lan. fam. Bâgiu (tipic pentru satul Leşu)+ suf. aug. -oaia 

cf. DNF p. 65; DOR p. 203. 
BÂRSANI (ILM) 
De la n. fam. Bârsan - cf. DLR T 1 P 1 p. 503 - "oaie, ţigaie, 

stogoşă, oaie cu coadă scurtă şi lată" - etim. n. topic Bârsa+ suf. -ani; 
DER p. 94 (882); DEX p. 88; DNF p. 65; DOR p. 204. 

BÂZU (SLV) 
DOR p. 205 - interj. bâz! DNF p. 66 - subst. bâză "muscă, 

albină"; DLR T1P1 p. 531; DEX p. 88 - onomatopee; DER p. 96 

(903) - "zeflemirea cuiva plângăcios" - creaţie expresivă comună 

mai multor limbi ( cf. sl. buzati, germ. biesen). (Vezi n. familie 
omonim, cu largă răspândire în zona Monor). 

BELGEA (SGB) 
N. topic Beldiu - cf. DNF p. 59; DOR p. 198 - radicalul slav 

bel. "alb" (vezi n. fam. Belcea cu c > g). 
BENŢA-BENEDI-BENŢAN (SGB; BIC; ILM) 
De la n. fam. omonim + suf. -an cf. DNF p. 61 - magh. 

hipocoristic Bentse < Benedikt; DOR p. 22-23 - n. calendaristic. 
BERZA-BERZUC (ROD) 
DNF p. 62 - de la subst. barză + suf. -ea (devenit a din 

cauza pronunţiei dure a consoanei z (dz); DOR p. 192- etim. alb. 
barz "alb". (Vezi mai sus). 

BOBI (BIC) 
Hipocoristic de la n. fam. Bob, cf. DOR. p. 205. 
BOCA (NEP) 
Nume de familie des întâlnit, mai ales pe Valea Ilvelor, cf. 

DLR T1P1 p. 592 - interj. boca "ce imită loviturile de ciocan" (vezi 

şi subst. boc "scăunelul pe care reazimă fierarul piciorul calului 
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când îl potcoveşte") - etim. germ. Bock); DER p. 101 (957); DEX 
p. 90; DNF p. 67; DOR p. 206. 

BOICU (RBR; SGB) 
DLR T 1P1 p. 600 - subst. boicuş - pasăre ("Aegithalus cas-

taneus"); DNF p. 70 - n. botez bg. Boiko (cu o > u, adaptare la sis­
temul limbii române); DOR p. 207 - etim. s1. boi "luptă" (n. fam. din 
Ardeal). 

BOLOAGA-BOLOGĂI (HRD; SGB) 
De lan. fam. Bolog + suf. -a/-ăi (cu diftongarea 6 > oa) cf. 

DNF p. 71; DOR p. 208 - etim. magh. bolog "stângaci". 
BONDANE (BIC) 
N. fam. frecvent în satul Telciu cf. DNF p. 72; DOR p. 209; 

vezi şi DLR T 1 P 1 p. 614 - vb. a bondăni (a bondări) " a face ca bon-

darul, a bâzâi" etim. tulpina onomatopeică bond. 
BONTEA (SGB) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 72; DOR p. 209 - etim. 

subst. bont "conjuraţie, răzvrătire" + suf. -ea < germ. Bund (DLR 
T1P 1 p. 615; DER p. 125; DEX p. 104). 

BORĂNI (P.O.1) 
De la n. fam. Bora + suf. antroponimic -ăni (numele este 

frecvent pe Valea Ilvelor). 
BORLEANU (MĂG) 
DNF p. 73 n. topic Borlea + suf. antroponimic -eanu (cf. 

Borliana, Burleanu, Borleşteanu etc.); DOR p. 210 - n. fam. Borlea 
(vezi satul Borleasa din judeţul B-N). Unii crecetători (Paşca) îl 
pun în legătură cu n. magh. Baria (nume biblic < Barabas) etim. 
- ebr. Bar -abbas "fiul tatălui". 

BORTÂŞAN (POi) 
De lan. fam. Bortăş + suf. antroponimic -an cf. DLR T1P1 

p. 622 - subst. bortă "gaură, scorbură" etim. rut. bort "scorbură, 
trunchi găunos de copac"; DER p. 108 (1038) - etim. germ. Borte; 
DEX p. 93; DNF p. 74; DOR p. 211. 
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BORŞOTĂ-BOŞOTĂ (PVA; ŞAN) 
O contaminare lexicală curioasă (sau etimologie populară) 

compusă din n. fam. Başota (variantă Boşotă) + suf. borş N.N. 
Boşotă a fost un cunoscut luptător anticomunist din zona Năsăudu­
lui. (Pentru Başotă vezi DNF p. 50 - subst. başă "paşă", căpetenie" 
+ suf. -otă; DOR p. 193. 

BOŞCANU (RBŞ) 

De lan. fam. Boşca+ suf. -anu cf. DNF p. 75- subst. boşcă 
"butoiaş": DOR p. 211. 

BOZBICANI (LEŞ) 
De la n. fam. Bozbici (frecvent la Rebrişoara - jud. B-N) + 

suf. -ici cf. DNF p. 77 (vb. a bozbăi, variantă a vb. a bâjbâi). 
BOZGA (RBR) 
De lan. fam. omonim, cf. DNF p. 77; DOR p. 213. 
BRINDIOAIA (ŞAN) 
De la n. fam. Brindea + suf. -oaia cf. DNF p. 80 (vezi 

Berindei); DOR p. 217 (n. fam. Brânda, Brânduşa). 
BRINEA (ZAG) 
Probabil nume hipocoristic sau un nume de familie. 
BULBUC (MOC) 
Cf. DOR p. 221 - etim. lat. bulbus "glob"; DLR T1P1 p. 683 

- bulbuc "plantă cu flori" - etim. onomatopee ( < lat. bulla 
"băşică"); DER p. 122 - creaţie expresivă în care se pare că s-au 
împletit două rădăcini diferite: una ce exprimă ideea de "rotund" 
(bull - lat. bulla) şi alta ce imită zgomotul bulbucelii (blb - cf. a bâl­
bâi); DEX p. 102; DNF p. 86. 

BUCENI (PVA) 
De lan. fam. Bucea (subst. bucă)+ suf. -eni, cf. DNF p. 82; 

DOR p. 218. 
BUGANI (POi) 
De la n. topic Buga + suf. antroponimic -ani cf. DNF p. 84; 

DOR p. 220 - subst. bugă "taur" (Ar putea fi vorba şi despre n. fam. 
rar în zonă - Buga). 
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BUGNARU (SGB) 
De la n. fam. omonim cf. DLR T1P1 p. 675 şi 677 - vb. a 

bufni (variantă a bugni); DNF p. 84 - subst. bugnar, variantă, 
absentă din dicţionare, a subst. butnar "dogar" (pentru tn > gn -
prin faza dn) cf. bugnar; DOR p. 220. 

BULEA-BULICA (RBR; SLV) 
DLR T1P1 p. 682 - "turcoaică" - etim. sb. bula+ suf. dim. -ica; 

DNF p. 86- subst. bulă "turcoaică; haină rea, zdreanţă", DOR p. 221. 
(Ar putea fi şi fem. de la legendarul Bulă, eroul bancurilor 
româneşti). 

BUTA-BUTANU-BUTEANU-BUTICA-BUTICEL (SGB; 
ZAG; POI) 

De la n. fam. Buta + suf. -anu/-ica/-icel cf. DLR T 1 P 1 p. 709; 

DNF p. 91 - (butan "prost"); PIN p. 20, 58; 87; IPO p. 99 (Vezi şi 
subst. but "necaz, supărare"). 

BUŢI-BUŢU (BIC; NĂS; ROD) 
Hipocoristic de la n. botez Iacob, cf. DNF p. 92; DOR p. 225 

- nume biblic. 
A LU'CALISTRU (ŞAN) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 96 nume calen­

daristic; DOR p. 27 < gr. Kallistos "prea frwnos" - dar şi Calistrat < 
gr. kallistros "oaste frumoasă". 

CANDIDA (NEP) 
De lan. botez omonim cf. DNF p. 97; DOR p. 27 - nume 

calendaristic Candid < lat. Candidus "alb, curat". 
CARP (PVA) 
Nume calendaristic cf. DNF p. 101; DOR p. 28 etim. gr. 

karpos "fruct". 
CATARIG (SGB) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 102; DOR p. 231 (nwne rela­

tiv răspândit în zona cercetată). 
CATINCA (RBR) 
DLR T 1P2 p 212 - "nume de floare, nedefinită mai precis"; 
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DNF p. 102 - hipocoristic de la Ecaterina; DOR p. 48. 
CĂLINA (ŞAN) 
Nume feminin de botez cf. DNF p. 104; DOR p. 26. 
CĂNDALE (SGB) 
De lan. fam. Candale (frecvent pe valea Ilvelor) cf. DNF p. 97; 

DOR p. 228 şi 367 - de la subst. gr. scandalos "păcat, intrigă". 
CĂSIAN (SGB) 
De lan. fam./botez omonim cf. DNF p. 102; DOR p. 28-29 

nume calendaristic - etim. lat. Cassianus < Cassius cf. cassus "gol". 
CĂTRINA (SGB) 
De la n. botez Catrina, cf. DNF p. 102 - Catrina < Ecateri­

na; DOR p. 48 < gr. ekateros "care loveşte de departe". 
CÂRÂLOAIA (ŞAN) 
Probabil de la n. botez Carol + suf. aug. fem. -oaia, cf. DNF 

p. 100; DOR p. 231 şi 233 Cârl-Cârle < germ Karl, latinizat Carolus. 
CÂRCOAIA (LEŞ) 
De la n. fam. Cârcu (răspândit mai ales în Rebrişoara - B-N) 

+ suf. aug. -oaia, cf. DNF p. 134; DOR p. 242. 
CERCEJĂNI (LEŞ) 
De la n. fam. Cerceja + suf. antroponimic -ăni, cf. DNF p. 110; 

DOR p. 235. 
CEŞĂU-CEŞOAIA (ILM; RNC) 
De la n. fam. Ceşa + suf. aug. -ău/-oaia - etim. magh. 

csesze "ceaşcă, taler, cupă" - cf. DNF p. 111; DOR p. 425. 
CEUCOAIA (HRD) 
De la n. fam. Ceuca (foarte răspândit pe valea Sălăuţei) + suf. 

aug. -oaia etim. subst. ceucă ( o specie de cioară "stăncuţă"), cf. DNF 
p. 111; DLR T1P2 p. 313- etim. magh. csâka "stăncuţă"; DEX p. 143. 

CHIDVA (LEŞ) 
Cf. informator - hipocoristic de la Paraschiva cf. DNF p. 

120; DOR p. 127-128. 
CHIFA (NĂS) 
Numele ebraic al lui Petru "piatră" cf. DNF p. 114; DOR p. 29. 
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CHIMUŢ (FLD) 
Hipocoristic de la Ioachim cf. DNF p. 115; DOR p. 80 -

etim. ebr. Jehojakim. 
CICEDEA (SGB) 
De la n. fam. omonim, cf. DNF p. 121. 
CIFOR-CIFORAŞ-CIFORUC (RBŞ; ROD; SLV; ZAG) 
De la n. fam. Cifor (frecvent în zonă) + suf. dim. -aş/-uc, cf. 

DNF p. 121; DOR p. 117, n. calendaristic Nichifor < gr. Nechiforos 
"victorios, cel care învinge". 

CINICĂ (MĂG; RBŞ) 
De la Constantin > Tinu > Tinică (ti>c) sau de la Eftenia, 

Iftimia, Valentina >Tina > Tinica, cf. DNF p. 452; DOR p. 34-35 şi 
162 - hipocoristic de la n. calendaristic Constantin. 

CIORBEA (MIT) 
De la n. fam. omonim, cf. DNF p. 126; DOR p. 240. (Ar 

putea fi vorba şi de numele fostului prim-ministru!?). 
CIRICĂ (LEŞ) 
De lan. botez/fam. Chirică, cf. DNF p. 117; DOR.p.31. 
CIRILĂ-CIRILEANU (ILm; ILM; RBŞ) 
De la n. botez/fam. Chirilă ( cu palatalizarea specifică 

zonei) + suf. antroponimic -eanu cf.DNF p. 117 - nume calen­
daristic; DOR p. 31 - etim. gr. Kyrillos. 

CIUCIULIN (ROD) 
Nume de familie cf. DNF p. 130 de la subst. ciucă "vârf de 

munte"; DOR p. 241 (Poate fi vorba şi de o contaminare lexicală). 
CIURLENI (LEŞ) 
De la n. fam. Ciudea + suf. antroponimic -eni, cf. DNF p. 132; 

DOR p. 242 - subst. ciurlă "batjocură pentru cei nepieptănaţi" dar 
şi subst. ciurlan "buruiană cu ramuri ghimpoase şi foarte ramifi­
cate sub formă de glob". 

CONDRATE (ILm; ZAG) 
De la n. botez rus. Kondrat, cf. DNF p. 144; DOR p. 33 

etim. gr. Kondratos < lat. Qadratus ("pătrat") + suf. -e. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



124 Mircea Prahase 

CONDRENI (SGB) 
De la n. fam. Condrea + suf. antroponimic -eni., - cf. DNF 

p. 144; DOR p. 33. 
CONON (BIC; PVA; SGB; ZAG) 
Nume calendaristic, cf. DOR p. 34 - etim. gr. Konon. 
CORNILĂU (HRD) 
DLR T1P2 p. 796 şi 801 - de la subst. corn (lat. cornus); 

DER p. 240-241 (2428) - etim. lat. cornu; DNF p. 148 - de la 
Cornilă (numele unui bou cu coarne mari - figurat "om prost") cf. 
ucr. Kornilo; DOR p. 249. 

COŞBUC (SLV) 
De la nwnele marelui poet născut în această zonă; d. informa-

tor, porecla se referă la un om cu uşurinţă în versificaţie (strigături). 

COŢA-COŢĂNI (LEŞ; NEP) 
De lan. fam. Coţ(e)a + suf. -ăni cf. DNF p. 153; DOR p. 251. 
COZMA-COZMANU-COZMEANA (HRD; NEP; ZAG) 
De la n. botez/fam. omonim, cf. DNF p. 154; DOR p. 35-36 

- nume biblic < gr. Cosmas "ordine, podoabă, sărbătoare" + suf. -anu, 
-eana. 

CRÂŞTEOACĂ (SGB) 
Ar putea proveni de la n. botez/fam. Cristea, forma femi­

nină cu suf. aug. -oacă (şi transformarea s > ş). 
CULEA (ZAG) 
Hipocorisctic de la Nicolae - d. DNF p. 160; DOR p. 118; IPO 

p. 141 (La Zagra porecla este dată unei femei!). 
CUZA (HRD; TEL) 
Numele domnului Unirii de la 1859. 
DAVID (HRD) 
Nume biblic (în pronunţia locală v > g) cf. DNF p. 166; 

DORp. 40. 
DĂNILUCI (PVA) 
De la n. fam/botez Dănilă + suf. dim. -uci; cf. DNF p. 167 

(Dan+ suf. -ilă); DOR p. 39 (Dan< Daniel). 
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DĂRĂNI (RBR) 
Hipocoristic de la Todor + suf. -ăni cf. DNF p. 166 (bg. 

Doro); DOR p. 158 şi 257. 
DICU (ILm) 
Hipocoristic de la Toader (Todor), cf. DNF p. 171; DOR p. 42 

şi 158-159. 
DIDĂ (NĂS) 
Hipocoristic de la Alexandra (sau Adriana), cf. DNF p. 171. 
DIMU (FLO) 
Hipocoristic de la Dimitrie (Dumitru), cf. DNF p. 172; DOR 

p. 42-43 - gr. Dimitrios. 
DOCĂU (HRD) 
DER p. 296 (2995) - de la vb. a docăni "a insista, a pisa la 

cap, a cicăli, a deranja" - creaţie expresivă; DNF p. 176 - sl. Doka < 
Evdochia + suf. aug. -ău; DOR p. 53 - de la Eudochia ("bunăvoinţă") 
cu c depalatalizat: Doca, Docu, Docan etc. 

DODU (ROD) 
De la subst. dod "simplu, prost", cf. DNF p. 176; DOR p. 262 

- bg. doda "soră mai mare, lele". 
DOLHOAIA (RBR) 
De la n. fam. Dolha (frecvent în zonă) + suf. aug. -oaia cf. 

DNF p. 177 - din n. fam. Dolga "înaltă" (cu g > h, sub influenţa lim­
bii ucrainiene); DOR p. 263 - etim. rus. dolghii "lung". 

DOMEDIANU-DOMNIŢAN (SLV; RBŞ) 
De la n. botez Dometie, cf. DOR p. 45 < lat. dometio 

"întoarcere acasă" (cut> d); DNF p. 177. 
DONIZĂ-DONIZOAIE (HRD; POI; RNC) 
De la n. botez Dionisie (variantă Doniză) + suf. aug. -oaie; 

cf. DNF p. 178; DOR p. 44 nume calendaristic gr. Dionysos (< lat. 
Bachus). 

DOROFTEI-DOROTEŞ (ILM; SGB) 
Nume de fam./botez Doroftei (variantă Dorotei) cf. DNF p. 

179; DOR p. 46 - nume calendaristic gr. Dorotheus "Toader" (al 
doilea nume este un hipocoristic al primului). 
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DRĂGOI (ŞAN) 
De lan. fam. omonim cf. DNF p. 181; DOR p. 264-266. 
DUDI (MIT) 
Este, mai mult ca sigur, un hipocoristic, cf. DNF p. 184: 
DUNCA (HRD) 
Nume de fam. bg. Dunka, cf. DNF p. 184; DOR p. 268. 
EFTENIA (POi) 
Numele de botez omonim, cf. DNF p. 189; DOR p. 49-50 -

etim. gr. eftimios "voie bună, veselie, bucurie". 
FETINCA (RNC) 
Nume de familie omonim (frecvent la Salva - B-N) cf. DNF 

p. 198. 
FIULUŢ-FILUŢERI (SLV; ZAG) 
Hipocoristic de la n. botez Filothei -gr. philoteos "credin­

cios, pios" sau de la Filic - gr. philikos "atent, ascultător" + suf. -
uţ/-eri, cf. DNF p. 200; DOR p. 57-58. 

FIRONIA (FLD) 
Hipocoristic de la n. calendaristic Veronica -gr. Veronihi 

"purtătoare de victorie" - cf. DOR p. 59 şi 171 (variante: Verona, 
Firona, Firoana). 

FIRA-FIRU (MOC; LEŞ) 
Hipocoristice de la Zamfir- Pamfir cf. DNF p. 153; DOR p. 124, 

366 şi 413. 
FLORĂU-FLOREANU (SGB; TEL) 
Hipocoristic de la n-. botez/fam. Florea, cf. DNF p. 203; 

DOR p. 58 - numele calendaristic Florea < lat. Florus. 
FLUCUŞ (R.B.R) 
Creaţie expresivă ce porneşte de la subst. floc etim. lat. 

floccus; cf. DLR T2P1 p. 141; DNF p. 204; DOR p. 275 (atestat ca 

nume de persoană). 
FONTU (ILm) 
De la n. fam. omonim (frecvent la Mititei - B-N), cf. DLR 

T2P1 p. 157- subst. font< funt "unitate de măsură pentru greutate 
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de cca. 1/2 kg. etim. germ. Pfund; DER p. 346 (3525) - etim. 
germ. Pfund prin magh. funt; DNF p. 206. 

GABOR (RBŞ) 
De la n. fam. omonim, DER p. 350 (3554) - gabor "prost, 

tont", cf. DNF p 212 - < magh. Gabor - etim. săs. gabur "ţăran"; 
DOR p. 63 · Gavriil < ebr. Gabhriel. 

GAFTA-GĂFTAN (POI; RNC; SGB) 
De la n. fem. Gafta + suf. -an, cf. DOR p. 61 - Gafta < 

Agatha, gr. agaphtos "bun" sau de la n. masculin Gafton < Agafton, 
cf. DNF p. 212. 

GANEA (SLV) 
Nume de familie, cf. DNF p. 214 - bg. Gane(v); DOR p. 62-

nume biblic. 
GAVRIŞ (ZAG) 
Hipocoristic de lan. botez Gavrilă cf. DNF p. 125; DOR p. 63. 
GĂCIŢA (RBR) 
DER p. 351 (3555); DNF p. 212 - de la n. fam.Gaciu (cf. 

DLR T2P1 p. 203 - subst. gaci "izmene largi") + suf. -iţa, etim. 

magh. gatya sau s1. gaci, sb. gace. 
GĂCIULENI (LEŞ) 
De la n. fam. Găciulea + suf. -eni cf. DNF p. 213; DOR p. 281 

şi 283 (vezi mai sus Gaciu). 
GÂBÂROIU (FLD) 
Probabil augmentativul de la n. fam. Gabor (vezi mai sus). 
GEORGICĂI-GEORGESCU (NĂS; SGB) 
Prima poreclă este un plural augmentativ depreciativ al 

diminutivului Georgică +suf. -ăi; al doilea provine de la n. fam 
omonim, cf. DNF p. 217; DOR p. 71-72 - numele calendaristic Gheo­
rghe (variantă George) < gr. Gheorghios "agricultor". 

GHIDION (RBR) 
De la n. botez Ghedeon (cu închiderea vocalică e > i) cf. 

DNF p. 218 - nume biblic; DOR p. 64 - ebr. Ghidhom "tăiere". 
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GHILUŢ (ROM) 
Hipocoristic de la n. botez Gavrilă, cf. DOR p. 69 
GHINOAIE (RBŞ) 
Hipocoristic de la n. botez Reghina > Ghina + suf. aug. -oaie. 
GIANI-GIANĂU (HRD; MAG; ŞAN) 
De la n. it. Gianni, cf. şi bg. Diani - DNF p. 223. 
GICĂ-GIGI-GICANI (ROD; ŞAN) 
Hipocoristic de la n. botez Gheorghe cf. DOR p. 65-68. 
GIMI (BIC) 
Hipocoristic de la n. botez Vasile. 
GLIGA (NEP) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 226 - "hipocoristic de la 

Gligor, Grigorie"; DOR p. 71-72 - < gr. grigorios "cel treaz, cel care 
veghează". 

GOGA-GOGU-GOGI-GOGUŢU (MAI; HRD; ROD) 
Hipocoristice de la n. botez Gheorghe, cf. DNF p. 227; 

DOR p. 65-68. (NN. gogă este supranumele dat aromânilor, în 
genere, de către albanezi). 

GOGOIAŞU SÂRBULUI (SLV) 
DOR p. 285 - de la n. fam. Gogon; DNF p. 227 - de la 

Gogoiu < Gogu; DOR p. 66 - de la Gheorghe; DEX p. 378 - de la 
subst. gog "băiat prost, tont" + suf. dim. -aşu; DER p. 371-372 -
(3826) de la subst. gogă "sperietoare, bau-bau (este sensul pentru 
care optăm şi noi) - creaţie expresivă cf. alb. goge "bau-bau", 
magh. gog6 "nucă" (cf. N. Lahovary • acest tip de cuvinte (cocă, 
gogă, a gogi, gogoloş) sunt anterioare indoeuropenilor"). 

GORCEA-GORIŢĂ-GORLA-GOREA (BIC; LEŞ; NĂS; 
RBŞ; SGB; SLV) 

Hipocoristice de la n. botez Grigore, cf. DNF p. 65; DOR 
p. 71-72. 

GRIŞA (POi) 
Vezi mai sus Grigore, cf. rus. Grisa. 
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GUŢANU (FLD) 
DLR T2P1 p. 333- de la subst. guţ "porumbel"; DNF p. 233 

- n. fam. bg. Gutsan; DOR p. 290 - diminutivul subst. neg (neguţ) 
p. 333-334 - "ca semn distinctiv al feţei, negul a inspirat 
numeroase porecle (s.n) sau nume, în bună parte omomorfe 
sau cu neputinţă de a fi din derivatele lui Neagu" - sl. neaga. 

GUZU (BIC) 
De lan. fam. omonim (de pe Valea Ilvelor), cf. DNF p. 223 

- subst. guzu "cârtiţă, sobol"; DOR p. 290 şi 402 - uz "neam înru­
dit cu cumanii". Vezi şi DLR T2P1 p. 334 - "animale din ordinul 

rozătoarelor" etim. magh. guzu (gozu) "şoarece"; DER p. 385 
(3941) "şobolan"; DEX p. 388. 

HAROSA (NEP) 
De la n. fam. omonim (frecvent în satul Prislop - B-N), cf. 

DNF p. 237. 
HĂNGENI (ILm) 
De la n. fam. Hangea (frecvent la Maieru - B-N) + suf. antro-

ponimic -eni, cf. DNF p. 236; DOR p. 292. 
HÂNCU (LEŞ) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 242. 
HERŢA (ILm) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 241- ucr. gerts-gertsya 

"încăierarea care precede lupta propriu-zisă" (Vezi n. topic Herţa­
Basarabia). 

HILUŞ (MAI) 
Hipocoristic de la numele biblic Filip < gr. filikos "atent, 

ascultător", cf. DNF p. 57 şi 199 - "prietenos". 
HOJDĂU(ILM) 
De la n. fam. Hojda (frecvent în zonă) + suf. aug. -ău, cf. 

DNF p. 244 - ucr. hozdati "a merge, a umbla". 
HORZOAIA (RBR) 
De lan. fam. Orza + suf. aug. -oaia (cu h aspirat), cf. DNF 
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p. 346; DOR p. 340 - de la subst. orz, cf. DLR T7 p. 328-329 - etim. 

lat. hordeum (Vezi şi Hordou!). 
HRINEA (MOC) 
Tema hren < ucr. grenij "verde" sau de la tema hrin + suf. 

-ea cf. DNF p. 247; DOR p. 299 şi 400; Posibil şi din vb. a hrenui 
(< hrean) "a amărî, a supăra, a necăji" cf. DLR T2P1 p. 414. 

IACOBU TOMU (ILm) 
De la n. botez - calendaristic cf. DNF p. 252; DOR p. 76. 
ICIM (NEP) 
De la n. fam./botez Ichim, cf. DNF p. 254 - "variantă a 

numelui de botez Ioachim"; DOR p. 80 - nume calendaristic < ebr. 
Jehojakim. 

ICU (NEP) 
Hipocoristic de la Ioan cf. DNF p. 254; DOR p. 76. 
IFTENIE (RN C) 
De la n. fam./botez omonim cf. DNF p. 255; DOR p. 49-50 

şi 78 - nume calendaristic Eftimie < gr. eftimios "voie bună". 
ILĂ (LEŞ; NEP) 
Hipocoristic de la Mihai (Mihăilă) ci. DNF p. 255; DOR p. 108 

- nume calendaristic ebr. Mikha'el. 
ILIŞCA (ŞAN) 

Femininul de la n. botez Ilie cf. DNF p. 256; DOR p. 79-80 
- ebr. Eliyâhu > Elohim > Yahve. 

INDREI (SGB) 
Variantă a n. botez Andrei, cf. DNF p. 257; DOR p. 11 -

nume calendaristic < gr. Andreas "bărbătesc". 
IOBĂNEL (ROD) 
Hipocoristic de la Iosif sau Iov cf. DNF p. 258; DOR p. 86 

- 87 "cel deştept". 
IONEL (NEP) 
Hipocoristic de la Ioan (Ion) cf. DNF p. 258, DOR p. 80-85. 
IORGA (ROD) 
Numele cunoscutului istoric şi om politic folosit ca poreclă. 
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IOSTIM (SLV) 
Probabil de la Iosif cf. DOR p. 86 - (variantă losim); DNF 

p. 260 - de la Iosu + suf. -in(m); posibil şi de la Justin, cf. DNF p. 270; 
DOR p. 90 - (adj. lat. justus "drept, cinstit"). 

IOVU (SGB) 
Nume biblic, d. DNF p. 260 ("sau hipocoristic de la 

lovan"?!); DOR p. 87 - < ebr. Iyyobh "dorinţă mare". 
IRINOACA (ILM) 
De la n. botez Irina + suf. aug. -oaca cf. DNF p. 261; DOR 

p. 87 - nume calendaristic < gr. Eirin "pace". 
ISAC-ISACI (POI; RBR; ZAG) 
De la numele patriarhului biblic Isaac cf. DNF p. 261; DOR 

p. 88 - < ebr. Isaak (Yshâq). 
ISTRATE (TEL) 
DNF p. 262 - gr. Eustratiu - cf. DLR T2P1 p. 914 - "om cu 

care nu te poţi înţelege". 
JACOTA (NEP) 
De la n. fam. omonim, cf. DNF p. 256 - subst. jak (jaf) + 

suf. -otă; DOR p. 304. 
JÂGA-JÂGĂLĂU (ZAG) 
Cf. DNF p. 268 - variantă a n. fam. Jiga (Vezi şi expresia a 

tăia jâgul "a arde, a durea stomacul după o anumită mâncare"). 
JENICA (BIC) 
Hipocoristic de la n. botez Eugenia, cf. DNF p. 266; DOR 

p. 54 - Evghenia < gr. eugenos "nobil". 
JUCA (RBŞ) 
Cf. DNF p. 269 - de la numele bulgar Diuka. Credem, mai 

degrabă, că reprezintă un hipocoristic. 
LĂZĂRICA (SGB) 
Varianta feminină a n. botez/fam. Lazăr + suf. dim. -ica, cf. 

DNF p. 274 - nume biblic; DOR p. 94-95 - ebr. Eleazar "Doamne 
ajută!" 
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LENCU (LEŞ) 
Hipocoristic cf. DNF p. 277; DOR p. 50 şi 95. 
LEONTIN (BIC) . 
De la n. botez omonim cf. DNF p. 277; DOR p. 95 - < lat. 

Leontinus. 
LIA (NEP) 
Hipocoristic cf. DOR p. 96. 
LILE (NĂS) 
Hipocoristic de la Vasile cf. DNF p. 280; DOR p. 168-170. 
LIMBIANA-LIMPA (BIC; ROD) 
Hipocoristice de la n. botez Olimpia, Olimpiada, cf. DOR p. 96 

şi 122 - etim. gr. olimpios -ados ("locuitor al Olimpului, zeu"). 
LION (BIC) 
De la n. calendaristic Leon ( cu închiderea vocalică e > i) cf. 

DNF p. 277; DOR p. 95 - < lat. leon-nis "leu - ideea de forţă şi curaj". 
LIŢĂ (SGB) 
Hipocoristic de la Nicolae < Niculiţă < Liţă cf. DNF p. 281; 

DOR p. 117-119. 
LIUCU-LIUCI (NĂS) 
Hipocoristic de la Leon, cf. DOR p. 95 şi 311. 
LOGINĂU (POi) 
De la n. botez/familie Login + suf. aug. -ău, cf. DNF p. 282; 

DOR p. 96 - numele calendaristic Loghin < lat. Longinus < longus 
"lung". 

LUCOAIA (RBŞ) 
Femininul de la n. botez/fam. Luca + suf. aug. -oaia cf. 

DNF p. 283; DOR p. 97 - lat. Lucas < Lucius. 
MAFTEI (NEP) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 287 - variantă a lui 

Matei (grupul ft. provine, în unele limbi slave, din gr. th); DOR p. 103-
104 -nume calendaristic -ebr. Mătithyâh < gr. Mathaios < lat. Matteus. 

MANIU (M.O.C) 
Probabil este vorba de un ins care seamănă cu marele om 
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politic din perioada interbelică -vezi: DNF p. 290, sau de lan. fam. 
omonim frecvent pe Valea Zăgrii. 

MANOILĂ (NEP) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 290 - variantă a 

numelui Emanuel; DOR p. 100 < ebr. Emmanoil (Dumnezeu). 
MARCU-MĂRCENI-MĂRCAN (SGB; LEŞ; POi) 
De la n. botez/fam. omonim - nume biblic cf. DNF p. 291, 

DOR p. 101 - < lat. Marcus "dedicat zeului Marte" (războinic, cura­
jos, îndrăzneţ). 

MAU MOROŞENCII (SLV) 
DLR T6 p. 193-194 - etim. ser. mah "substantiv ce intră în 

combinaţia cu verbele: a lua, a avea, a pierde etc. cu sensul de putere, 
vlagă, elan, avânt"; DER p. 498 (5168); DEX p. 528; DNF p. 317 -
(A doua parte a poreclei este un toponimic). 

MAXÂNOIU (FLD) 
De la n. botez/fam. omonim + suf. aug. -oiu, cf. DNF p. 296; 

DOR p. 104 - < lat. maximus "superlativul lui magnus" (mare). 
MĂRICUŢU (ROD) 
Hipocoristic de la Marica cf. DNF p. 291-292 - (Marica, 

diminutiv de la Maria cf. magh. Marika); DOR p. 102 - "diminutiv 
masculinizat de la Maria" . 

. MĂRIŞCĂU (RBR; SGB) 
De la n. botez Marişca + suf. aug. -ău, cf. DNF p. 293 -

(magh. Mariska "Mărioara"); DOR p. 316. 
MÂTEA (NĂS) 
Hipocoristic de la Dumitru-Dimitrie (cu velarizarea i > â) 

cf. DOR p. 42. 
MELINCEA-MELINTEŞTI (SGB; LEŞ) 
De la n. botez/fam. Melent(i)e, cf. DNF p. 302 + suf. -eşti; 

DOR p. 106 - nume calendaristic < gr. meleti "grijă". 
MENTU (HRD) 
Hipocoristic de la Clement (Căliment) - nume biblic cf. 

DNF p. 145 
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METI (LNC) 
Hipocoristic de lan. botez feminin german Meta (vezi şi n. 

fam. Metea) cf. DNf p. 303. În DOR p. 45 - hipocoristic de la 
Dometie < lat. Domitius < domitio "întoarcere acasă, în ţară". 

MICHI (ROD; BIC; NEP) 
Hipocoristic de la Mihail cf. DNF p. 304; DOR p. 108-109. 
MICOR (MIT) 
Probabil hipocoristic de la Nicoară, cf. DNF p. 304 (cu n > 

m prin hipercorectitudine - vezi n. fam. Micoroiu). 
MILU (SGB) 
Hipocoristic de la Emil cf. DNF p. 307; DOR p. 51, Emilian < 

lat. Aemilianus < Aemilus. 
MIRONĂU (SGB) 
De la n. botez/fam. Miron + suf. aug. -ău cf. DNF p. 309 -

nume calendaristic; DOR p. 111 - < gr. miron "parfum". 
MIŞCA (POi) 
Hipocoristic de la Mihai(l) cf. DNF p. 309 magh. Miska; 

DOR p. 108 - < gr. Mihail < ebr. Mikhă'el. 
MITĂRĂU (LNC) 
Hipocoristic de la Dumitru + suf. aug. -ău cf. DNF p. 310; 

DOR p. 42-43. 
MOISA-MOISE-MOISUCA (FLD; NEP; RBR) 
De la n. biblic Moise + suf. dim. -uca, cf. DNF p. 314; DOR 

p. 113 - < ebr. Măsheh < radicalul egiptean ms "fiu". 
MON-MONU-MONI (LNC; ŞAN; NEP; NĂS) 
Hipocoristice de la Ioan, Paramon, Solomon sau Filimon 

cf. DOR p. 113. 
A MORCHII (FLD) 
Pare a proveni din n. fam. Mareea (subst. more "morcov") 

cf. DOR p. 327 (vezi şi n. fam. Morcheş, Marchiş). 
MORHAN (MOC) 
Probabil de la n. fam. Mora, Moru(?!); DLR T 6 p. 868 -

subst. morhă "păsat, uruială pentru păsări" - etim. necunoscută 
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sau vb. a morhăi "a obliga să muncească mult, din greu" (atestat 
la SGB) cf. marhă, mărhaie (vită de tracţiune). 

MOŞOIU (SLV) 
De lan. fam. omonim cf. DNF p. 317 - subst. moşoi "soţul 

moaşei; naş de botez"; DOR p. 327 - subst. moş+ suf. aug. -oi(u). 
NADIA (HRD) 
De la n. botez omonim cf. DOR p. 114 (Porecla a fost influ­

enţată, cu siguranţă, de prenumele celebrei noastre gimnaste!). 
NAN-NANI (MAI; ŞAN; POI) 
Probabil tot un hipocoristic de la Octavian, cf. DNF p. 324 

şi 340, DOR p. 9 şi 114 (de la Anania). 
NAPOLEON (HRD) 
Cf. informator, porecla a plecat de la asemănarea cu 

marele general francez (mic de statură, chel, etc.). 
NATU-NĂTOI-NĂTULEA-NĂTEANU (MIT; NĂS; RBR; 

SLV; ŞAN) 
Hipocoristice de la Ignatie, cf. DNF p. 325; DOR p. 115; 

IPO p. 65 (sau de la Natanail?!). 
NĂRĂŞĂU (RBR) 
Probabil de la n. fam. Naroş + suf. -ău. 
NEAMŢU (R.B.R) 
De la n. fam. omonim cf. DNF p. 327; DOR p. 333. 
NEDEA (NĂS) 
Hipocoristic de la n. fam. Nedelea (frecvent pe Valea 

Rebrei), cf. DNF p328; DOR p. 116 - ("numele de persoană cu 
iniţialele NE- sunt, de cele mai multe ori, forme modificate de 1a 
Nedelja); IPO p. 19. 

NECITA (RBR) 
De lan. botez Nichita, cf. DNF p. 328; DOR p. 117-119 - < 

etim. gr. nechitis "biruitorul". 
NEŢU-NEŢĂU (FLD; ILM; RBR; RBŞ) 
Hipocoristice de la Ioan sau Niculae, cf. DNF p. 335-336; 

DOR p. 80-85. 
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NICĂU-NICĂI (HRD; ROD) 
Hipocoristice de la Nicolae, cf. DOR p. 118; DNF p. 332 -

Nicău < magh. Niko ("Nicolae"). 
NICON (FLD) 
Pare a fi un hipocoristic de la Nicanor, cf. DNFp. 116-117. 
NISTOREASA (ROD) 
De la n. botez/fam. Nistor + suf. -easa, cf. DNFp335; DOR 

p. 119-120. 
NIŢĂ-NIŢU (MOC; RBR) 
Hipocoristic de la Ioan, Ioniţă >Niţă>Niţu cf. DNF p. 335-

336; DOR p. 80-85 şi 120. 
NONEA (NEP) 
Hipocoristic de la Ioan (vezi mai sus!). 
OFILATUC (ILM) 
De lan. botez Ofilat + suf. dim. -uc, cf. DNF p. 340. 
OGENIA (S.G.B) 
De lan. botez Eugenia, cf. DNF p. 191; DOR p. 54. 
ONICĂ-ONICANI-ONIGARI (NEP; POi; ŞAN) 
De lan. fam. Onica (variantă Oniga), hipocoristic de la Ioan 

+ suf. -ani,-ari, cf. DNF p. 343; DOR p. 80. 
ONOFILENI (ŞAN) 
Probabil de la n. botez Onofeni, cf. DNF p. 344; DOR p. 80-

85. 
OSTACE (SGB) 
De la n. fam. omonim (frecvent mai ales la Salva) cf. DNF 

p. 346-347. 
PALAGHIA-PĂLĂGUŢA (SGB; SLV) 
De la n. botez omonim + suf. dim. -uţa, cf. DNF p. 350; 

DOR p. 124 - nume calendaristic. 
PAMFIRENI (POI) 
De la n. fam. Pamfir(l) + suf. antroponimic -eni, cf. DNF p. 

350 - gr. Pamfilis; DOR p. 124. 
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PANTEA-PANTICA (NĂS; SLV) 
Hipocoristic de la Pantelimon cf. DNF p. 352; DOR p. 126; 

PIN p. 82. 
PARAMON (SGB) 
De la n. botez omonim cf. DNFp. 353. 
PAŞCALĂU-PĂŞCOI (ZAG) 
Contaminarea lexicală între Paşte + Pascu, cf. DNF p. 355-

subst. paşcalău "flăcău tomnatic"; DOR p. 129. 
PĂRĂSCĂU (SGB) 
De la n. botez/fam. Parasca + suf. aug. -ău, cf. DNF p. 353; 

DOR p. 127-128. 
PÂRVU (SGB) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 369; DOR p. 349 -

< s1. pravă "primul". 
PÂŞCU (ROD) 
Cf. DNF p. 369 - n. bg. Pasko; DOR p. 129. 
PECHERENI (P.V.A) 
Creaţie expresivă. 

PETREA BABII-BALTĂ-PETRIŞOR-PETRIUCA (HRD; 
MOC; POi; RNC) 

De lan. biblic Petru+ suf. -işor/-uca, cf. DOR p. 132-133; 
DNF p. 364 - lat. petra "stâncă, piatră". 

PETREUŞ (RBR) 
De la numele vestitei familii de cântăreţi maramureşeni, cf. 

DNF p. 383 - Petre + suf. dim. -uş. 
PIA (POi) 
Hipocoristic de la Olimpia. 
PILAT (NĂS) 
Nume biblic cf. DNF p. 365; DOR p. 133. 
PILUC-PILUŢ (FLD; ILM) 
Hipocoristic de la Filip sau Spiridon, cf. DNF p. 366; DOR 

p. 133. 
PIMIL (ZAG) 
Nume calendaristic. 
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PINTEA-PINTENI (FLD; ILM; BIC; SGB) 
De la n. fam. omonim + suf. -eni, cf. DNF p. 366 (subst. 

pintă "măsură de capacitate egală, aproximativ, cu un litru" + suf. -ea). 
PIŞTOACĂ-PIŞTALĂI (ROD) 
De la n. botez magh. Pista (hipocoristic de la Istvan) + suf. 

aug. -oacă/-ălăi cf. DNF p. 367. 
PIŢILĂ (ROD) 
De la n. bg. Pitsa sau de la Piticariu "persoană ce adună 

cârpe, petice" cf. DNF p. 367-368; DOR p. 348 - de la pitic, pitican. 
(NN. Piţi - nume de ţigan). 

PODOBA-PODOBEA (NEP; HRD) 
De la n. fam. Podobea cf. DNF p. 372 (subst. podoabă); 

DOR p. 350. 
POLODE (FLD) 
Probabil un hiperurbanism de la n. fam. Palage ( < subst. 

polog "pală de fân, postată) cf. DER p. 619 (6621) - etim. sl. pologii 
"depozit"; DEX p. 719 - etim. bg. ser. polog; DNF p. 373. 

POLICARP (LEŞ) 
De la n. botez omonim cf. DNF p. 373. 
POPANU (NĂS) 
De la n. fam. Pop + suf. -anu cf. DNF p. 374; DOR p. 134. 
PORŞORIŢĂ (ROD) 
Prin evoluţie fonetică de la n. fam. Porc (Porcius) > 

Porcuşoriţa > Porşoriţa cf. DNF p. 375; DOR p. 351. 
POTOSCHI (NĂS) 
Nume de fam. de origine poloneză cf. DNF p. 377; DOR p. 

352 (n. fam. Potea). 
PRECĂU-PRECOPAŞ (ILM; FLD) 
De lan. fam. Precup (frecvent pe Valea Ilvelor) + suf. aug. 

-ău/dim. -aş, cf. DNF p. 378; DOR p. 136-137 (de lan. calendaris­
tic Procopie). 

PROCOPEA-PROCOPOAIA (ZAG) 
De la Pricopie < gr. procopios "progres", cf. DNF p. 380; 

DOR.p.136-137. 
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PUICA (RBŞ) 
De la n. fam. omonim < subst. pui, fem. puică etim. lat. pul­

lus - cf. DER p. 644 (6962); DEX p. 759; DNF p. 382; DOR p. 354. 
PURCELOAIE (BIC) 
De la n. fam. Purcea sau Purcel + suf. aug. -oaie, cf. DNF 

p. 383; DOR p. 351 şi 354. 
PUŢURA-PUŢUREANU (ILM; POI) · 
De la n. fam. omonim + suf. -eanu, cf. DNF p. 384; DOR p. 354. 
RAFILA (NEP) 
De la n. botez Rafila (calendaristic) cf. DNF p. 386 - etim. 

bg. Ra~ila (cu h > f prin hipercorectitudine fonetică); DOR p. 138 
- etim. ebr. Răhel (soţia lui Iacob). 

RAFTA (LEŞ) 
De la n. fam. omonim (rar) cf. DNF p. 386. 
RÂCAN (SLV) 
De la n. fam. Rican (cu velarizarea i > â) cf. DNF p. 394 -

subst. râcă + suf. antroponimic -an; DOR p. 361; DER p. 663 
(7175) de la vb. a râcâi - creaţie expresivă cf. sl. rkati "a sforăi"; 
DEX p. 810 - onomatopee + suf. -an. 

RÂLEA (SGB) 
De la n. fam. Relea (cu velarizarea e > â) cf. DNF p. 392 

(hipocoristic de la Aurel-Aurelia); DOR p. 299 şi 360. 
RICIU (NĂS) 
Nume de botez (bg. Rico) cf. DNF p. 393; DOR p. 361. 
ROMAN-ROMANEŞTI (MOC; FLD; LEŞ) 
De la n. botez/fam. omonim + suf. -eşti, cf. DNF p. 397. 
ROTENI (PVA) 
De la n. fam. Rotea + suf. -eni, cf. DNF p. 399; DOR p. 363. 
A SALOMEII (ŞAN) 
De la n. botez omonim cf. DNF p. 404; DOR p. 141 - ebr. 

Salăme "domnia păcii". 
SANFORICA (HRD) 
De lan. botez Safir (Zamfir) cf. DOR p. 366 - etim. sl. Samafi­

ra, Samfora - nume monahal de origine ebraică + suf. dim. -ica. 
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SÂDOR (RBŞ) 
Hipocoristic de la n. botez Izidor (lsidor) cf. DNF p. 262 şi 

414; DOR p. 89 - nume calendaristic - gr. Isidoros. 
SĂSĂU (RBR) 
De lan. fam. Sas(u) + suf. aug. -ău, cf. DNF p. 405; DOR 

p. 367; DER p. 686 (7472) - etim. sl. sasu; DEX p. 827. 
SÂIOACA (LEŞ) 
Hipocoristic de la Anastasia < Nastasia < Sia + suf. aug. -

oaca, cf. DNF p. 29; DOR p. 9-10. 
SÂMNIONEAGU-SÂMNIONICĂ (MĂG; ZAG) 
De la n. calendaristic Simion + suf. diminutiv -onică. Pen­

tru prima poreclă, considerăm că este o contaminare curioasă 
între două nume de botez: Simion + Neagu. 

SÂNEFTA (BIC) 
De la n. botez calendaristic Asineta, cf. DOR p. 18 şi 148. 
SCURTOAIE (SGB) 
De la n. fam. Scurtu + suf. aug. -oaie, cf. DNF p. 410; DOR 

p. 368. 
SFRÂNGEU (PVA) 
De la n. fam. omonim cf. DEX p. 858 - sfrângeu "pasăre 

migratoare" ("Lanius exubitor") - etim. ser. svracăk + suf. -eu; 
DNF p. 413. 

SIMINICANI (SGB) 
De la n. fam. Siminic (frecvent la Sg. Băi) + suf. -ani, cf. 

DNF p. 415; DOR p. 370. 
SOLOMONENI (ILm) 
De la n. fam./botez Solomon + suf. -eni, cf. DNF p. 420; 

DOR p. 150 - ebr. Solomo < Sholomoh "norocos". 
SUSANA (NEP) 
De lan. botez omonim cf. DNF p. 431; DOR p. 153 - < ebr. 

Shushan "crin". 
ŞILIPUC (FLD) 
Hipocoristic de la n. calendaristic Filip (cu fi > s) cf. DOR 

p. 57-58. 
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ŞOFRONĂU (SGB) 
De la n. botez/fam. Şofron + suf. aug. -ău, cf. DNF p. 435; 

DOR p. 150 - nume calendaristic < gr. Sofron "înţelept, cu spirit 
sănătos". 

ŞOROBETUC (SGB) 
Hipocoristic de la n. fam. Şorobetea, cf. DNF p. 436. 
ŞOTROPOAIA (POI) 
De la n. fam. Şotropa + suf. aug. -oaia, ci. DNF p. 436 (variantă 

de la Şontropea "şchiop" - cu sens depreciativ); DOR p. 383. 
ŞTEFU (NĂS) 
Hipocoristic de la Ştefan, cf. DNF p. 346; DOR p. 155; IPO 

p. 99. 
ŞTOFIL (ZAG) 
Hipocoristic de la Teofil cf. DOR p. 160 (Poate fi şi o cont-

aminare Ştefan+Teofil > Ştefanu'lu' Teofil - Ştofil?!). 

TANA (SGB) 
Hipocoristic cf. DNF p. 411; DOR p. 385. 
TEOFILEASA (ŞAN) 
Femininul augmentativ de la n. botez Teofil, cf. DNF p. 448 

- gr. Theophilos ("iubit de Domnul"); DOR p. 160. 
TERENTEU (RBŞ) 
De la n. botez Terente + suf. aug. -eu < lat. Terentius, cf. 

DNF p. 448; DOR p. 160 - cf. subst. terentus "sector la jocurile 
seculare din Câmpul lui Marte". 

TIMIŞOAIA (BIC) 
De lan. fam. Timiş+ suf. aug. -oaia cf. DNF p. 451; DOR 

p. 161-162 (hipocoristic de la Timotei < gr. Thimoteus). 
TIŞA (NĂS) 
De la n. fam. omonim ( cf. Titu < sl. "liniştit"), cf. DNF p. 453; 

DOR p. 389. 
TITI (MIT) 
Hipocoristic de la Dumitru, Pompei sau Constantin, cf. 

DNF p. 453; DOR p. 34. 
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TIUŢU (ROD) 
Hipocoristic de la Filotei, cf. DNF p. 200; DOR p. 58 - < gr. 

filoteos "piosul". 
TODOROIU (ROM) 
Augmentativ de la Teodor (Todor) cf. DOR p. 158-159; PIN 

p. 65. 
TOFANII (POi) 
De la n. fam. Tofan cf. DNF p. 456; DOR p. 159 - < Teofan 

< gr. Teofanis "arătarea Domnului: Boboteaza"). 
TOMANU-TOMEGEU-TOMOIU (ŞNŢ; ILM; ZAG) 
De la n. calendaristic Toma + suf. -anuf-oiu, cf. DOR p. 163; 

DNF p. 456. 
TOMOROAGĂ (HOR) 
Variantă a n. fam. Tomoroga - cf. DNF p. 457 - subst. tumu­

rug "stâlp gros de lemn, butuc de prins picioarele deţinuţilor". 
TRIFAN-TRIFON (SLV; RBŞ; RBR) 
De la n. botez/fam. omonim, cf. DNF p. 461 - < gr. Tri­

fonus, rus.bg.ucr. Trifon; DOR p. 163-164 - nume calendaristic 
"cel care trăieşte în desfătare". 

TROFIM (SGB) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 462; DOR p. 164 -

numele calendaristic gr. Trofimos "hrănitor". 
TRUŢU (FLD) 
De la n. fam. Truţă, hipocoristic de la numele calendaris­

tic Dumitru-Dimitrie, cf. DNF p. 462; DOR p. 42-44. 
ŢABREA (FLD) 
De la n. fam. omonim, cf. DNF p. 467 - < gr. Tsabros; DOR 

p. 395 - de la subst. ţabru < etim. magh. czambora "camarad". 
ŢÂLEA (SGB) 
De la n. fam. omonim, cf. DNF p. 469; DOR p. 397. 
ŢÂMOCOAIA (SGB) 
De la n. fam. Cimuca (frecvent la Maieru - B-N) cu varianta 

Ţâmuca (cu ci> ţ sub influenţa limbii germane)+ suf. aug. -oaia. 
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ŢOGA (SGB) 
De lan. fam. Ţogu, cf. DNF p. 471 (bg. Tsoko); DOR p. 396. 
ŢOLCA (NĂS) 
De lan. fam. omonim (cf. bg. Tsolca) cf. DNF p. 371; DOR 

p. 398. 
ŢURCAN (SGB) 
De la n. fam. omonim < adj. ţurcan "cu lână creaţă, lungă 

şi moale", cf. DNF p. 372; DOR p. 399. 
UIUIU (SGB) 
De la n. fam. omonim (frecvent, mai ales, la Feldru - B-N) 

cf. DEX p. 192 - interj. uiuiu! ("chiot de bucurie"); DNF p. 474. 
URIANU (HRD) 
De la ucr. Iura - cf. sb. Iuraş < Uroş + suf. antroponimic 

-anu; cf. DOR p. 67 şi 165; cf. DNF p. 476 - dim. n. topic Uriu (BN) 
+ suf. -anu (este şi opinia noastră). 

VALERUCI (POi) 
De lan. botez Valer+ suf. dim. -uci, cf. DNF p. 479; DOR 

p. 166 (de la Valerian, Valeriu< lat. valeo, ere "a fi tare, în putere, 
sănătos"). 

VARLAM (NEP) 
De la n. botez/fam. omonim cf. DNF p. 480 - numele 

calendaristic Varlaam; DOR p. 167 < gr. Varlaam < geogian Balavari < 
sanscrit, Bhagvăru (epitetul lui Buddha "cel venerat"). 

VÂRTIC (NEP) 
De la n. fam. Vartec (variantă Vârtic), cf. DNF p. 480 - < 

armean vart, "trandafir" sau ucr. varta "strajă" + suf. dim. -ic. 
VICHINŢOI (ŞAN) 

Probabil de la n. botez Vichent(i)e, Vicenţiu + suf. aug. -oi, 
cf. DNF p. 484; DOR p. 171 - < lat. Vicentius "cel care învinge". 

VIRONI (ILm) 
Masculinul n. botez Viroana < Veronica, cf. DNF p. 486. 
VISU (ŞAN) 
Hipocoristic de la Visarion, cf. DNF p. 486; DOR p. 172. 
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VLAICU (RBR) 

De la n. botez/fam. omonim, cf. DNF p. 4888 (sl. Vlaiko ); 
DOR p. 409-410. 

ZLĂVOANCĂ (LEŞ) 
Nume de familie frecvent pe Valea Ilvelor - cf. DNF p. 500; 

(DEX p. 1044 - subst. zglăvoc - peşte "Cattus gobio"). 
ZNOVENI (PVA) 
Probabil de la n. botez Zenovie + suf. -eni (prin afereza lui 

e?), cf. DNF p. 498; DOR p. 175. 
ZOE (NEP) 
Numele de botez omonim, cf. DNF p. 500; DOR p. 175 < 

gr. Zon "viaţă". 
ZUBAŞCU (ROM) 
N. fam. frecvent în Maramureş - cf. DNF p. 501 - subst. zub 

(rus. "dinte") + suf. -aşcu; DOR p. 415 - n. fam. Zub (vezi Moldova). 
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VIII. TOPONIMICE ŞI ETNICE 

ALI (BIC) 
Nume turcesc reprezentativ. 
ALIOŞA (SLV) 
Hipocoristic de la n. botez rus Alexandr, cf. DNF p. 27. 
ALTĂR (SGB) 
Nume dat unui evreu cf. DNF p.27 - < germ. alter "bătrân". 
AMERICANU-AMERICANI (FLD; RBŞ; PVA; NEP; NĂS) 
Numele populaţiei (etniei) celor două continente - cf. DLR 

T1P1 p. 144; DER p. 37 (243); DEX p. 30. 

ARMENI (LEŞ) 
Numele etnic al poporului din Armenia cf. DLR T 1 Pi p. 261, 

etim. palslv. armeninii; DER p. 51 ( 415) - etim. ngr. armenis; DEX 
p. 52; DNF p. 37; DOR p. 183. 

BĂCICI (ZAG) 
Subst. băcie "colibă"; băcit "partea locului unde se 

instalează coliba baciului" DLR T 1 P 1 p. 409 - deci este toponimic la 

origine; DNF p. 51 ("băcie = stână"). 
BĂDEAN (NEP) 
De la n. topic Bădeni cf. DER p. 194 (derivat de la subst. 

bade); DNF p. 52. 
BĂRCAN (SGB) 
Subst. bărc + suf. -an "tufiş, dumbravă, lăstăriş, luceag, 

pădurice la malul unui râu etc." cf. DLR T1P1 p. 497 - etim. magh. 

berek; DNF p. 56; DOR p. 196. 
BÂRAN (ROD) 
De la n. topic Bâra (Transilvania) + suf. -an cf. DNF p. 55; 

DOR p. 191 şi 195 - cf. rus baran "berbec". Vezi şi DLR T 1P 1 p. 490 

- vb. a bărăni "a stârni, a insista, a sta pe capul cuiva, a cicăli" 
etim. necunoscută; DEX p. 79. 
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BÂRGĂOANU (NEP) 
De lan. topic Bârgău + suf. -an cf. DNF p. 65 şi 73; DOR 

p. 203 
BÂSCĂ (NĂS) 
Cf. DNF p. 66 - "nume topic ce denumeşte un râu, pârâu" 

(apelativul nu este menţionat în dicţionare). 
BIBU (NĂS) 
Numele topic Bibuleşti, cf. DNF p. 63; DOR p. 201 - subst. 

hibă "gaură" etim. ser. hiba < lat. bibiana. 
BICHIGEANU (NĂS) 
De la numele satului Bichigiu (BN) + suf. antroponimic -

anu; cf DNF p. 63 - etim. magh. bokkos - biikk "fag". 
BLUM (ZAG) 
Nume evreiesc de familie utilizat ca poreclă pentru români. 
BORLESĂU (ILM) 
De la numele satului Borleasa (BN) + suf. aug. -ău, cf. DNF 

p. 73; DOR p. 210. 
BORŞANCA (HRD) 
De la numele topic Borşa (MM)+ suf. -anca cf. DNF p. 74; 

DOR p. 210-211. 
BRĂILA (LEŞ) 
De la nume topic omonim. 
BRATEA-BRĂTEANU (M.I.T) 
De la numele topic Brăteni (BN) + suf. -ea/-anu, cf. DNF 

p. 79; DOR p. 387. 
BRUK (ROD) 
Cf. informatorului - numele localităţii pe care cel poreclit 

aşa se lăuda mereu că a văzut-o în timpul unei campanii militare -
(devenit tic verbal). 

BUCOVINEANCA (ROM) 
Provenită din Bucovina (vezi Iorgu Iordan, Top. rom., p. 373) 
BUDILĂ (ILM) 
De la n. topic Budila, cf. DNF p. 84; DOR p. 219. 
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BURCUŞ (ZAG) 
Cf. DNF p. 89 - "vechi nume românesc pentru prusac, 

prusian" (asimilat cu un nume de câine); DLR T1P1 p. 697 - etim. 

magh. burkus (nume de familie răspândit în satele: Bichigiu, 
Zagra, Alunişul); DOR p. 423 - etim. magh. burkos < lat. 
medieval borusus "câine"). 

CANADA (SLV) 
Numele ţării de pe continentul american. 
CALO (RNC) 
De la n. botez - magh. Kallo. 
CARP (NEP) 
Nume calendaristic slav cf. DNF p. 101; DOR p. 28. 
CÂŞVAN (LEŞ) 
De la n. topic Caşvana - cf. DNF p. 102. 
CEHU (RBŞ) 
Numele locuitorilor Cehiei - cf. DLR T1P2 p. 266 - etim. 

palslv. cehu; DER p. 167 (1640) - etim. sl. cehii; DEX p. 137; DNF 
p. 109. 

CHINEZU (MIT) 
Numele locuitorilor Chinei-ci. DLR T1P2 p. 362; DER p. 180 

(1798); DEX p. 146; DNF p. 116; DOR p. 237. 
COŞBUCĂ (BIC) 
Femininul interesat de lan. topic Coşbuc (Hordou) (corect 

"Coşbuceanca"). 

COŞNEANU (FLD) 
De la n. topic Coşna (SV) +suf. -eanu, cf. DNF p. 151. 
CUŞĂR (MOC) 
Cf. DLR T1P2 p. 1042 - adj. cuşer (despre mâncăruri şi bău-

turi la evrei, în opoziţie cu trif) "curat, gătit după ritual, evreiesc"; 
DER p. 273 (2727) - "aliment pregătit după ritualul conform religiei 
mozaice" (prin extensie: evreu) - etim. ebr. Kăser; DEX p. 223 -
etim. ebr. Kâscher. Puţin probabil că pro~ine de la subst. (vari-
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antă) coşar "îngrăditură de nuiele pentru adăpostul vitelor" cf. 
DNF p. 151. 

DANEZU (ILM) 
Locuitor al Danemarcei - cf. DEX p. 228. 
DICHIŞANU (FLD) 
De lan. topic Dichiseni + suf. top. -anu, cf. DNF p. 171. 
DOBOCA (MAG) 
De la n. topic Dăbâca (magh. Dob6ka) cf. DNF p. 175; 

DOR. p. 261. 
FARAON (ROD) 
Cf. DLR T1P2.p.61 - "poreclă generică dată ţiganilor, după 

credinţa că ei ar fi urmaşii egiptenilor; are şi înţelesul de drac" 
etim. palslv. Faraonă, gr. Pharaoni; DER p. 320 (3275) - etim. v.sl. 
faraonii; DEX p. 323 - etim. fr. pharaoni; DNF p. 194; DOR p. 271. 

FELDRIHANU (LEŞ) 
De lan. topic Feldru (BN) + suf. -anu, cf. DNF p. 196. 
FORTINI (ŞAN) 
Probabil de la n. fam. italian sau rus cf. DNF p. 206 (n. 

fam. Fortin). 
GABOROI-GABORETA (SGB) 
De la subst. gabor, nume generic pentru o parte a etniei 

rrome + suf. -oi/-eta, cf. DLR T2P1 p. 203 - etim. magh. gabor 

"prost, prostovan"; DER p. 350 (3554) - etim. subst. gabur "tont"­
magh. Gabor, săs. Gabur "ţăran"; DNF p. 213. 

GĂGEL (POi) 
Cf. DLR T2P1 p. 205 - subst. gagă "cuvânt din limbajul copi-

ilor" cf. bg. gago "cumnat, unchi" + suf. dim. -el; DOR p. 280 -
subst. gage - etim. ţig. gagio "om" + suf. -el. 

GHEŢA (POI) 
DLR T2P1 p. 255 - subst. gheţ < îngheţ (puţin probabil!); 

DEX p. 371; DNF p. 220 - numele săsesc Getz. 
GHEZA (NEP) 
De la n. botez magh. Geza. 
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GEREGANU-GIRIGAN (SGB; ZAG) 
De la n. topic (maghiarizat!) Vireag (magh. virag "floare" 

+suf. -anu (azi satul Floreşti - B-N)- cu transformările fonetice 
specifice ariei dialectale respective, cf. DNF p. 485. 

GIUGĂSTREANU (LEŞ) 
De la n. topic Jugăstreni (o parte a satului Leşu) + suf. -

eanu, cf. DLR T2P1 p. 269 - subst. jugastru ("Acar campestra"); 

DER p. 448 ( 4638); DEX p. 481. 
GIULA-DIULA (ŞAN; BIC) 
De la n. botez magh. Gyula "Iulius" cf. DNF p. 222. Al 

doilea termen este o variantă hiperurbanizată a primului termen. 
GIURI (SLV) 
Hipocoristic de la n. botez magh. Gyorgy (cf. gr. Giuris) 

cf. DNF p. 224. 
GRANA (FLO) 
Probabil un hipocoristic, cf. DNF p. 299. 
HERMAN (SLV) 
De la n. botez german Hermann cf. DOR p. 294. 
HERSU (ROD) 
Contaminare lexicală interesantă între subst. germ. Herr 

("domn") şi prima literă de la numele de familie a celui poreclit 
(Sângerorzan - cf. informator) - creaţie expresivă deosebită. 

HOCEANU (RBR) 
De lan. topic Hoceni - cf. DNF p. 243. 
HOHON (MAG) 
DLR T2P1 p. 398-399 - subst. hohonă "pustie" cf. vb. 

hohăni "a necheza" (vezi şi a hohoti) - origine onomatopeică. Nu 
este lipsit de interes nici subst. gogon "obiect mic, tare şi rotund" 
(id. p. 282 - cu alternanţa g > h specifică unor graiuri ale arealului 
dialectal nordic). Opinăm însă pentru varianta propusă de DNF p. 244 
- subst. hohol "poreclă dată rutenilor din Pocuţia de către ruşi". 
(Vezi mai jos Huhulea!). 
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HONŢI (SLV) 
DLR T2P1 p. 399 - de la vb. a boi (a boncăii) cu sensul de 

a se giugiuli (verb existent doar pe valea Someşului!); sau de la vb. 
a bonţăi "a merge săltat (vezi şi Hontilă - Mocod B-N); Putem 
bănui şi n. botez germ. Hans (variantă Hanţ); DNF p. 245 -
propune subst. bonţ (neatestat în dicţionare). 

HORAIŢII (LEŞ) 

Cf. DNF p. 245 - n. fam. Horaeţ < ucr. gora "munte" + suf. 
ucr. -ets cf. informatorului, "porecla a fost dată după strămoaşa lor, 
care s-a căsătorit cu un croat, borat în graiul local". 

HORDOUANU (ILm; ZAG) 
De lan. topic Hordou (Coşbuc)+ suf. -anu(u). cf. DNF p. 246. 
HUHULEA (ZAG) 
Cf. DNF p. 248 - bobolea "poreclă dată rutenilor 

ucrainieni din Pocuţia de către ruşi"; subst. bobol "moţ de păr, 
ciuf' ("hoholii îşi rădeau capul, lăsând în vârf doar un smoc"); 
Poate fi discutat şi subst. bobulja "guzgan"; DOR p. 299. 

HUNU-HUNl (POi; PVA) 
Cf. DLR T2P1 p .420 - popor migrator (sec. IV d.H); DEX 

p. 409 - etim. fr. hunus < lat. huni; DNF p. 249. 
HUZA (LNC) 
Cf. DLR T2P1 p. 424 - de la subst. buzăr "butuc gros la un 

capăt; partea unui snop de grâu de la legătoare în jos" etim. rut. 
huzer; DER p. 405 ( 4255); DNF p. 251 - etim. ucr. guza "partea 
din spate a unei bărci"; DOR p. 300 - de la subst. buz "cuman" 
(Optăm pentru această ultimă etimologie, credibilă din punct de 
vedere istoric). 

ILOVANI-ILUANI (LEŞ) 
De la n. topic Ilva (Ilua) + suf. -ani, cf. DNF p. 256. 
INDIANU (ILM) 
Cf. DLR T2P1 p. 630; DER p. 422 (4394); DEX p. 423 -

etim. fr. indian; DNF p. 257 - "poreclă ironică pentru ţigan". 
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IŢIC A LU'HENDĂLA (SLV) 
De la n. biblic Isaac < ebr. Isaak (Yshâq), DNF p. 263; 

DOR. p. 88. (De semnalat că şi a doua parte a poreclei este tot un 
nume propriu evreiesc). 

IVAN (SL.) 
De lan. botez rus omonim (nume generic), cf. DNF p. 263; 

DOR p. 90 şi 83 - de la n. biblic Ioan. 
JÂDANU-JÂDU (POI; ROD ; RBR) 
Cf. DER p. 444 - subst. jid (jidan) "evreu" etim. sl. zidii + 

suf. -an; DEX p. 479; DNF p. 267. 
JERSA (MIT) 
Probabil de lan. topic Gersa (jud. B-N) (cu g > j ca în Sălaj). 
JUCU (TEL) 
De la n. topic Jucu (jud.CJ) cf. DNF p. 269; DOR p. 305. 
LĂPUŞANU (NĂS) 
De la n. topic Lăpuş (jud. MM) + suf. -anu cf. DNF p. 274. 
LEAHU (FLD) 
De la n. fam. Leah (frecvent în satul Perişor - B-N) cf. DNF 

p. 275, leah "polonez"; DOR p. 308 - "polon" - "etnic folosit ca 
prenume de evocare, alături de alte etnice, fără să se indice originea, 
decât în puţine cazuri, aşa cum circulă şi numele langlois 
("Englezul") în Franţa". (Vezi A.Dauzat). 

LEMAC (ILm) 
Cf. DNF p. 277 - subst. lemac "ucrainian care trăieşte în 

Ungaria" etim. ucr. lemak. 
LUNCANU (RBŞ) 
De la n. topic Lunca (Ilvei) + suf. -anu, cf. DER p. 478 

(4943) - etim. sl. laka; DEX p. 512; DNF p. 284; DOR p. 312. 
MADEARU (ILm) 
Hipercorectitudine de la subst./adj. maghiar, cf. DNF p. 287. 
MARIŞCANI (LEŞ) 

De la n. botez magh. Marişca + suf. -ani, cf. DNF p. 294. 
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MĂGUREANCA-MĂGUREANU (ILM; LEŞ; NEP) 
De la n. topic Măgura (Ilvei) + suf. -eanca/-eanu cf. DNF 

MENDĂL (NEP) 
Nume de botez evreiesc - cf. DNF p. 302. 
MITITEANCA (HRD) 

De la n. topic Mititei (jud. B-N) + suf. -eanca, ci. DNF p. 310. 
MOCODEANU (FLD) 
De la n. topic Mocod (jud.B-N) + suf. -eanu. 
MOISANCA (ROM) 
De la n. topic Moisei (jud. MM) + suf. -eanca, ci. DNF p. 314. 
MOLDOVANCA (ILM) 
De la provincia Moldova + suf. -anca, cf. DNF p. 315; DOR 

p. 326. 
NEAMŢU (FLD) 
DLR T7P1 p. 166 - "german sau austriac" "epitet dat unei 

persoane îmbrăcate în haine de oraş" etim. slavonul neamţii; 
DER p. 541 (5649) - "german, străin" etim. sl. nem'ici < nemu "bar­
bar", DEX p. 583; DNF p. 327; DOR p. 333. 

ORZA (FLD) 
Din n. topic Orzul+ suf. -a, cf. DNF p. 346; DOR p. 340. 
PÂNCOTARU (NĂS) 
De la n. topic Pâncota + suf. -aru, cf. PIN p. 14; DOR 

p. 120-121. 
PIŞTA-PIŞTI-PIŞTĂU-PIŞTAIĂU (LNC; ŞAN; BIC; RNC) 
De la n. botez magh. Pişta (hipocoristic de la Istvan) + suf. 

-i/-ăuf-ălău, cf. DNF p. 367. 
PLĂIANCA (ZAG) 
De la n. topic Plai (azi Suplai - B-N) + suf. -anca, cf. DLR 

T 9 p. 618; DOR p. 364. 

POLEAC(ROM) 
Cf. DOR p. 351- "polonez" etim. ucr; poleak; DNF p. 373; DER 

p. 617-618 (6603) - etim. sl. poljakii "polon"< lat. polonus (sec. XIV). 
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PRUŞU-PRUŞANI (PVA; ZAG) 
Cf. DER p. 643 ( 6948) - subst. prus, pruşi + suf. -ăni; 

"prusian, persoană din Prusia" etim. sl. prusinu; DEX p. 757; DOR 
p. 454; DNF p. 382 - propune subst. prusu "acelaşi cu bruş - boţ­

cocoloş". 

PURDE-PURDEA-PURDI-PURIU-PURILĂ (ROM; SGB; 
TEL; NĂS) 

Cf. DNF p. 383 - variantă de la puradel "copil de ţigan"; 
DER p. 646 - purd (6742) şi puradel (6975) puriu (6980) -
cuvinte de origine ţigănească, dar etimonul exact nu este sigur. 
S-au propus ţig. purde ("nu"); DEX p. 762 - etim. magh. purde; 
DOR p. 374 - adj. purd "surd". 

RĂBRIŞORENI (LEŞ) 
De la n. topic Rebrişoara (B-N) + suf. -eni cf. DNF p. 392. 
REBREANCA (HRD) 
De la n. topic Rebra (B-N) + suf. -anca cf. DNF p. 392. 
RIGA (ROD) 
Numele capitalei Estoniei - toponimicul Riga. 
ROCNEANU (FLD) 
De la n. topic Rodna (variantă Rocna B-N) + suf. -eanu, cf. 

DNF p. 396; DOR p. 362. 
RUDOLF (POI) 
Nume germanic de botez - cf. DOR p. 364. 
RUNCANU (MOC; LEŞ; ZAG) 
De la nume topic Runc Gud. B-N) + suf. -anu, cf. DNF p. 401; 

DOR p. 364-365. 
RUSAN-RUSANU-RUSCA-RUŞI (POI; ŞAN; SGB; LEŞ; 

ZAG), 
Cf. DER p. 673 (7291) - de la adj. rus "roşu" etim. sl. rusu 

< lat. russus + suf. antroponimic -an/-ca; DEX p. 820; DNF p. 401 
- de lan. topic Rus(u); DOR p. 364-365 - "etnic luat, ca şi celelalte 
etnice, în funcţie de prenume, din care se creează, în a doua gene­
raţie, un patronim (s.n.) sau nume de familie, aşa că el nu mai 
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poate indica totdeauna originea etnică (s.n); mai intervine şi 
sensul de "blond, roşcat" - al cuvântului rus". (Optăm pentru varianta 
toponimico-etnică). 

RUTENI (LEŞ) 
De lan. etnic omonim - cf. DNF p. 401. 
SAFARI (ROD) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la un nume străin 

de botez sau familie. 
SASU (FLD; ZAG) 
De la n. etnic omonim - cf. DER p. 686 (7472) - "saxon din 

transilvania" etim. sl. sasu; DEX p. 827 - "persoană care face parte 
din populaţia germană colonizată, între sec. XII-XIII, în unele 
regiuni ale Transilvaniei" etim. magh. szasz; DNF p. 405; DOR p. 367 
- etim. germ. Sachse "saxon - luat mai întâi ca prenume, devine 
apoi nume de familie; rar indică originea etnică" (s.n.). 

SĂLĂGEANU (FLD) 
De la n. topic Sălaj + suf. -eanu, cf. DNF p. 406. 
SĂLĂUANU (RBR; LEŞ) 
De la n. topic Salva (local Salua) + suf. -anu, cf. DNF p. 407. 
SĂRĂŢENI (LEŞ) 
De la n. topic Sărata sau Sărăţel (jud. B-N) + suf. -eni, cf. 

DNF p. 407. 
SÂRBU (NEP; SGB) 
De la n. etnic omonim cf. DNF p. 417; DOR p. 371 (Vezi 

mai sus explicaţiile de la Rus-Ruşi!). 
SÂTARU (SGB) 
De la n. topic Sita (B-N) + suf. -aru (cu velarizarea i > â), 

cf. DNF p. 417; DOR p. 370. 
STEOPA (NEP) 
Hipocoristic de la n. botez rus Stepan - cf. DNF p. 425; 

DOR p. 155. 
STUPAI (SLV) 
Nu credem că provine din subst. stup (DNF p. 429), nici 
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de la stupină; putem bănui un tic verbal de la vb. rus stupati (la 
imperativ stupai!) "a sări, a merge săltat, a ţâşni pe nepregătite" -
poate o rămăşiţă (tic verbal) de la comenzile militare ruseşti, 
folosite şi în armata română o perioadă de timp. 

SUCEANU (ILM) 
De la n. topic Suciu (MM) + suf. -eanu, cf. DNF p. 429; 

DOR p. 378. 
ŞANDOR (PVA) 
De la n. botez magh. Sandor (Alexandru) cf. DNF p. 432. 
ŞANI - pron. Şoani (BIC; ROD) 
Hipocoristic de la n. botez magh. Sandor. (vezi mai sus!). 
ŞĂNŢANCA (FLD) 
De la n. topic Şanţ (B-N) + suf. -anca. 
TĂTARU-TĂTĂRENI-TĂTARUŢU (ILm; LEŞ) 
De lan. etnic tătar+ suf. antroponimic -eni /suf. diminuti­

val -uţu; cf. DER. p. 776 (8557) - etim. te. tătar; DEX p. 943; DNF 
p. 445. 

TEKERI (ROD) 
De la n. fam. magh. Teker + suf. -i. 
TELCEANU (LEŞ) 
De la n. topic Telciu (B-N) + suf. -eanu, cf. DNF p. 446. 
TEREC (RBR) 
Nwnele de botez polonez Terek, cf. DNF p. 475; DOR p. 400. 
TOTOLICI (NĂS) 
DER p. 799 (8845) - tot "rădăcină expresivă care pare să 

exprime ideea de rotunjime" + suf. -ici (vezi: cocoloş, totoloţ, 

dodoloţ); DNF p. 459. Opinăm că este vorba de subst. tot "slovac, 
în limba maghiară", cf. PIN p. 26. 

TURCU (NĂS) 
De la numele etnic respectiv, cf. DER p. 811 (8992) - etim. 

te. turk; DEX p. 981; DNF p. 465; DOR p. 393-394. 
ŢÂBUC (ZAG) 
DER p. 784 (8667) - interjecţia ţiba! + suf. dim. -uc (vari-
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antă: Ciba! - cu care se alungă câinii) etim. magh. csiba "câine"); 
DEX p. 986 - etim. ucr. cibo. Considerăm însă că provine din n. 
topic Ţibucani cf. IPO p. 137. 

ŢÂGANU-ŢÂGANII-ŢÂGĂNUŞU (SLV; HRD; POI; FLD; 
RBŞ; ILM; LEŞ) 

De la n. etnic respectiv + suf. dim. -uşu, cf. DER p. 785 
(8683) - etim. ngr. tsigganis < sl. ciganim1; DEX p. 986; DNF p. 469; 
DOR p. 397. 

ŢOPU (NEP) 
Creaţie expresivă pornind de la interjecţia ţop! "ce 

exprimă ideea de salt sau săritură neaşteptată"- cf. DER p. 797 
(8828); DEX p .989 - onomatopee; DNF p. 472. Opinăm că DOR 
p. 399 are dreptate - subst. ţop fiind "porecla generică pentru 
moţi" cf. germ. Zopf "coadă" - vezi şi alb. tsupa "felie". 

UBRIC (POI) 
pe la n. polonez de persoană Ulbrych < Ubrich < Ubric, .cf. 

DNF p. 474. 
UNGUREANU (RBR) 
De la n. topic respectiv cf. DNF p. 475; DOR p. 400. 
VORODI (TEL) 
De la n. familie maghiar identic "om al cetăţii; orăşean" cf. 

DNF p. 480. 
VĂRĂREANU (LEŞ) 
De lan. topic Vărarea (azi nepos - B-N) + suf. -anu, cf. DNF 

p. 482. 
ZĂGREANCA-ZĂGRENI (LEŞ; SLV) 
De la n. topic Zagra (B-N) + suf. -anca/-eni, cf. DNF.p.496. 
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IX. OBIECTE DE UZ CASNIC, UNELTE, 
INSTALAŢII, DIVERSE USTENSILE, 
INSTRUMENTE, JUCĂRII, ALIMENTE, 
ÎMBRĂCĂMINTE 

BAGĂU-BOGĂU (ROD) 
DLR T1P1 p. 425 - "tutunul rămas după fumat", etim. 

magh. bag6 "rămăşiţă dintr-o pipă care nu a fost fumată întreagă". 
BAIER (SLV) 
DLR T1P1 p. 432-433 - subst. baier "cureaua sau aţa de la 

traistă care se pune după grumaz" - etim. necunoscută; DER p. 70-
71 (613) - "şiret, curea, panglică, talisman, amuletă, brăţară, şirag" 
etim. incertă, se consideră ca etimon lat. baiulus ("hamal"); DEX 
p. 70 - etim. lat. bajulus, bajula; DNF p. 44. 

BALICA (SGB) 
DLR T1P1 p 457 - subst. balie + suf. dim. -ica "albie de 

spălat rufe" - etim. rut. balija; DER p. 74 (645) - "albie, cadă"- etim. 
rut. balja, pol. balia < germ. Balje < fr. baille; DEX p. 71 - balie < 
bală "monstru". 

BANDU (SLV) 
Din subst. bandă "ceată de soldaţi puşi sub acelaşi 

bandieră (steag); ceată de oameni asociaţi pentru un scop rău" 
etim. fr. bande <it. banda <gotic bondi "steag, drapel" < germ. 
bande ci. DER p. 77 (661); DEX p. 72-73; DNF p. 47; DOR p. 190-191. 

BAROSU (SLV) 
DLR T 1 P 1 p. 502 - etim. ţig. < gr. baros "greutate"; DER p. 80 

(702)- etim. ţig. baro "mare, important"; DEX p. 74; DNF p. 49 (de 
aici subst. barosan). 

BĂDÂNA (ZAG) 
DLR T1P1 p. 412 - subst. bădană, bădan "vas mare, cazan 

mai lat la fund decât la gură în care se face vin sau ţuică (în zonă, 
se păstrează laptele)"; putină etim. sb. badan; DNF p. 52. 
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BĂRBÂNŢA (SLV;ŞAN;TEL) 
DLR T1P1 p. 544 - subst. berbinţă (variantă bărbânţă) -

etim. magh. berbence, borbonce "butoiaş" şi rut. berbenicja; DER 
p. 88 (791); DEX p. 79; DOR p. 196. 

BÂRLAN (FLD) 
DLR T1P1 p. 501- de la subst. bârlă (variantă de la brâglă) 

+ suf. -an, etim. "pare a deriva dintr-o formă mai veche + bârdlă 

(cf. arom. Bârdilă) < sl. bărdla "spatele războiului de ţesut"; DNF 
p. 65 (vezi n. fam. Bârlea, Bârleanu); DOR p. 203-204 - dă trei eti­
mologii posibile: 

a). bâr - interj. + suf. -lan 
b). ucr. berla "baston" 
c). magh. berlo "chiriaş". 

(Optăm pentru varianta propusă de DLR). 
BÂZARCĂ (LEŞ) 
DLR T1P1 p 532 şi 551 - subst. băzărău (derivaţi: bâzară, 

bâzărău, bazară)< bezer + suf. -că "membrana grasă şi creaţă care 
înconjoară intestinul"; "încreţitură la gulerul iilor femeieşti" 
etim. necunoscută; DER p. 89 (815) - etim. gr. (posibil prin inter­
mediul unor limbi slave), cf. pol. bryze "tiv încreţit"; DNF p. 51. 

BECU (RBR; ZAG) 
DLR T1P1 p. 534 - etim. fr. bec "cioc"; DER p. 85 (755); 

DEX p. 80; DNF p. 58 - (nume de familie); DOR p. 197 - (pres­
curtare familiară a subst. berbece). Considerăm că metafora este 
destul de sugestivă pentru a desemna un om cu tenul măsliniu şi 
lucios (tuciuriu). 

BELCIUG (FLD; NĂS) 
DLR T 1 P 1 p. 538 • "verigă, sau inel de metal având menirea 

de a agăţa ceva în el" - etim. palslv. hălăciugă; DER p. 87 (776) . 
etim. sl. belucugu; DEX.p.81 - etim. sl. belicugii; DNF p. 59. 

BIŢICĂLEA (ZAG) 
Variantă a subst. bicicletă+ suf. -ea (sub influenţa lb. ger-
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mane etim. fr.; DER p. 91 (832) - "vehicul cu două roţi"; ochelari" 
etim. fr. bicyclette; DEX p. 84 - (metaforă pentru un om crăcănat). 

BONDĂU (NĂS) 
DLR T1P1 p. 614 şi 694 -variantă pentru bundă+ suf. aug. 

-ău "haină din piele de oaie; cojocel fără mâneci pentru bărbaţi" 
etim. magh. srb. rut. pol bunda; DER p. 125 (1205); DNF p. 72; 
DOR p. 209; PIN p. 77. 

BORCAN (ŞAN; ILM) 
DLR T1P1 p. 617 - etim. bg. burkan; DER p. 106 (1021) 

etim. magh. borkancs6 (bor = vin; kancs6 = cană); DEX p. 93; 
DNF p. 73. 

BORODĂU (NĂS) 
DLR T1P1 p. 621 - borodău (numai în zona Năsăudului!!!) 

"cuptor de făcut cărămizi" - etim. necunoscută. 
BOŞCĂU (MAI) 
DLR T 1 P 1 p. 623 - subst. boşcău "butoiaş, butelie, balercă, 

- etim. magh. bocska; DER p. 108 (1041) - etim. magh. bocska < 
sl. biiciva, biicika; DNF p. 75; DOR p. 211. 

BOTÂŞĂLU (NEP) 
DLR T1P1 p. 631 - diminutivul subst. botoş "căpuşă"; DER 

p. 110 (1060) - subst. botuş (variantă botiş, botoşel, butuşel) 
"încălţăminte, pantof' etim. magh. botos "papuci"; DNF p. 76; 
DOR p. 212. 

BOTICA (RBŞ) 
DLR T1P1 p. 627-628 - "doniţă, fedeleş de lemn de brad" 

etim. bg. bota "vas de lemn pentru iaurt" dar şi subst. bâtă (vari­
antă botă) etim. magh. bot + suf. dim. -ica (cf. srb. bota "lovi­
tură"); DER. p. 110 (1056) - "băţ, toiag, par" etim. magh. bot; DEX. 
p. 94; DNF p. 75; DOR p. 212 - (Apelativul a devenit n. fam. care, 
apoi, s-a transformat în poreclă). 

BRÂGLĂ (POi) 
DLR T 1P1 p. 638 - "tânjală", pare derivat dintr-o formă mai 
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veche *brâdlă < sl. bărdla, ceh brdlo "spata războiului de ţesut"; 
DER p. 113 (1099) - "partea mobilă a războiului de ţesut" etim. bg. 
burdila; DEX p. 98 - etim. necunoscută. 

BRÂNZUCĂ-BRÂNZIŞOARĂ-BRÂNZENI (PVA; ROM; 
ŞAN) 

DLR T1P1 p. 641-642 - diminutive de la subst. brânză sau 

cu suf. antroponimic -eni etim. "probabil de la numele oraşului 
Brienz (deci la început numele unui anumit fel de brânză); 
cuvânt apoi răspândit de păstorii români şi la popoarele slave"; 
DER p. 114-115 (1106) - etimologii diferite: Hasdeu-dac; Cipariu 
lat.* brancia; Densusianu - rădăcină iraniană* renc-renz; Giu­
glea lat. *brandia < indoeuropeanul * gurendh; Capidan - relicvă 
a idiomurilor balcanice; DEX p. 98- etim. necunoscută; DNF p. 81; 
DOR p. 217. 

BRICI (RNC; TEL) 
DLR T1P1 p. 651 - etim. palslv. brici; DER p. 113 (1097) 

etim. sl. brici; DEX p. 97; DNF p. 80. 
BROCU (RBR) 
DER p. 116 (1117) - subst. broc "cozonac" etim. săs. brok. 
BUCA-BUCU (ZAG) 
DLR T1P1 p. 663 - subst. buc "resturi din unele materiale 

textile; pleavă" dar şi subst. bucă "fesă" etim. lat. bucea; DER p. 118 
(1213) - etim. necunoscută; DEX p. 100 - etim. alb. byk; DNF p. 82 
- etim. gr. buka "buc de cânepă"; DOR.p.218 " câlţi, obraji"; PIN p. 39. 

BUDANU-BUDEŞCAN-BUDEŞCARI-BUDIŞLOANCA­

BUDULĂU (NĂS; NEP; ZAG) 
DLR T1P1 p. 672-673 - substantivele: budac, budană, 

budăi, budulău "vase din doage de lemn cu cercuri în care 
ciobanii toarnă laptele din găleţi, după ce au muls oile, şi-l 

încheagă" etim. magh. bodoka "putinică"; DER p. 122 (1154) -
etim. magh. bodony "butoi"; DNF p. 84; PIN p. 51 (budală). În 
zona cercetată este prezent şi subst. budeşcă (neatestat în 
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dicţionare) - vas de lemn, de capacităţi diferite, pentru păstrat 
laptele acru sau brânza frământată" (cf. informatori). Tot aici este 
atestat subst. budalău cu sensul "oier, cioban, păcurar", dar şi cu sen­
sul de fecior blăstamat; leneş. Ar putea fi vorba şi de o contam­
inare reciprocă între aceste cuvinte care, în zonă, datorită importanţei 
creşterii animalelor, chiar şi acum, fac parte din fondul lexical 
principal. 

BUFALĂI (POi) 
DLR T1P1 p. 675 - subst. bufă "găluşcă de post"+ suf. aug. 

-ălăi (vezi şi subst. bufă, variantă de la buhă); DEX p. 101 - bufă 
"cută înfoiată, fald la un obiect de îmbrăcăminte" cf. it. buffa; DNF 
p. 85; DOR p. 220. 

BUHAI (FLD) 
DLR T1P1 p. 677-678 - "berbece sau ţap trecut de 2 ani; 

instrument folosit la roata morii; cârligul coasei; ţundră 
neagră cu glugă (s.n.) etim. rus. buhaj < te. buga; DER p. 121 
(1165) - "pelerină, instrument muzical" etim. rut. buchai, rus. 
bugaj < te. buga; DEX p. 102; DNF p. 84; DOR p. 220. 

BULINCĂ (BIC) 
DLR T1P1 p. 686 - feminin curios de la subst. bulin(ă) 

"medicament, hap, pilulă" etim. ngr. bulini; DER p. 123 (1191) -
"pastilă"; DEX p. 103; DNF p. 87. 

BUMBENI (LEŞ) 
DLR T1P1 p. 687 şi 688 - subst. bumb "nasture"+ suf. -eni, 

etim. magh. gomb (cu asimilarea g-b în b-b); DER p. 124 (1197) 
etim. magh. gomb, gomb; DEX p. 103; DNF p. 87; DOR p. 222. 

BUMBUŞCĂ (NEP) 
DLR T 1 P 1 p. 689 - "ac cu gămălie, bold, spilcă" etim. prob-

abil singular refăcut din pi. bumbuşte < magh. gombostii şi rut. 
bwnbuska; DER p. 124 (1196) - subst. bumb; DEX p. 103; DNF p. 87; 
DOR p. 222. 

BURI-BURIAC-BURIECI (BIC; ILM) 
DLR T 1P1 p. 701-702 - adj. buriac < subst. buriu+ suf. -ac/-
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eci "vas din doage de lemn pentru vin" etim. bg. burija "butoiaş" 
cf. alb. burii; DEX p. 105; DNF p. 89; DOR p. 224. 

BUTICELU (FLD) 
DLR T 1 P 1 p. 710 - de la subst. bute + suf. dim. -el "vas 

mare de lemn pentru conservarea lichidelor, mai larg la mijloc 
decât la capete, alcătuit din doage de stejar prinse în cercuri de 
fier sau de lemn" etim. lat. pop. buttis; DER p. 127 (1235) - etim. 
lat. buttem; DEX p. 106; DNF p. 91; DOR p. 225. 

BUZDUG (ILM; LNC) 
DLR T1P1 p. 715 - variantă a subst. buzdugan "măciucă 

scurtă ţintuită; unealtă de tors; cunună de spice de grâu în formă 
de cruce; maiul cu care se crapă lemnele; nume de câine; patronimic" 
etim. te. bozdogan "ghioagă, măciucă (vezi şi subst. buzdugea 
"săculeţ, pungă"); DER p. 128 (1240); DNF p. 92; DOR p. 226. 

CAFEI (ILM) 
DLR T1P2 p. 22 - subst. cafea (variantă cafei) etim. 

"cuvânt intrat pe diferite căi în limba română, mai ales prin con­
tactul cu turcii (Kahoe) şi prin negustorii italieni (caffe); DER p. 133 
(1272) etim. te. kahve, arab qahwa; DEX p. 109 - etim. te. kahve, 
ngr. kafes, fr. care; DNF p. 94. 

CANDREA (ZAG) 
DOR p. 228 - subst. candre "numele unei cuverturi"; DNF 

p. 97; IPO p. 77 - "variantă pentru cană, canea" - etim. incertă. 
CARCALIU (RBR) 

DLR T 1 P 2 p. 134 - "unealtă de tăiat mămăliga, făcută dintr-o 

aţă prinsă cu o coardă de spatele unui arc de nuiele" - etim. 
necunoscută; DNF p. 100. 

CASTRAVEŢU (MĂG) 
DLR T 1 P 2 p 186-187 - etim. bg. krastavica, srb. krastavac; 

DER p. 155 (1515) - etim. bg. krastavica din sl. krastavu ("râios"); 
DEX p. 125; DNF p. 102. 

CĂLBAŞ-CĂLBĂŞĂU (ŞAN; POi; LEŞ; ILM) 
DLR T 1 P 2 p. 36 - subst. calştaboş + suf. aug. -ău, etim. sl. 
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(rus kolbasa; bg. kalbasa) sau magh. kolbasz "cârnaţ"; DNF. 
p. 104. 

CĂLŢÂNA (ILM) 
DLR T1P2 p. 55-56 - subst. călţun (variantă călţân, cu 

deschiderea vocalică u > â) "un fel de ciorapi fără talpă; un fel de 
jambiere care ocrotesc partea de la glezna piciorului; un fel de 
pantofi de lână de umblat prin casă; gheată, cismă de sărbătoare, 
cu tureacul scurt" - etim. it. calzone, ajuns la noi prin bg. kalcun, 
trecut şi la turci kafcyn; DER p. 140 (1342); DEX p. 130 - etim. 
ngr. karts6ni; DNF p. 104. 

CĂNTUŢ (BIC) 
DLR T 1 P 2 p. 83 - diminutiv al subst. cantă ''vas de sticlă 

sau de lut cu coadă, îngust la gură" - etim. sb. magh. kanta. 
CÂRPUŢ (RBR) 
Derivat masculin de la subst. cârpă "batistă" + suf. dim. -

uţ, cf. DLR T1P2 p. 156-157 - etim. palslv. kârpa; DER. p. 202 

(2035) - etim. sl. Krupa; DEX p. 159 - etim. bg. kărpa; DNF p. 134; 
DOR p. 243. 

CĂRUCIOR (POI) 
DLR T1P2 p. 168 - derivat diminutival din subst. car, etim. 

lat. carus (ID. p. 117-118); DER p. 148-149 (1442); DEX p. 119. 
CĂSOAIA (FLD) 
DLR T 1 P 2 p 181 - "casă mare; bucătărie de vară (s.n.); un 

fel de cămară de ţinut vase şi alte lucruri din gospodărie" etim. 
casă+ suf. aug. -oaie < lat. casa; DER p. 154 (1499); DEX p. 124. 
În zonă, căsoaie = casă în câmp unde se iernează oile. 

CAŞ-CĂŞANU-CĂŞUŢ (PVA; ROM; RNC) 
DLR T1P2 p. 169-170-de la subst. caş+ suf. -anu/-uţ, etim. 

lat. caseus-um; DER p. 154 (1498); DEX p. 125; DNF p. 102. 
CĂUŞ (TEL) 
DLR T 1 P 2 p 222-223 - "vas în formă de cupă sau de lingură 

mare, cu mâner sau coadă, cu care se scoate un fluid sau o materie 
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care "curge" dintr-un recipient spre a se turna în altul; cupa roatei 
de moară; unealtă de pescuit; lingura cu care zidarul ia varul" etim. 
derivat cu suf. -uş dintr-un vb. *cau - *care< lat. cavo-are; DEX p. 
134; DNF p. 108; DOR p. 231. 

CÂRJA-CÂRJERIU (RNC; ZAG) 
DLR T 1 P 2 p.145 - subst. cârjă + suf. -er(iu) "baston pas-

toral înalt şi puţin încovoiat; unealtă cu care cojocarul rade pieile" 
etim. palslv. crajă "cruce"; DER p. 200-201 (2027) - "cuţit de tăbă­
car, baston, băţ, par, macara pentru mine" etim. siv. krizi "cruce"; 
DEX p. 159; DNF p. 134; DOR p. 242. 

CÂRLIG (NĂS; NEP) 
DLR T1P2 p. 146-148 - etim. necunoscută; DER p. 201 

(2029) - creaţie expresivă; DEX p. 159 - etim. bg. kârlik; DNF p. 134; 
DOR p. 243. 

CÂRŢA (NEP) 
DLR T 1 P 2 p. 160 - subst. cârţă "petic, zdreanţă, cârpă" 

etim. necunoscută; DNF p. 134; DOR p. 243. 
CEACLĂU (ŞAN) 
DLR T1P2 p. 242; 262-263 - subst. ceatlău "gânjul cu care 

se leagă proţapul la sanie; lemnul care prinde loitrele carului; bâtă, 
ciomag, lemn gros; bucată de lemn tare cu care se răsuceşte 
funia sau lanţul spre a strânge cât mai mult (s.n.); instrument 
de tortură" etim. magh. csalt6; DER p. 166 (1630); DEX p. 136. 

CEACU (RBR) 
DLR T1P2 p 247 - subst. ceac "băţ lung prevăzut cu un fier 

ascuţit şi, la acelaşi capăt, cu un cârlig de fier care serveşte la 
prinderea butucilor crăpaţi sau la mânarea lor la apă" (un fel de 
ţapină- n.n) [Să nu uităm faptul că pe Someşul Mare s-a practicat 
plutăritul la începutul veacului trecut] etim. magh. csak "vârf, 
cui"; DNF p. 108. 

CEAN (NEP) 
DLR T1P2 p. 251- subst. cean "luntre mică, ambarcaţiune" 
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etim. te. ceam (la origine "brad"); DER p. 164 (1607); DEX p. 135; 
DNF p. 108. (Vezi explicaţia de mai sus despre plutărit!). 

CEANĂU (MĂG) 
Creaţie expresivă ce denumeşte un om molâu ( cf. tăn­

tălău). În DLR T 1 P 2 p.252 - este atestat subst. ceanâie "diverse 

lucruri de tâmplărie"; DEX p. 135 atestă subst. ceanac "strachină 
mare de lut sau de lemn" (cu schimbarea sufixelor ac> ău) - etim. 
te. ~anak; DNF p. 108 (n. fam. Cean - vezi mai sus!); DOR p. 234-
235 (n. fam. Cehan "câine"<ceahnă). 

CEAONU (NĂS) 
DLR T1P2 p. 263 - subst. ceaun (variantă ceaon) "căldare 

mică de tuci, cu toartă, cu fundul rotunjit, în care păstorii fac 
mămăliga" etim. tătar ca(h)un - cf. te. cuyen "tuci" şi rut. ca(v)un 
"oală de tuci"; DER p. 166 (1632) - etim. tătar cahun; DEX p. 136. 

CEAPLI (RBR) 

DLR T 1 P 1 p. 253 - subst. ceaplău "pleasnă de bici" etim. 

magh. csaplo; DNF p. 109 (n. fam. Ceplen). 
CENCAN (POi) 
DLR T1P2 p. 251-252 - de la subst. ceanac (prin metateză) 

"vas mare de pământ, smălţuit pe dinăuntru, în parte, şi pe dina­
fară, care conţine mâncare pentru mai multe persoane" etim. te. 
canaq; DER p. 164 (1610) - "lighian" etim. te. canak; DEX p. 135 
"strachină mare de lut sau de lemn". 

CHILOŢERIU (ŞAN) 

Creaţie expresivă cf. DLR T 1 P 2 p. 357 subst. chiloţi + suf. 

-er(i)u; DER p. 179 (1785) - etim. fr. culotte; DEX p. 146. 
CHINTOAIA (POi) 
DLR T 1 P 2 p. 365 şi 743 - augmentativ feminin de la subst. 

chinteş (variantă de la contăş) "haină bărbătească lungă şi 

îmblănită" etim. pol. kontusz (cf. magh. kontos, bg. kont6s); 
DEX p. 190; DNF p. 116 (n. fam. Chintoiu, Chintu, Chintea, Chin­
tescu etc.). 
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CHIŞAFĂU (LNC) 
Cuvânt neatestat în dicţionare - obiect utilizat la înhămatul 

cailor; bucata de lemn de care se leagă lanţul pentru a putea fi trac­
tată căruţa, etim. probabil magh. kis + fa "lemn mic" + suf. aug. -ău. 

CHIŞCUŢĂ (NEP) 
DLR T 1 P 2 p. 382 - subst. chişcă + suf. dim. -uţă "stomac 

de vită sau de porc; rânză; un fel de caltaboş - etim. rut. kyska < pal­
slv. kysaka "maţ, burtă"; DER.p.183 (1834) - "colon, intestinul gros 
al animalelor; tobă, cârnaţ îndesat, dens"; DEX p. 142; DNF p 119; 
DOR p. 237. 

CHITĂU (RBŞ) 
DLR T1P2 p. 385- subst. chit+ suf. aug. -ău "suman negru 

sau alb (cuvântul a fost semnalat de N. Drăganu la Zagra şi de Viciu 
la Sg. Băi) etim. germ. Kittel ( de aici provine şi n. fam. tipic 
năsăudean Chitu(})); DER p. 184 (1851); DNF p. 119. (Vezi şi mai sus). 

CIBICEU (ROD) 
DLR T 1 P 2 p. 398 - de la subst. cibică "capelă militară, un 

fel de pălărie" etim. necunoscută; DNF p. 121. 
CIMPOI (NEP) 
DLR T1P2 p. 410 - 411 - "burduf; unealtă de fierărie, 

instrument muzical popular" - (Fig. "om gras şi umflat") etim. la 
origine însemna "stomacul rumegătoarelor" < lat* centipolliurn - con­
taminare centipolia (centipellio + folia "o sută de foi"); DER p. 188 
(1917) etim. lat. centipolium; DEX p. 150 - etim. necunoscută; 
DNF p. 122; DOR p. 238. 

CIOBA-CIOIBA (NĂS) 
DLR T1P2 p. 422-423 şi 434 - subst. ciobacă etim. rut. 

cobak "vas" cf. magh. csobak "ploscă de lemn"; DER p. (1950); 
DNF p. 123 etim. magh. csoba "vas de lemn, fedeleş". 

CIOMAC (NĂS) 
DLR T 1 P 2 p. 454-455 - variantă a subst. ciomag etim. te. 

comak (curnak); DER p. 195 (1975) "bâtă mare; tăvălug de treierat"; 
DNF p. 125; DOR p. 427 (fig. "om prost"). 
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CIORBEA-CIORBA (NĂS; MĂG) 
DLR T1P2 p. 462 - subst ciorbă+ suf. -ea etim. te. corba; 

DER p. 196 (1984); DEX p. 153; DOR p. 240; IPO p. 35 
CIPCĂ (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 471 - 472 - subst. cipeă "dantelă, fundă, pan-

glică" etim. magh. csipke; DER p. 198(2003); DNF p. 128. 
CIPERI (ILM;POI) 
DLR T8P2 p. 621-622 - de la subst. piper (cu africatizarea 

pi > c) etim. ngr. piperi < sl. piperi; DER p. 600 (6403); DEX p. 
692; DNF p. 128 şi 366. 

CIRICANI (POi) 
DLR T1P2 p. 479 - de la subst. cirieă + suf. antroponimic -

ani "joc de copii din Transilvania - etim. derivat din cirie "sfert, 
halcă de carne, codru de pâine" etim. te. cerek (cevrek); DER p. 
200 (2022); DNF p. 129 - de la subst. cirieă "ţiglă". 

CIUCI-CIUCU (POi; NEP; NĂS; ILm) 
DLR T1P2 p. 490 - subst. ciuei "tăieţei, mâncare făcută din 

aluat" etim. magh. cs6csa "mâncare pentru copii, papa" (Vezi şi 

subst. ciue "târnăcop" etim. bg. cuk "ciocan" - sb. cuc "mai de bătă­
torit pământul"); DER p. 205 (2070) - ciuci "membru viril, penis"­
etim. ţig. cuci "ţâţă"; DNF p. 129; DOR p. 241. 

CIURBĂU (MIT) 
DLR T1P2 p 516-derivat din vb. a eiubăl(u)i "ungurism de 

prin părţile Năsăudului"; "a scurge zeama (moarea) de pe curechiul 
pus în bute şi apoi a o turna iarăşi îndărăt (cf. Bugnariu); "a pritoci" 
etim. magh. csoborl6 (prin metateză) "fedeleş, vas de lemn în care 
se pritoceşte varza" (Vezi N.Drăganu "Dacoromania", IV, p. 779) + 
suf. aug. depreciativ -ău; DNF p. 132; DOR p. 242. 

CIURU (FLD) 
DLR T1P2 p. 514- 516- subst. ciur "unealtă de cernut plea-

va, gunoiul şi neghina din cereale" - etim. lat. pop. cibrum; DER. 
p. 209 (2093); DEX p. 156-157; DNF p. 132; DOR p. 292. 
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CLEŞTĂU (NĂS) 
DLR T1P2 p. 550-551 - subst. cleşte + suf. aug. -ău etim. 

palslv. klesta (pi. Klesti, Kleste); DER. p. 213 (2141); DEX p. 163 
(N.N. În zonă subst. cleştău denumeşte cleştele mic, în ciuda 
sufixului augmentativ!). 

CLOPOŢĂL (NĂS) 
DLR T1P2 p. 569 - 570- diminutivul subst. clopot etim. bg. 

klopotii; DER p. 215 (2166) etim. sl. klopotii. "zgomot"; DEX p. 164; 
DNF p. 136. 

COCÂRĂ (ROD) 
DLR T1P2 p. 610 - de la vb. a cocârî (numai în zona 

Năsăudului cf. N. Drăganu) "a coace, a găti" - etim. derivat de la a 
coace + suf. -ar; DNF p. 137. 

COHEAN (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 637 - subst. cohe + suf. -ean "bucătărie de 

vară"- etim. magh. dialectal koh6 "cuptor la plita de gătit". 
COLEŞĂ (FLO; ILM; BIC) 
DLR T1P2 p. 652 - 653 - subst. coleaşă (variantă coleşă 

prin monoftongare) "termen păstoresc de origine obscură (s.n.) 
care se găseşte şi la unguri (Kols "mei") şi la slavi bg. kuljasa "un 
fel de terci" sb. ktilijes "un fel de mămăligă"; pol. kulesz, rus. 
kulesu, ceh kulase etc. 

COLEŞĂRU (LNC) 
DLR T 1 P 2 p. 652 - derivat din subst. coleaşă "instrumen-

tul de lemn cu care se amestecă mămăliga în ceaun; făcăleţ"; DER 
p. 226 (2255) - etim. necunoscută; DNF p. 141 (N.N. Poate 
însemna şi cel ce mănâncă multă mămăligă). 

COLIBĂ-COLIBUŢĂ (TEL; ILM) 
DLR T1P2 p. 655-656 - subst. colibă+ suf. dim. -uţă etim. 

bg. sb. koliba ("prin păstorii români, cuvântul s-a răspândit şi la: 
cehi, slovaci, polonezi şi unguri"); DER. p. 226 (2259) - etim. 
necunoscută; DEX p. 171; DNF p. 141; DOR p. 246. 
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COLŢUN (SLV) 
DLR T 1 P 2 p. 55 - "un fel de ciorap (fără talpă); ciorapi 

scurţi cusuţi din bucăţi de pănură pe care-l poartă mai ales femeile, 
în loc de obiele (variantă: călţun); gloată, cizmă, ciubotă de săr­
bătoare pentru bărbaţi"- etim. it. calzone, ajuns la noi prin intermedi­
ul limbii bulgare (kalcun), turcă (kalcun) sau maghiară (kalcon); 
DER p. 140 (1432); DEX p. 130 - etim. ngr. kartsoni ("a încălţa"); 
DNF p. 105; DOR p. 232. 

CORŢENI (POi) 
Probabil din subst. scoarţă + suf. -eni (cu afereza lui s) 

etim. lat. scortea ("de piele"); DER p. 696 (7586); DEX p. 838; 
DNF p. 409. 

COSÂREA (ROD) 
DLR T1P2 p. 817 - 818- etim. magh. kosar "coşniţă rotundă"; 

DER p. 243 - "hambar, pătul, grajd, staur" etim. sl. kosara; DEX 
p. 201 din subst. cosar "lopătar" etim. necunoscută; DNF p. 149. 

COŞUŢ-COŞUŢU (NĂS; RBŞ) 
DLR T1P2 p. 815 - 818 - diminutivul subst. coş etim. lat. 

cossus; DER p. 243 (2453) - etim. sl. kosi; DEX p. 203; DNF p. 151; 
DOR p. 250; IPO p. 36; 45 şi 65. 

COTOZ-COTOZALĂ (MIT;POI) 
DLR T1P2 p. 851 - subst. cotoz + suf. -(e)ală "mâncare 

făcută din pâine sau mămăligă, dumicate mărunt, peste care se 
toarnă lapte acru"; "mâncare rău pregătită", prin extensie: tină, 
noroi, nămol, murdărie - etim. necunoscută ( cf. magh. kotu "tină 
subţire"; kotyfolni "a găti prost, a strica mâncarea") derivat: 
cotozât = murdărit, pătat cu noroi pe haine, pe corp; DER p. 248 
(2501); DNF p. 153. 

COŢOBĂR (SLV) 
De la adj. coţob-coţoabă "nărăvaş, recalcitrant, guraliv cf. 

DLR T1P2 p. 844. În zonă însă există subst. coţob "lucru mic dar 

important"; mai există şi subst. coţobără "veveriţă" ( doar în 
Ardeal) - etim. neprecizată; DNF p. 153 (variantă coţop). 
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CUGLĂR (NĂS) 
DLR T 1 P 2 p. 956 - subst. euglă "popice" + suf. er - etim. 

germ. Kugel "bilă, glonţ"; DNF p. 159. 
CUPA (FLD) 
DLR T 1 P 2 p. 995 - 996 - subst. omonim "vas de lemn sco-

bit întrebuinţat de ciobani la stână; serveşte la mulsul oilor; se 
leagă deasupra găleţii pentru ca laptele să nu stropească şi să nu 
facă prea multă spumă"; "unitate de măsură pentru lichide mai 
mare de un litru" etim. lat. cuppa, cuvânt păstrat în toate limbile 
romanice; DOR p. 267 - 268 (2684)- "blid, vas de lemn"; DEX p. 219 
(vezi şi magh. kupa). 

CUŞ-CUŞ (ROM) 
Puţin probabil de la numele pastelor făinoase cu acelaşi 

nume (cf. DEX p. 223 - etim. te. kuskus; DER p. 275 - fr. cous­
cous). Credem că este o interjecţie (cf. DLR T1P2 p. 1041). 

CUTE (ŞAN) 
DLR T1P2 p. 1048 - "piatră de ascuţit coasa şi late instru-

mente tăioase" etim. lat. cos, cotem (schimbarea o > u nu este 
încă lămurită de lingvişti); DER p. 274 (2737) - etim. lat. cos; DEX 
p. 223 - lat. cos-cotis; DNF p. 162. 

CUŢÂT BÂRNAC (ZAG) 
DLR T1P2 p. 1050 - etim. lat. pop.*cotitus-um (de la un 

verb* cotire, derivat din subst. cos-cotem - cu sensul de "tras pe 
cute; ascuţit"; DER p. 274; DEX p. 224. (Pentru bârnae, vezi expli­
caţia de la capitolul I!). 

DIBLE (BIC) 

DER p. 291 (2932) - subst. diblă "vioară" etim. sb. siv. 
dipla "fluier"; DEX p. 263 - etim. ser. diple "cimpoi"; DNF p. 171. 

DROAGĂ-DRONGI (ZAG) 
DEX p. 282 - vb. a drăngăni "a produce sunete discor­

dante la, un instrument muzical" cf. a zdrăngăni; vezi şi subst. 
drângă (variantă a lui drâmbă şi adj. drângălău "om care-şi 
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pierde vremea degeaba" (cf. informator), dar şi subst. droagă 
(regionalism) "căruţă mare, greoaie şi hodorogită" - etim. rus 
droga. Ar putea intra în discuţie şi o contaminare între aceşti ter­
meni. (În zonă însă droanga este clopotul mare pe care-l poartă, 
de obicei berbecii, alt termen: dubă sau avion!!!). 

DRUGĂ (ZAG) 
DER p. 303 (3078) - variantă a subst. drug - etim. sl. 

drogu; DEX p. 282 - subst. drugă "fus mare şi gros pe care se pune 
fuiorul de tors urzeală" (vezi şi verbul a îndruga) etim. ser. druga; 
DNF p. 183; DOR p. 267. 

DUBALĂ-DUBĂU (POi; MAI; LEŞ) 
Derivă de la vb. a dubi "a argăsi, a tăbăci"; DER p. 304 

(3082) - etim. sl. dubiti; DEX p. 283 - dubală < uer. dubyty; DNF 
p. 183; DPR p. 267 (Fig. om nespălat, leneş, trândav). 

FANU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 43 - subst. fan "cutia de sticlă a felinarului" 

etim. ngr. fanos "lanternă, fanal"; DER p. 319 (3265). (Ar putea fi 
şi un hipocoristic de la Ştefan, cf. DOR p. 154). 

FELERIŢA (MOC; ZAG) 
DLR T2P1 p. 93 - subst. fele + suf. -iţa "măsură de 2/3 litri 

etim. magh. fele, formă flexionară a lui fel "jumătate"; DEX p. 324; 
DNF p. 197; DOR p. 273 (fele = 0,51). Avansăm şi propunerea 
subst. filer, monedă austro-ungară + suf. -iţa (cu deschiderea i > 
e) - (vezi mai jos, Salva). 

FESU (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 106 - etim. te. fes; DER p. 326 (3336); DEX 

p. 331. 
FILERU (SLV) 
De la subst. filer, monedă austro-ungară (a suta parte 

dintr-o coroană) etim. magh. filler ( < lat. follarus - monedă a 
Imperiului Roman de Răsărit); DLR T2P1 p. 122-123; DER p. 329 

(3368); DNF p. 199. 
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FISTĂR (ILM) 
DLR T2P1 p. 131- subst. fistău "ciocan mare cu care se 

sparg pietrele" etim. germ. Fănstel; DER p. 332 (3407) - etim. 
germ. Filstel; DNF p. 201. 

FLOTISTU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 135 - subst. flaut (cu monoftongarea au> o) 

+ suf. -ist, etim. it. flauto; DER p. 333 (3426) - etim. -it flauto cf. 
te. flaota; DEX p. 339; DNF p. 204 - etim. magh. flota. 

FOFA-FOAFE (ZAG) 
DLR T2P1 p. 152 - subst. foafe "fusele vârtelniţei; tălpicii 

de la războiul de ţesut, aripile de la roata morii" vezi şi foflea "om 
puturos, leneş, trândav, gură-cască (ID. p. 153). (În zonă sensul 
este de "om care morfoleşte, chelfăneşte când mănâncă, sau fon­
făne (vorbeşte pe nas); DER p. 348 (3451) - de la f6f- "rădăcină 

expresivă care pare a reda ideea de a mormăi, a bălmăji" cf. sl. 
fufati "a se bâlbâi"; DEX p. 343 - etim. necunoscută. 

FOŞALĂI (POi) 
DLR T2P1 p. 161 - subst. foşalău "unealtă de scărmănat 

lâna sau cânepa, având formă de ţesală" etim. necunoscută (cf. 
magh. foszlani" a se destrăma"); DEX p. 347 -vb. a foşăi "a fâsâi" 
- formaţiune onomatopeică; DNF p. 206 - vb. a foşălui "a pieptăna 
lâna cu foşalăul". 

FRANZELĂ-FRANZELUCĂ (ILm; ŞAN) 
DLR T2P1 p. 169 - subst. franzelă+ suf. -ucă, etim. gr. 

franţola "pâine franţuzească"; DER p. 340 (3472); DEX p. 350. 
FRUNZÂLĂ (BIC) 
DLR T2P1 p 181 - 182 - subst. frunză+ suf. aug. -ilă etim. 

lat. pop. frondia ( < frons-frondem); DER p. 343 (3500) - etim. lat. 
frondia; DEX p. 354; DNF p. 209; DOR p. 278. 

FUCI (NĂS) 
DLR T 2P 1p. 197 - subst. fucie "vas de lemn în formă de 

butoi" etim. sb. fucija; DER p. 344 (3504) - "butoiaş". 
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FUFAZA (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 152 - subst. fofeaz.ă (cu o > u şi monofton-

garea ea > a) "tălpile războiului de ţesut; fusele vârtelniţei; făl­

celele tânjalei; talerul balanţei; petec de pânză curată" etim. nesigură; 
DEX p. 343 - etim. necunoscută; DNF p. 209 - (n. fam. Fufezan < 
fufă). N.N. cf. informator "porecla unui om care bârfeşte, umblă cu 
vorbe mincinoase"). 

FURCEA-FURCOIU (NĂS; RBR) 
DLR T2P1 p. 197 - subst. furcă + suf. -ea/-oiu etim. lat. 

furca; DER p. 347 (3528); DEX p. 358; DNF p. 210; DOR p. 278. 
GANŢI (RNC) 
DNF p. 214 - etim. magh. gants "cârlig, nod" (n. fam. 

Ganţ(i)u); DOR p. 208 - subst. ganţă "cange". 
GĂLUŞCĂ-GALOŞTE (POI; RNC; ZAG) 
DLR T2P1 p. 218 "cocoloş făcut din aluat sau carne tocată" 

etim. rus, pol. galuska, magh. galuska; DER p. 353 (3585); DEX 
p. 383; DNF p. 230; DOR p. 288; PIN p. 100. 

GÂF-GÂFU (MAG; POI; MIT) 
DLR T2P1 p. 204- subst. gâf (numai pe valea Someşului!)" 

covată mică şi rotundă pentru frământatul aluatului; măsură de cca 
3 l cu care se ia uiumul la moară" (cf. gâvan); gâfă "poreclă dată 
oamenilor care, fiind graşi, gâfâie" etim. onomatopee; DEX p. 374. 

GÂNJU (ROM; RBR) 
DLR T2P1 p. 224 - subst. gânj "nuia de salcie (tei, carpen) 

pârlită în foc şi bine răsucită (în formă de colac sau verigă) de care 
se servesc ţăranii în loc de funie" - etim. palslv. gânja "nuia"; DER 
p. 372 (3772) - etim. sl. *g;izi; DNF.p.225. 

GÂRLICI (BIC; NĂS) 
DLR T2P1 p. 230 - "intrarea în pivniţă; strungă; gaura de la 

piatra de moară; tinda caselor ţărăneşti" etim. sb. gtlic "gâtul sti­
clei"; DER p. 347 (3528); DEX p. 358; DNF p. 210; DOR p. 278. 
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GĂVOZD (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 240 - subst. găvozd "cui (de obicei de lemn)" 

etim. palslv. găvozdă; DER p. 356 (3622) - etim. sl. gvozdi (cf. vâz­
doagă); DEX p. 366; DNF p. 216. 

GEOAGA (NEP) 
DER p. 363 (3714) - ghioagă "măciucă" etim. obscură (cf. 

lat. clava); DEX p. 372; DNF p. 221; DOR p. 284. 
GHINUŢ (NĂS) 
DLR T2P1 p. 259 - diminutivul subst. ghin "unealtă de dul-

gherie, fierărie, rotărit; cazma îndoită la ambele părţi laterale" 
etim. necunoscută; DER p. 362 (351) - "sapă, cazma, daltă" etim. 
incertă; DEX p. 372. 

GRAPALĂI (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 298-299 - subst. grapă+ suf. aug. -alăi- etim. 

necunoscută; DER p. 375 (3865)- etim. sl. grapa "greblă"; DEX p. 381-
cf. alb. grep, gerepe "undiţă, cârlig"; DNF p. 229. 

GREBLĂ (ZAG) 
DLR T2P1 p. 303 - etim. bg. greblo; DER p. 376 (3873); 

DEX p. 383; DNF p. 230; DOR p. 288; IPO p. 100. 
GUGIU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 323 - subst. gugiuman "un fel de căciulă" 

etim. te. gugemin; DER p. 383 (3917); DNF p. 232 - subst. gugiu 
"un fel de guler lat şi pătrat care atârnă pe spatele sumanelor 
ţărăneşti"; DOR p. 289. 

HAMZA (ILm) 
353 - susbt. hamză "scocul morii" etim. necunoscută; 

DNF p. 236; DOR p. 292. 
HARAMPĂU (POi; SGB) 
Cuvânt învechit "cleşte de scos cuie sau cel cu braţele lungi 

folosit la fierărie"- etim. magh. harap6 (-fag6). 
HÂLBOTE (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 348 - subst. hâlbe (< vb. a hâlboti "a mânca 
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zgomotos, a clefăi"); "rămăşiţele de la mâncare, ceva ce se spală de 
pe vase şi se dă la porci; lături"; DER p. 397 (4104) - "lături, zoaie" 
- origine expresivă ca şi în rădăcina bâlb. (N.N. Cuvânt rar, folosit 
şi de Liviu Rebreanu). 

HERING (SLV) 
De la peştele cu acelaşi nume (scrumbie) - DLR T2P1 p. 388 

- etim. germ. Hăring; DER p. 396 ( 4090); DEX p. 397. 
HINTIOASA (ILM) 
Creaţie expresivă, probabil de la subst. hinteu + suf. -

oasa, DLR T2P1 p.391-392 - "trăsură, caleaşcă, rădvan" etim. 

magh. hint6 "leagăn, trăsură"; DER p. 397 (4110); DEX p. 401. 
HOABARU (SLV) 
De la subst. hoabăr (variantă hobăr) neatestat în 

dicţionare care denumeşte un instrument de tăiat legume - cf. 
gilău, gealău, rindea, cf. DLR T2P1 p. 242- etim. magh. gyal6; 

DEX p. 366; DER p. 357 (3629). 
HOASPĂ (ZAG) 
DLR T2P1 p.396 "pojghiţa în care este învelit grăuntele 

cerealelor şi al unor legume; peliţa bobului de strugure" etim. 
necunoscută; DEX p. 405; DOR p. 439 - "tărâţe" (N.N. Este porecla 
generică pentru locuitorii satului Suplai). 

HONTU (POI;RBR) 
DLR T2P1 p. 403 - subst. bont "roabă, tărăboanţă" etim. 

germ. Rund; DNF p. 245 - subst. hontar (hoantăr) "cel care 
scoate piatră din carieră". 

HULUDUC (SGB) 
DLR T2P1 p. 419 - subst. huludeţ (cu schimbarea sufixului 

-uc) - (la războiul de ţesut) "beţigaşul (numit şi fus sau surcel) 
pe care se învârte ţeava suveicii"; (lacar) "cuiul care leagă proţapul 
de piscul carului, numit şi cuiul din urechi"- etim. poate dintr-un 
palslv. *chludăsă < chludă "vargă, nuia, vergea"; DER. p. 404 
( 4203); DEX p. 409 - etim. necunoscută; DNF p. 249. 
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IZMANĂ (NĂS) 
DLR T2P1 p. 932 - etim. palslv. izmena "îmbrăcăminte 

care se schimbă"; DER p. 440 (4570); DEX p. 445 - etim. bg. 
izmeni; DNF p. 262. 

ÎMBLĂCIUL SCURTULUI (SLV) 
Subst. îmblăciu "unealtă agricolă, bătător", DER p. 413 

(4327) - etim. sl. mlatu, omiatu "ciocan, mai". Fonetismul pare să 
indice o încrucişare cu sl. bli:i.ci "spin"); DEX p. 447- etim. sl. mlatitI. 

ÎNTINGUŞ (SGB) 
DER p. 430 (4444) - vb. a întinge+ suf. dim. -uş "a muia, 

a îmbiba" etim. lat. tingere; în parte, omonim al vb. a intinde, 
datorită omonimiei participiului întins (ca şi în cazul verbelor - a 
încinge, a incinde); derivat: întinsoare "mâncare cu sos sau 
grăsime, care se mănâncă întingând"; DEX p. 470. 

JAC-JACU (MIT; MOC; ZAG) 
DER p 441 (4577) - subst. jacă "săculeţ, traistă" etim. 

magh. zsak ("sac"); DEX p. 477 - "sac, traistă, săculeţ de pânză 
rară, în care se pune la scurs caşul, urda sau brânza de vaci"; DOR 
p. 304; IPO p. 13. 

JAMBIERU (ROM) 
DEX p. 477 - subst. jambieră "învelitoare de piele, de lână 

sau de postav, care acoperă şi protejează piciorul de la gleznă în 
sus, până aproape de genunchi" (echipament sportiv) etim. fr. jam­
biere. 

JĂBUC (SGB) 
DER p. 443 ( 4595) - diminutivul subst. jeb + suf. dim. -uc 

"buzunar" (cu velarizarea e > ă) etim. magh. zseb; DEX p. 478; 
DNF p. 266. 

JÂNTIŢĂ (SGB) 
DER.p.445(4612) "produs lactat preparat din zer" etim. sl. 

z~tica < sl. zinka "sită"; DEX p. 479 - "produs lactat preparat prin 
încălzirea lentă a zerului provenit de la scurgerea caşului" - etim. 
necunoscută. 
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JUMĂRUCĂ (LNC) 
DER p. 449 ( 4644) - diminutivul subst. jumară "resturile 

rezultate din topirea slăninei; papară, scrob, omletă" etim. germ.­
austriac Schmarren "mâncare de ouă bătute prăjite în untură"; 
DEX p. 482 - etim. bg. zumerki < germ. Schmarren; DNF p. 270. 

LABOŞU-IABOŞĂL (SLV; SGB) 
De la subst. laboş + suf. dim. -el, etim. magh. labos "vas 

de metal, de dimensiuni diferite, folosit la prepararea mâncării". 
LAMPU (ROD) 
Masculin interesant de la subst. lampă; DER p. 455 

(4693) - etim. it. lampa, intrat prin filieră germană (Lampe); DEX 
p. 487; DNF p. 272. 

LĂDOI (POI) 
DER p. 453 ( 4676) - din subst. ladă + suf. aug. -oi, etim. 

germ. Lade, prin intermediul limbii maghiare - lada sau sl. lada; 
DEX p. 486; DNF p. 274. 

LEAC (MIT) 
DER p. 460 "medicament" etim. sl. lekii; DEX p. 492; DNF 

p. 275. 
LEBEŞ (ROD) 
Probabil din magh. le\es "supă" (cu trecerea v > b) frecventă 

în zonă şi în fonetica istorică) - (cf. *vervex > berbece). 
LIPICI (MIT) 
DER p. 471 (4861) - de la vb. a lipi+ suf. -ici, etim. sl. lipiti; 

DEX p. 503. 
LOGĂU (NĂS) 
Cuvântul neatestat în dicţionare - parte componentă a sis­

temului de prindere a cailor la căruţă, etim. lb. maghiară. 
MARMEIADĂ (ILM) 
DLR T 6 p. 139 - etim. fr. marmelade, germ. Marmelade; 

DEX p. 524. 
MĂCIUCĂ-MĂCIUCUŢĂ (ROM; ROD) 
DLR T 6 p. 211 - subst. măciucă + suf. dim. -uţă, etim. lat. 
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*matteuca; DER p. 481 (4970) - formaţie expresivă bazată pe rădăci­
na măc - ( cf. coc < căciulă); tradiţional, se admite etimonul latin 
*matteuca, dar este greu de admis, bazându-se pe un latin mateola 
(rar şi puţin atestat) şi pe suf. -uca, considerat de origine galică; 
DEX p. 529; DNF p. 496; DOR p. 318. 

MĂŞTELEAGU (BIC) 
DLR T 6 p. 368 şi 432 - subst. melesteu "făcăleţ, râşniţă 

(cu metaza ste >leşi velarizarea e > ă) + suf. -ag(u) "epitet depre­
ciativ pentru un om care vorbeşte greu, încurcând vorbele, sau 
care merge urât", cf. vb. a melestui "a meliţa, a zdrobi, a fărâmiţa, 
a bate, a lovi foarte tare, a mesteca" - etim. magh. mallaszt; DER 
p. 501 (5200) - "a da cu parul" etim. magh. melleszteni; DEX p. 
537 - "derivat regresiv din vb. a melestui"; DNF p. 301. 

MĂTUROI (NĂS) 
DLR T 6 p. 328 - 329 - subst. mătură + suf. aug. -oi, etim. 

necunoscută; DER p. 498 (5166) - origine obscură; DEX p. 534; 
DNF p. 300 - "calificativ depreciativ pentru un bărbat nătâng". 

MIERŢOIU (TEL) 
DLR T 6 p. 503 -504 - subst. mierţă + suf. aug. -oiu "măsură 

de capacitate pentru cereale sau alte produse agricole, a cărei 
mărime variază după regiuni, de la 8 la 200 kg." etim. magh. 
merce; DEX p. 548; DNF p. 305. 

MIŞTAC (POI) 
DLR T 6 p. 636 - subst. miştoe "oală sau cazan în care se fac 

diverse amestecuri" - etim. germ. Mischtopf. 
MOTORU-MOTORAŞU (ROM) 
DLR T 6 p. 915 - subst. motor + suf. dim. -aşu - etim. fr. 

motor < lat. motor, germ. Motor; DEX p. 571; DNF p. 318 -
derivat regresiv de la motoran "om prost, bleg" - etim. obscură; 
DOR p. 328 - adj. motoran "tont". 

MUJDEI (TEL) 
DLR T 6 p. 961 - 962 - derivat din formula must + de + ai 

"pe teren românesc"; DEX p. 574; DNF p. 319. 
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OLOIETE (ŞAN) 
DER p. 815 (9035) - de la subst. ulei (variantă oloi) + suf. 

-ete, etim. sl. olei, magh. olaj; DEX p. 624 şi 992; DNF p. 342. 
OŢĂT (ŞAN) 
DLR T7P2 p. 387 - 388 - subst. oţet (cu velarizarea e > ă) 

etim. v.sl. oţetă; DER p. 566 (5969) - etim. sl. ocitii; DEX p. 640; 
DNF p. 347; DOR p. 450. 

OUĂ-OUL (MAG; SLV) 
Subst. ou (Pe Valea Ilvelor n. fam. Oul este frecvent); DER 

p. 567 (5982) - etim. lat. ovum; DEX p. 640; DNF p. 347. 
PACICA (POI) 
DLR T8P1 p. 52 şip. 175 - subst. paşcă "pachet de tutun 

(cu variantele locale poc sau paclă), tutun de calitate inferioară, 
mahorcă" etim. ucr. packa. 

PALANEŢ-PALANEAŢĂ (LEŞ) 
DLR T8P1 p. 29 - "turtă făcută din aluat de pâine, coaptă pe 

vatră, uneori umplută cu brânză, urdă, magiun" etim. ucr. palani­
tia; DER p. 572 (6039) - etim. rut. polnica; DNF p. 357. 

PANCOVĂ-PANCOVEL (NEP; POI; LEŞ) 
DLR T8P1 p. 56 - subst. pancovă+ suf. dim. -el "gogoaşă, 

uscăţele, minciunică" - etim. magh. pank6; DER p. 574 (6069) -
etim. germ. Pfanukuchen, prin intermediul limbii maghiare; DNF 
p. 351. 

PAPĂ-ACRĂ (RBŞ; ILm) 
DLR T8P1 p. 76 (pct.e)- "mâncare preparată din mămăligă" 

(la Ilva Mică - cf. Chestionar V 21/15); "mâncare ciobănească 
preparată din caş şi urdă prăjite împreună" (sinonime: balmuş, 
cocârţă, zăvârdacă) etim. lat. pop. pappa; DER p. 576 (6092); 
DEX p. 650; DNF p. 353; DOR p. 342. 

PAPRICAŞ (NĂS) 
DLR T8P1 p. 80 - "un fel de tocană" etim. magh. paprikas; 

DER p. 577 (6099) - "tocană cu mult ardei, după obicei unguresc"; 
DEX.p.650. 
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PARŞON (TEL) 
DLR T1P1 p. 503 - probabil de la subst. barşon (cu 

afonizarea b > p) "catifea" - etim. magh. barsony; DEX p. 74. 
PATENT (BIC) 
DLR T8P1 p. 185 - "cleşte special cu care se pot executa 

diferite operaţii de apucare, tăiere etc" - etim. germ. Patent; DEX 
p. 660. 

PATINA (ILM) 
DLR T8P1 p. 190- etim. fr. patin; DEX p. 661; DNF p. 355. 

PATROANĂ (SLV) 
Aici cu sensul de: glonţ, cartuş, exploziv -DLR T 8P 1 p. 200 

• etim. germ. Patrone; DER p. 586 (6214) - etim. fr. patron; DEX 
p. 661 - 662; DNF p. 356; DOR p. 343. 

PĂPUC (RBŞ; ILm; ZAG) 
DLR T8P1 p. 80- 81 şi 276- etim. te. papu<;, magh. papucs; 

DER p. 577 (6101); DEX p. 650; DNF p. 353. 
PĂRUŞĂLU (NĂS) 
DLR T8P1 p. 83 - diminutivul subst. par; id. p. 307 - subst. 

păruşel "perii pe care se împletesc nuielele (la casele cu pereţii 
din gard de nuiele") etim. lat. palus; DER p. 577 (6105); DEX p. 651; 
DNF p. 318; DOR p. 342; IPO p. 142. 

PĂSTAIE (LEŞ) 
DLR T8P1 p. 316 - cf. alb. pistae; DER p. 583 (6187) - etim. 

îndoielnică; DEX p. 667. 
PCISĂLIŢĂ (ŞAN) 
DLR T1P2 p. 383 - subst. chisăliţă (cu chi > pc) etim. rut. 

kyselyca; bg. kiselica, srb. kiselika, toate din paleoslavul kys(e) 
la "acru"; DER p. 181 (1837); DEX p. 148; DNF p. 118. 

PCITOC-PITA (ILm; SGB) 
DLR T8P1 p. 659-660 - subst. pită+ suf. aug. -oe (cu pi>pc) 

etim. ngr. pita; DER p. 605 (6455); DEX p. 695 - etim. bg. pita. 
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PEDALĂ (NEP;ŞAN) 
DLR T8P2 p. 383 - etim. fr. pedale; DEX p. 671. 

PENIŢA (RNC) 
DLR T8P2 p. 403 - 404 - dim. subst. pană etim. lat. pinna; 

DER p. 574 (6062); DEX p. 647 - 648; DNF p. 350. 
PETROMAX (SGB) 
DLR T8P2 p. 515 - "lampă de iluminat cu sită incandescen-

tă care funcţionează cu petrol" etim. comercială; DEX p. 684. 
PICSU (RBS) 
Cunoscutul şi banalul instrument de scris dar neatestat în 

dicţionare: pix. 
PILA (SGB) 
DLR T8P2 p. 597 - etim. v.s1. pila; DER p. 598 (6375) -

etim. s1. pila "fierăstrău"; DEX p. 690; DNF p. 365. 
PIŞTALĂU (POI) 
DLR T8P2 p. 657; DER p. 604 (6446) - subst. piştă + suf. 

aug. -alău "hrană, mâncare bună, huzur, desfătare, încântare" 
etim. s1. piste; DNF p. 367. 

PLANCA (RBR) 
DLR T8P3 p. 756 - subst. plancă "drum în pantă podit cu 

trunchiuri de copac şi mărginit pe laturi, pe care se transportă, 
prin alunecare, sub acţiunea greutăţii proprii, buşteni şi alte sorti­
mente de lemn" etim. germ. Planke; DEX p. 701 

PLĂCINTĂ (NEP; RBŞ; ZAG) 
DLR T8P3 p. 783 - 784 - etim. lat. placenta; DER p606 

(6471); DEX p. 704; DNF p. 370; DOR p. 349. 
POCLOG (ROD) 
DER p. 626 (6714) - "bucată din piele cu care se cârpeşte 

încălţămintea, petic" etim. s1. podulogu, bg., ser. podlog; DNF p. 377; 
DOR p. 352. 

POHACI (ZAG) 
DLR T8P3 p. 942 - subst. pogace "turtă făcută din făină de 
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grâu, cu jumări de porc" - etim. magh. pogacsa; germ. dialectal 
Pogatsche, ser. pogaca; DER p. 616 (6584) - etim. it. foccacia, prin 
intermediul bg., sb. pogaca (variantă pohace); DEX p. 714; DNF p. 
372 (cu g > h sub influenţa limbii ucrainiene); PIN p. 83. 

PRĂJÂNCĂ (NEP) 
DER p. 629 (6746) - de la vb. a prăji+ suf. -incă etim. sl. 

praziti; DEX p. 732; DNF p. 378; DOR p. 353. (N.N. Pâine prăjită 
în ulei sau untură frecată cu usturoi). 

PUDIC (NĂS) 
Cuvânt neatestat în dicţionare; desemnează o jucărie cu 

care se trage la ţintă (cf. Darts!). 
PUFI-PUFULETE (BIC) 
DER p. 643 (6958) - "pene mici şi noi"; perişor; obiect care 

serveşte la pudrat; scăunel; etim. sl. puchii; DEX p. 759 - etim. 
bg., ser. puh; DNF p. 406; DOR p. 366. 

RAŞCĂU (NĂS) 
DLR T 9 p. 44 - subst. raşcău (variantă jaşcău) din raşcă 

+ suf. -ău "unealtă asemănătoare cu o sulă" etim. necunoscută; 
DEX p. 773; DNF p. 388; DOR p. 358 - "pungă de piele pentru 
tutun, cremene şi amnar". 

RAŞPILI (NĂS) 
DLR T 9 p. 44 - subst. raşpei (variantă raşpilă) "pilă de 

oţel cu una sau mai multe feţe, cu dinţi tari, folosită la prelucrarea 
lemnului sau a metalelor moi" - etim. germ. ~aspil, Raspel, magh. 
raspoly, rasp6; DER p. 657 - etim. germ. Raspel, prin intermediul 
sb., slov. raspa; DEX p. 773; DNF p. 388. 

RĂCILĂ (SGB) 
DLR T 9 p. 63 - subst. racilă "unealta cu care se prind racii, 

alcătuită dintr-un cerc de lemn pe care se fixează o plasă de forma 
unei farfurii" etim. ser. racile; DEX p. 775; DNF p. 388; DOR p. 359. 

RĂVAŞ (LEŞ) 
DER p. 659 (7119) - "scrisoare, bilet, mesaj scris" etim. 

magh. rovas; DEX p. 780 "răboj". N.N. În zonă, cuvântul este 
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sinonim cu răboj şi carâmb, unealtă cu care se măsoară laptele 
de la o mulsoare. (Vezi pentru relaţia: carâmb - răboj - M. Prahase -
"Nicolae Drăganu - etimolog" în: "Arhiva someşană" nr. 2, 
Năsăud, 2003, p. 255 - 257). 

RĂZUŞENI (LEŞ) 
DER p. 659 (7120) - subst. raz (variante: răzuş, răzuşă) 

+ suf. -eni "unealta cioplitorului de piatră, răzuitoare"- etim. sl. 
razii "tăiş" cf. sb. raz; DEX p. 782 - subst. răzuş; DNF p. 391. 

ROABĂ (POi) 
DLR T 9 p. 494 - "unealtă casnică de transportat greutăţi 

mijlocii, tărăboanţă, hont" etim. necunoscută; DEX p. 811; DNF 
p. 395. 

ROATĂ-ROTILĂ (ROM; MĂG) 
DER p. 667 - 668 (7225) - de la subst. roată < vb. 

a(se)rotili + suf. aug. -ilă, etim. lat. rota; DEX p. 816; DNF p. 399 
- subst. rotilă "rotiţă"; DOR p. 361. 

SANIA-SĂNIUCA (HRD;RBR) 
DER p. 682 (7421) - subst. sanie + suf. dim. -uca, etim. sl. 

sani; DEX p. 826 - etim. bg. sani; DNF p. 405. 
SARICĂ (LEŞ) 
DER p. 685 (7457) - "manta de lână" etim. lat. sarica (în loc 

de serica); DEX p. 827; DNF p. 405. 
SĂCULEŢ (BIC) 
DER p. 676 (7314) - diminutivul subst. sac etim. lat. sac­

cus; DEX p. 822 şi 829; DNF p. 406; DOR p. 366. 
SĂCURICE (ŞAN) 
DER p. 704 (7662) - diminutivul subst. secure etim. lat. 

securis; DEX p. 846; DNF p. 411. 
SĂPĂLĂI (ROM) 
DER p. 683 (7427) - de la subst. sapă + suf. aug. depre­

ciativ -ălăi, etim. lat.vulg. sappa sau sappare; DEX p. 830 - etim. 
lat. sappare. 
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SÂRMĂ(ILM) 
DER p. 719 (7854) - etim. ngr. sirma; DEX p. 869. 
SCÂNCIOB (NĂS) 
DER p. 699 (7614) - subst. scrânciob - etim. incertă; DEX 

p. 841; (N.N. Poate fi şi o contaminare: a scânci+ scrânciob). 
SCÂNDURICă (ZAG) 
DER p. 694 (7592) - diminutivul subst. scândură, etim. 

lat. scandula; DEX p. 837. 
SCHIPA (ZAG) 
DEX p. 836 - subst. schip "vas de metal, folosit în minerit" 

+ suf. -a, etim. fr. engl. Skip; DNF p. 409 (n. fam. Schipu < gr. 
Skipos). 

SCUFIŢA (ILM) 
DER p. 700 (7226) - subst. scufă + suf. dim. -iţă "bonetă, 

tichie, scufăe" etim. ngr. skufos; DEX p. 842 - etim. ngr. skufia; it. 
scuffia; DNF p. 410. 

SEMNALUL LUI CATONE (SLV) 
Cf. inf. poreclă dată unui om, care, se zice, ar semăna cu 

un semnal luminos utilizat la C.F.R (?!); DER p. 706 (7680) -
derivat din subst. semn etim. lat. signum; DEX p. 850 - subst. 
semnal etim. fr. signal. 

SOPON-SOPONEL (BIC; NEP) 
DER p. 683 (7435) - subst. săpun (variantă sopon) + suf. 

dim. -el, etim. lat. saponem; dar şi magh. szoppan; DEX p. 831-
etim. lat. sapo-saponis; DNF p. 407. 

SORBUŞCĂ (FLD) 
DER p. 731 (8809) - de la vb. a sorbi+ suf. -uşcă etim. lat. 

sorbere; subst. sorbuşcă "supă, zeamă" (variantă sorbală); DEX 
p. 868 - etim. lat. sorbire < sorbere; DNF p. 420; DOR p. 373. 

STĂCIUNERI (ZAG) 
DER p. 767 - 768 - subst. tăciune + suf. -er(i), etim. lat. 

titionem; DEX p. 941 (N.N. La Zagra apare poteza consoanei -s -
"unealtă de lemn de esenţă tare, cu care se scormoneşte focul, 
tăciunii, pentru a inteţi flacăra şi a cădea cenuşa; vătrai de lemn"). 
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SULĂ-SULHAC (NĂS; MIT; SGB) 
DER p. 759 - 760 (8352) - subst. sulă "dorn, priboi" etim. 

lat. subula; DEX p. 911; DNF p. 430; DOR p. 378. (N.N. Poate fi 
şi o contaminare între sulă+ ac). 

ŞEICA (NĂS) 
DER p. 678 (7346) - etim. te. şaika "barcă, barjă"; DNF p. 422 

- subst. şaică "un fel de butie"; DOR p. 372 - "butie făcută dintr-un 
trunchi de copac scobit" etim. bg. sajka, te. sayka (N.N. În zonă 
sinonim cu oticul). 

ŞFÂRCU (MĂG) 
DEX p. 857 - subst. sfârc "vârful moale, cartilaginos şi elas­

tic al unor organe" etim. necunoscută; dar şi de la vb. a sfârâi 
(despre grăsimi şi alimente care se prăjesc) - etim. onomatopee -
sfâr! (sub influenţa lb. germane are loc frecvent trecerea s > ş); 
DNF p. 413 (N.N. În zonă există şi subst. şfârlaic, şfârlaiţ(ă) -
fumul care se produce când se frig unele alimente - ex. slănină, 
unt, carne etc). 

ŞFEREA (MĂG) 
DEX p. 924 - de la vb. a şfărui "a lega cu sfoară" etim. 

sfoară< ngr. sf6ra; DNF p. 434. 
ŞORICU (TEL; ŞAN; ILM) 
DER. p. 731 (8005) - subst. sor "piele rasă de porc" - etim. 

incertă, probabil lat. *suris (în loc de sus, suis); DEX p. 928 -
subst. şorici, etim. necunoscută; DNF p. 436. 

ŞORUB-ŞORUBĂ (MIT; NEP) 
DER. p. 763 (8395) - subst. şurub (cu deschiderea u < o) 

"tijă filetată; truc; şiretlic" etim. germ. Schraube; DEX p. 933; 
DNF p. 438. 

ŞOŞU (HRD) 
DER p. 732 (8019) - subst. şoş (neatestat în dicţionare) 

"stâlp gros" etim. probabil magh. 
ŞPOANCA (RBR) 
DER.p. 738(8094) - subst. sponcă (variantă: şpoancă cu 
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diftongarea o > oa) "copcă, agrafă, cataramă" etim. pol. szponka, 
sb., sl. sponka; DEX p. 884 - etim. rus sponka; ucr. spo'ka. 

ŞTIUCUŢU (NĂS) 
DER p. 747 (8202) - subst. ştiuc + suf. dim. -uţu "bucată, 

fărâmă" etim. te. istulec. În zonă "bucată de mămăligă sau de 
brânză, boţ" (cf. inf.). 

ŞTRIMPU-ŞTRIMPUC (ILM; NĂS; POi) 
DER p. 753 (8269) - "şosetă, ciorap" etim. germ. Strumph, 

săs. Striimpfl + suf. dim. -uc. 
TAPLĂU (ROD) 
DER p. 770 (8482) - etim. incertă; DEX p. 937 - subst. 

talpă+ suf. aug. -ău (şi metateza I> p) etim. magh. ta.Ip; DNF p. 
441 şi 444; DOR p. 384. 

TAŞCĂ ROŞIE (ROM) 
DER p. 776 (8551) - subst. taşcă "traistă, tolbă, geantă, 

sac, raniţă" etim. germ. Tasche, prin intermediul magh. taska, 
pol. taszka, rus taska; DNF p. 443. 

TĂLPIG (SLV) 
DER p. 770 (8482) - subst. talpă "partea inferioară a labei 

piciorului; baza războiului de ţesut, etim. incertă, se pune în 
legătură cu magh. ta.Ip, bg.sb. talpa, care par să fi avut în comun 
etimonul latin *talpa; DEX p. 942 - subst. tălpig "fiecare dintre 
pedalele de la războiul de ţesut; fiecare din tălpile unei sănii; 

încălţăminte rudimentară"; DNF p. 441 şi 444; DOR p. 384 şi 386. 
TĂPĂLAGĂ (NĂS; SGB) 
DNF p. 444 - "încălţăminte greoaie; om cu piciorul mare şi 

grosolan"; DOR p. 461. 
TĂRNUŞ (ZAG) 
DER p. 792 - diminutivul subst. târn "smoc de mărăciuni 

sau nuiele, folosit ca măturoi" etim. sl. trunu; DEX p. 958 - subst. 
târn-târnă (regional) "coş de nuiele mai larg la gură decât la fund; 
coşarcă; coşniţă de nuiele; vas mare cu care se transportă mân­
carea lucrătorilor la câmp"- fig. "a mătura pe cineva cu târnul, a 
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târî pe cineva trăgându-l de păr; a bate zdravăn, a părui (deci: "om 
iute la mânie, bătăuş"). 

TĂŞULA (ZAG) 

DEX p. 943 - subst. regional tăşulă "taşcă (vezi mai sus!), 
pungă de pânză sau piele în care se ţin diferite obiecte" - etim. 
necunoscută. 

TELEGUŢĂ (LEŞ) 
DER p. 780 (8602) - diminutivul subst. teleagă "căruţă 

mică cu două roţi" etim. sl. telega; DEX p. 946; DNF p. 447; DOR 
p. 388. 

TIOACA-TIOCU (MAI; SGB) 
Subst. tioc (variantă tioacă) - cf. inf. "recipient, de obicei 

din lemn, în care se ţine cutea (gresia) pentru ascuţit coasa" cf. 
DER p. 795 (8802) - variantă de la toc - etim. sl. tokii; DEX p. 959, 
etim. magh. tok; DOR p. 390. 

TOPOR (ŞAN) 
DER p. 798 (8832) - "bardă, secure"- etrim. sl. toporu; DEX 

p. 961; DNF p. 458; DOR p. 391. 
TORTIC (ROD) 
Probabil diminutiv de la subst. tort + suf. dim. -ic, cf. DEX 

p. 962, etim. lat. tortus. 
TOŞMAG-TOŞMĂGEL (LEŞ; NĂS) 
DER p. 796 (8811) - variantă a subst. tocmag + suf. dim. -el, 

"mai, ciocan de lemn"- etim. te. tokmak; DEX p. 959 - variantă 

regională de la tocmagi, tăieţei. 
TRIŞCUŢĂ (ROM) 
DER p. 805 (8917) - creaţie expresivă- subst. trişcă "fluier, 

tilincă"; DEX p. 875 - etimologie necunoscută; DNF p. 461; DOR 
p. 393. 

TURCA (MAI; NĂS; SLV) 
DER p. 811 (8993) - subst. turcă (doar în Transilvania) 

"măscărici, mascat, paiaţă (sinonime: capră, brezaie) ce colindă pe 
la case în perioada Crăciunului", etim. incertă, probabil din ţurcă 
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"căciulă de oaie" (cf. ţurcană), datorită unei contaminări cu subst. 
turc, ţinând seama de aspectul său, care vrea să inspire frică", 
DEX p. 981 - etim. necunoscută; DNF p. 465; DOR p. 394 . 

. ŢÂBRILĂ (LEŞ) 
De la subst. dialectal ţibri + suf. aug. -ilă (cu velarizarea i 

> î) cf. inf. "gem de prune, marmeladă, silvoiţă" - etim. nesigură 
(creaţie expresivă). 

ŢÂPOI (FLD) 
DNF p. 468 - s~bst. ţăpoi (cu velarizarea ă > â) "furcă pen­

tru fân cu dinţii de fier" - creaţie expresivă. 
ULCHICĂ (POI) 
Hiperurbanism de la subst. ulcică - DER p. 815 (9033) -

"vas de lut sau de porţelan, cu mâner" etim. *lat. ollicella (diminu­
tiv de la olla); DEX p. 992. 

UNTUROIU (ILM) 
DER p. 818 - 819 (9068) - subst. untură + suf. aug. -oiu 

etim. lat. unctura; DEX p. 998; DNF p. 475; DOR p. 400. 
URDĂ (MAI) 
DER p. 819 (9078) - subst. omonim "un fel de brânză care 

se scoate din zer fiert"etim. lat. orare; DEX p. 999 - "derivat al 
laptelui (de oaie) care se obţine prin fierbere şi închegarea zerului 
gras rămas de la prepararea caşului sau de la alegerea untului" -
etim. necunoscută; DNF p. 476; DOR p. 400 - 401. 

VERIGU (ROM) 
Probabil masculinul subst. verigă - DER p. 832 - 833 

(9218) - etim. sl. veriga; DEX p. 1014; DNF p. 483. 
VEŞCĂ-VĂŞCAN (HRD; NĂS) 
DEX.p.1016- subst. veşcă + suf. -an "coajă de copac din 

care se face marginea circulară a sitelor; cercul din jurul pietrelor 
de moară sau al râşniţelor" etim. ucr. vecka; DNF.p.484. 

ZAMĂ (SGB) 
DER p. 852 (9476) - subst. zeamă (cu monoftongarea ea> 

a) etim. gr. zena prin intermediul lat. *zema; DEX p. 1042 - etim. 
lat. zema; DNF p. 494; DOR p. 413. 
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X. FAUNĂ. NUME DE ANIMALE, PĂRŢI ALE 
CORPULUI ANIMALELOR 

ARICI (MIT) 
DLR T1P1 p. 251- 252 - etim. lat. ericius; DER p. 50 (404); 

DEX p. 51; DNF p. 36; DOR p. 182. 
BÂZA-BÂZAI (NEP; ROD; TEL) 
DLR T 1 P 1 p. 531 -vb. a bâzâi, derivat postverbal de la bâz! 

"a produce sunetul caracteristic insectelor; a necăji, a cicăli, a 
aţâţa"; DER p. 96 (903) - creaţie expresivă pornind de la interjecţia 
bâz!, comună mai multor limbi; DEX p. 88; DNF p. 66; DOR 
p 204.(N.N. În zonă, muscă de bâzai = tăun ("Tabanus bovinus"). 

BECEA (FLD; MIT; NEP) 
DER p. 86 (759) - etim. bg.sb. bica "taur tânăr"; DLR T1P1 

p. 534; DNF p. 57 - becea < bece, variantă a lui beci "berbec de doi 
ani"; DOR p. 197. 

BIBILOAIA (BIC) 
DLR T1P1 p. 544 - subst. bibilică (variantă: bibiloi, 

bibiloaică, bibiloaie) etim. cf. bg, sb, te, alb. hiba "curcă"; DER p. 90 
(825); DEX p. 83. 

BICU (ZAG) 
DLR T1P1 p. 555 - subst. bic "taur" etim. bg. sb. bic; DER 

p. 90 (828); DNF p. 63; DOR p. 201 (vezi şi mai sus becea!). 
BIZOM (MIT) 
DLRT1P1 p. 569- "bour, zimbru" etim. lat. bisom; DEX p. 87. 

BOIEŞTEANU (NEP) 
DLR T 1 P 1 p. 603 - "un peşte de apă dulce" ("Phoxinus lae-

vis") etim. sl. bojiste "loc de luptă", bg. bojenica; DER p. 103 (984); 
DEX p. 91; DNF p. 70. 

BONCALĂI (ROM) 
De la vb. a boncăi( u)i, a boncăi "a scoate mugete, a mor-
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măi ca taurul " etim. palslv + bankati "a mugi"; mai sigur de la 
boncalău, "om prost" - cf. DER p. 106 (1011); DEX p. 92- etim. 
necunoscută; DNF p. 72; DOR p. 209 (n. fam. Boncu). 

BONDALĂI (SLV) 
De la subst. bondar, cf. DLR T 1P1 p. 615 - etim. derivat 

dintr-o tulpină onomatopeică bond- ( cf. bonzar, bondriş); DER p. 101 
(964) - cf. subst. bodăi "om arţăgos, ursuz, nesuferit" etim. 
necunoscută (Vezi sl. bodo "a lovi cu picioarele sau cu coarnele, a 
împunge"); DEX p. 92 - de la subst. bondar; DNF p. 72 - de la 
subst. bondă (variantă a lui bundă) (Vezi şi n. fam. Bondane -
frecvent în Telciu, satul vecin). 

BOU (SLV; ŞAN) 
DLR T 1P 1 p. 631 - 632 - etim. lat. pop. *bovus-um (pentru 

bos-bovem); DER p. 110 (1061) - etim. lat. *bovum; DEX p. 94; 
DNF p. 76; DOR p. 212. 

BROASCĂ-BROSCUŢĂ-BROSCOI (LNC; PVA; ROD; RBR) 
DLR T 1 P 1 p. 652 - 653 - subst. broască + suf. dim. -uţă şi 

aug. -oi, etim. lat. pop. *brosca; DER p. 115 - 116 (1114); DEX p. 98; 
DNF p. 81; DOR p. 217. 

BUCIU (ROD) 
DLR T 1P 1 p. 668 - subst. buci "cal galben pe sub burtă"; 

DNF p. 83; DOR p. 218. 
BUF (MAI; POi) 
DLR T 1P 1 p. 674 - 675 - interjecţia buf!, dar şi variantă a 

subst. buhă ("Strix bubo"). 
BUGU (RNC) 
DLR T 1 P 1 p .676 - forma masculină a subst. bugă "taur" 

etim. te, bg. buga; DER p. 121 (1161); DNF p. 84; DOR p. 220. 
BUHĂ-BUHĂI-BUHU (ROM; FLD; ILM; NĂS) 
DLR T1P 1.p.677- subst. bufniţă (variantă: buhă)+ suf. -ăi, 

etim. onomatopee; DER p. 120 (1159) etim. lat. bufus, de la buho, 
bufo; DEX p. 102; DNF p. 85; DOR p. 220. 
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BULIGA (NĂS) 
DLR T1P 1 p. 686 - subst. buligă, buligaie; DNF p. 87 

"pasăre de pradă"; IPO p. 54. 
BURSUC (FLD; NEP) 
DLR T 1P1 p. 703 - "viezure" etim. te. (bg, rus, pol, rut) 

borsuk; DER p. 126 (1221) - fig. "leneş, trândav, morocănos"; DEX 
p. 105; DNF p. 90. 

CAI-CALU (SLV; MĂG; POI; RBR; PVA; SGB; ZAG; NĂS) 
DLR T 1 P 2 p. 28 - 30 - etim. lat. caballus ( care, în graiul popu-

lar, l-a înlocuit pe equus); DER p. 135 (1294); DEX p. 110; DNF 
p. 96; DOR p. 227 - 229; PIN p. 19; IPO p. 13. 

CAIACA (POI) 
DNF p. 94 - subst. caie (variantă de la gaie) "pasăre răpitoare". 
CAPĂU-CAPĂI (POI; ZAG) 
DLR T1P 1 p. 101 - varianta subst. copoi şi p.755 - 756 

"câine de vânătoare" (fig. "om isteţ") etim. magh. kop6, bg. kopoi; 
DER p. 237 (2387) - "câine poliţist sau de vânătoare"; DEX p. 196; 
DNF p. 145; DOR p. 248. 

CAPRĂ-CĂPRIŢĂ-CĂPROI (TEL; ŞAN; PVA; NĂS) 
DLR T 1P 1 p. 109 - 111 - subst. capră+ suf. dim. -iţă/ aug. 

-oi, etim. lat. capra; DER p. 147 - 148 (1430); DEX p. 118; DNF p. 98; 
DOR p. 229; IPO p. 14 

CĂPUŞĂ (SLV) 
DLR T1P1 p. 116 - subst. omonim "acarian parazitar pe ani-

male" - etim. pare a fi derivat de la subst. cap+ suf. -uş(ă) (cf. alb. 
kapuse, bg. kapus, sb. krpusa); DEX p. 132 - alb. kepushe; DNF 
p. 106. 

CÂNELE (ROM) 
DLR T 1P 1 p.77-78 - etim. lat. canis-canem; DER p. 187 

(1901) - etim. lat. canis; DEX p. 157; DNF p. 133; DOR p. 242. 
CÂRLANI (POI) 
DLR T1P2 p. 145 - 146 - "miel după înţărcat; mânz de un an" 
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(fig. "bărbatul care se ţine numai de femei") etim. necunoscută 
(G. Weigand sl. *krdlan; G. Giuglea lat. carnalis "pentru carne"); 
DEX p. 159; DNF p. 134. 

CÂRTIŢA (SGB) 
DLR T1P2 p. 165 - ("Talpa emopaea") etim. bg. kârtica, sb. 

krtica; DER p. 203 (2046) - etim. sl. krutu; DEX.p.160; DNF p. 134. 
CEACLĂU-CEAHLĂU-CICLOAIE (ROD; POI; NĂS) 
DLR T1P2 p. 249- subst. ceahlă "vultur auriu, zăgan" (vari-

antă cilioaie) ("Aegypius monacus") etim. magh. csahola "care 
schiaună"; DER p. 164 (1602) - varietate de vultur ("Gypaetus bar­
batus") etim. magh. csagol6 "care urlă"; DEX p. 135. 

CERBU-CERBAN (LNC; ŞAN; RBR) 
DLR T1P2 p. 285 - etim. lat. cervus; DER p. 169 (1661); 

DEX p. 140; DNF p. 110 - cerban (cerb+ suf. -an) "nume de bou, 
cu coarnele mari şi simetrice, frumos crescute". 

CHIŢU-CHIŢANI (RBŞ; POI) 
DLR T 1 P 2 p. 386-387 - onomatopeea chiţ-chiţ, sinonim 

pentru chiţcan (şobolan) "diferite specii de rozătoare, de la 
şoarece la guzgan"; pare a fi un derivat de la vb. a chiţcăi + suf. 
antroponim-an; DER p. 148 (1852); DEX p. 148; DNF p. 119; DOR 
p. 426. 

CIOARA (MIT; MOC) 
DLR T1P2 p. 432 - 433 - "Corvus monedula" etim. ono-

matopee cf. alb. sore; DER p. 192 (1947); DEX p. 151 - alb. sorre; 
DNF p. 123; DOR p. 239 (N.N. Termen generic depreciativ pentru 
etnia rromă). 

CIOCĂNITOAREA (ILM) 
DLR T1P2 p. 442 - "Pica pica" - subst. postverbal de la a 

ciocăni < subst. ciocan etim. palslv. cekanu; DER p. 193-194 
(1956); DEX p. 152; DNF p. 124; DOR p. 239. 

CIOCÂRLAN (NĂS; SLV) 
DLR T1P2 p. 442 - 443 - "Alanda cristata" etim. probabil un 
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adjectiv substantivizat de origine onomatopeică; DER p. 194 
(1960) - etim. probabil de la *ciocârlă "obiect cu forma curbată 
sau în spirală"; DEX p. 152 - cf. cioc, moţ; DNF p. 124 - (fig. "om 
mândru, fudul, împăunat, cu moţ"); DOR p. 239. 

CLOŞCA (FLD) 
DLR T1P2 p. 572 - 573- etim. bg. kl6cka; DER p. 215 (2168) 

- etim. s1. bg. kloca; cf. alb. klocke; DNF p. 165; DNF p. 136. 
COCOSTÂRCU (NEP) 
DLR T 1 P 2 p. 626 - "Ardea ciconia" etim. contaminare între 

cocor + stârc; DER p. 222 (2223) - etim. sl. kokori, kokora "creţ" 
cf. alb. sterkoko < sl. striikii; DNF p. 134. 

COCOŞ-COCOŞĂLU (RNC; NEP) 
DLR T 1 P 2 p. 623-625 - subst. cocoş + suf. dim. -elu, etim. 

s1. kokosi; DER p. 222 (2224) - creaţie expresivă bazată pe strigă­
tul specific cf. lat. coco < lat. med. coccus "găină"; DEX p. 168; 
DNF p. 138; DOR p. 245. 

CODAŢ (ZAG) 
DLR T 1 P 2 p. 628 - subst. coadă + suf. -aţ etim. lat. coda; 

DER.p.216-217(2239); (N.N. În zonă codaţ este numit "viermele, 
cu coadă, care se face în brânză, carne, slănină" cf. informator). 

CODEIE (ZAG) 
DLR T1P2 p. 628-de la subst coadă+ suf. -ei(e); DEX p. 169; 

DNF p. 139 - codău (n. fam. frecvent la Zagra) "câine ciobănesc"; 
codel "câine ciobănesc cu coada mare, termen folosit comic şi 

pentru oameni"; IPO p. 68. 
CORBU (NĂS) 
DLR T1P2 p. 780 - 782 - "Corvux corax" etim. lat. corvus; 

DER p. 238 (2401); DEX p. 197; DNF p. 146; DOR p. 249; IPO p. 41. 
CORCA (ROD) 
DLR T1P2 p. 782 - de la vb. a corcăi "a face zgomot asurz-

itor sau de la subst. corcalău "fag mare" - la origine fiind ono­
matopee; localnicii îl asimilează subst. corb; DER p. 238 (2402) -
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origine necunoscută; DNF p. 146 - de la subst. corcău, corcoaie 
"locul unde corcăie apa, urlătoare, cascadă"; DOR p. 249 (corcă = 
corcău = corb). 

COROBEŢEA (ILm) 
DLR T 1 P 2 p. 804 - subst. corobete "vierme alb şi lung de 

2-3 cm (variantă scorobete "larvă de insectă, ascunsă sub pietre şi 
folosită de pescari ca nadă") - etim. probabil derivat din *coroabă 
+ suf. -eţ, cu sensul original de "vierme de sub coaja sau din scor­
burile copacilor". 

COROIU-CORUIU (ZAG; SGB) 
DLR T 1 P 2 p.805 şi 812 - pasăre răpitoare "Corvus corone"-

"Falco tinunculus") etim. magh. karoly; DER p. 242 (2432) - şoim 
("Falco nisus"); DEX p. 200; DNF p. 148 - ("ţigan"); DOR p. 249. 

CUCU-CUCI (SLV; FLD; RBR; RNC; ILM; LEŞ; NĂS; ZAG) 
DLR T1P1 p. 943 - 945 - etim. lat. cuc(c)us -um; DER p. 260 

(2621); DEX p. 215; DNF p. 159; DOR p. 253; PIN p. 32-33. 
CURCA (NĂS) 
DLR T1P2 p. 1014 - 1015 - "Fumaria officinalis" etim. bg. 

kurka; DER p. 269 (2700) - etim. sl. (bg. pol.) kurka < sl. kurii 
"cocoş"; DEX p. 221; DNF p. 161; DOR p. 254. 

DIHANIE (POi) 
DER p. 292 (2943) - "fiinţă, animal, vietate, fiară, 

lighioană" etim. sl. dychanije, srb. divni "monstru"; DEX p. 265. 
DIHORI (HRD; PVA; ZAG) 
DER p. 292 (2944) - "Mustela putorius" etim. sl. *duchori 

"miros urât"; DEX p. 265 - etim. sl. * dyhorii; DNF p. 172. 
FLUTURU TICUŢULUI (SLV) 
De la subst. fluture - DLR T2P1 p. 147 - etim. lat.pop. *fluc-

tulus; DER p. 336 (3438) - de la vb. a flutura - creaţie expresivă; 
DEX p. 342; DNF p. 204; DOR p. 275 (Pentru a doua parte a sin­
tagmei - dim. de la subst. tată). 
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FOARCOŞ (NĂS) 
DOR p. 312 - etim. magh. farkas "lup" (cu diftongarea o > 

oa, specifică zonei cercetate). 
FURNICA (MIT) 
DLR T2P 1 p. 199- etim. lat. formica; DER p. 347 (3534); 

DEX p. 359; DNF p. 210; DOR p. 278. 
GĂINĂ-GĂINUŞĂ (BIC; FLD) 
DLR T 2P 1 p. 206-207 - etim. lat. gallina -am + suf. dim. -

uşă; DER p. 351 (3563); DEX p. 365; DNF p. 216. 
GÂNDACU (NEP) 
DLR T 2P 1 p. 221 - "numele generic al insectelor, mai ales 

ale celor din fam. coleoptere"- etim. sl. *gădakă (de la tulpina gad 
"bâzâitor"); DEX p. 374 - alb. gundelj; DNF p. 225 (N.N. La Zagra 
şarpele este numit gândac!!!) 

GÂŢĂ-GÂŢU (BIC; RBR; ZAG) 
DLR T2P1.p.235 - subst. gâţ "miel, ied, purcel"- creaţie 

expresivă. 

GÂZA (HRD) 
DLR T2P1 p. 240 - subst. gâză- etim. necunoscută, poate 

fi onomatopee (cf. bâza), fiind înrudit cu pol. giez "tăun"; DER p. 
369 (3796) - "creaţie expresivă rezultată din imitarea zumzăitului" 
(cf. sl. g(ii)myzi - "insectă"); DEX p. 375; DNF p. 226. 

GODIN-GODINA (MIT; ŞAN) 
DLR T2P1 p. 279 - 280 - subst. godin= godac "porc tânăr 

de un an, după ce nu mai e "purcel", dar nu-i încă "porc"; pui de 
porc sălbatic; pui de urs; copil mic" etim. derivat din palslv godă 
"an"; DER p. 371 (3824) - "sobă de fier" - numele provine de la o 
marcă de fabrică"; DEX p. 378 - "sobă de fier", etim. fr. Godin; 
DNF p. 226. 

GONDĂ (NĂS) 
DLR T 2P 1 p. 279 - subst. goangă (variantă gondă, goandă) 

"orice insectă care nu are nume în graiul poporului" - etim. ono­
matopee (cf. tulpina sl. m1g); DEX p. 377; DNF p. 228; DOR p. 285. 
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GOŢU (ZAG) 
DLR T2P1 p. 290 - subst. goţă "dihanie cu care se sperie 

copiii când plâng" (variantă: goaţă) - creaţie expresivă. 
HĂLENI (NĂS) 
DLR T2P1 p. 346 şi 349 - 350 - subst. hală+ suf. -eni "mon-

stru, namilă, lighioană, bidiganie, fiară, jivină"- etim. sb. hala "ura­
gan, monstru" (Vezi şi interjecţia halea!- avertisment pentru 
păsările de curte); DER p. 388 (3975) - etim. sl. (bg. sb) hala. 

HOLOBĂRIŢA (MĂG) 
DLR T 2P 1 p. 419 - de la subst. hulub + suf. -ar + iţa etim. 

rut. holub; DER p. 404 (4201); DEX p. 408; DNF p. 249. 
HUBĂLU (LNC) 
DLR T2P1 p. 419 - cu sensul "nume de viţel sau bou cu păr 

cenuşiu sau deschis, ca penele porumbelului" - etim. rut. holub; 
DER p. 404 (4201) - etim. rut. holub < golobi; DNF p. 249. 

HUHUREZI (ILM; NĂS; ZAG) 
DLR T2P1 p. 427 - subst. huhurez "pasăre răpitoare de 

noapte din familia bufniţelor ("Asio otus") - derivat din ono­
matopeea huhura "a produce ţipătul caracteristic al al acestei 
păsări"; DER p. 403 (4194) - interjecţia hu! "ce imită strigătul unor 
păsări cum sunt ciuful şi cucuveaua"- creaţie expresivă; 

DEX.p.408; DNF.p.250; DOR.p.439. 
IAMBOR (NĂS) 
Nume de bou. 
IEPĂI (I.L.M) 
DLR T 2P 1 p. 430 - sub st. iapă + suf. aug. -ăi - etim. lat. 

equa-am; DER p. 407 (4238); DEX p. 410; DNF p. 253; DOR p. 301. 
IEPURĂ-IEPURE-IEPURICĂ-IEPUROIU-IEPURENI 

(POi; FLD; RBŞ; RBR; BIC; RNC; SGB; ZAG; NĂS) 
DLR T2P1 p. 452-453 - subst. iepure+ suf. -ică; -oiu/-eni; 

etim. lat. lepus, leporem; DER p. 410 ( 4285); DEX p. 413; DNF 
p. 254; DOR p. 302. 
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LEU (NEP) 
DER p. 466 (4799) - etim. lat. leo; DEX p. 497; DNF p. 

278; DOR p. 310. 
LUP-LUPU-LUPCI-LUPULEŞTI (ROD; POi; FLD; ŞAN; 

RNC; LEŞ; ZAG) 
DER p. 478 (4948) - etim. lat. lupus; DEX p. 513; DNF p. 

284; DOR p. 97 şi 312 - ("nume frecvent datorită sensului de exor­
cism"). 

MAIMUŢĂ-MOIMĂ (ŞAN; NEP; SGB) 
DLR T6 p. 53-54- etim. ngr. mairnu, te. maymun; DER p. 485 

(5016) - etim. te. (arab) maimum; DEX p. 518; DNF p. 288. 
MALANCA (SLV) 
DLR T 6 p. 62 - 63 - "bărbaţi mascaţi în ceată de colindători; 

femeie urâtă" etim. necunoscută; DEX p. 518 - de la subst. malac 
"pui de bivoliţă, epitet pentru un om greoi, leneş şi gras" etim. bg. 
malak; DNF p. 288 - "pereche de flăcăi deghizaţi care întovărăşesc 
cetele de urători în seara Anului Nou" - etim. ucr. melanka; DOR 
p. 315 - "colindător travestit în capră, turcă". 

MĂGAR (NEP) 
DLR T6 p. 217 - 218 - etim. cf. alb. magar; DER p. 482 

(4986)- etim. lat. onagărius (disimilat în *onogarius, al cărui rezul­
tat * unagariu a trebuit să sufere altă disimulare de ordin sin­
tactic: un + năgar > un măgar) cf. fr. onagrier; DEX p. 529; DNF 
p. 297; DOR p. 318. 

MĂMĂRUŢĂ (ILM) 
DLR T 6 p. 242 - sinonim cu buburuză ("Coccinella 

septempunctata") etim. necunoscută; DER p. 488 (5037) -
creaţie spontană cf. sb. mumuruz "porumb"; DEX p. 530. 

MÂŢU-MÂŢOCU (SLV; PVA; ŞAN; RNC; NEP; ILM; LEŞ) 
DLR T 6 p. 728 - 732 - subst. mâţ + suf. aug. -oe; etim. proba-

bil formaţie onomatopeică; DER.p.516(5360) - creaţie expresivă 

comună multor idiomuri; DEX p. 559 - cf. alb. mica; DNF p. 312; 
DOR p. 324. 
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MÂNZU (NĂS; TEL) 
DLR T6 p. 710 - 711 - cf. alb. mes; DER.p.512(5319) etim. 

posibil de la un iliric *mandus sau *manzos ce corespunde lat. 
mannus "căluţ, ponei"; DEX p. 559; DNF p. 312; DOR p. 324. 

MELCU (NEP) 
DLR T6 p. 364 - 365 - "Helix pomatica"- etim. necunos-

cută; DER p. 520 (5197) -origine îndoielnică; DEX p. 537; DNF p. 301. 
MULĂ-MULĂI (SLV) 
DLR T 6 p. 962 - subst. mulă + suf. aug. -ăi etim. latinism 

învechit (mul) mulus-i; DER p. 527 (5487) etim. lat. mulus - cf. 
sb. mula; DEX p. 574; DNF p. 319. 

MUSCĂ-MUSCOI (RBŞ; TEL) 
DLR T6 p. 1023 - 1024 - subst. muscă+ suf. aug. -oi etim. 

lat. musca; DER p. 531 (5519); DEX p. 577; DNF p. 320; DOR p. 329. 
OAIA-OICA (LEŞ; MOC; ROM) 
DLR T7P2 p. 3 - 4 - etim. lat. ovis-em; DER p. 550 (5746) 

etim. lat. ovem; DEX p. 613; DNF p. 338; DOR p. 337. 
PANDA (NEP) 
De la numele cunoscutului ursuleţ. 
PARIP (POi) 
DLR T8P1 p. 126 - subst. parip "cal tânăr, sprinten şi fru-

mos (numai în Ardeal!), în opoziţie cu mârţoagă" - etim. magh. 
paripa; DER p. 581 (6156) - "bidiviu" etim. gr. parippos; DEX p. 655; 
DNF p. 354; DOR p. 343 - subst. parep "cal mic, lăturaş" etim. sl. 
paripă "cal slab". 

PĂSĂROIU (ILM) 
DLR T8P1 p. 162 - 163 şi 313 - augmentativul susbt. 

pasăre, etim. lat. passer; DER p. 583 (6175) - etim. lat. passarem; 
DEX p. 658; DNF p. 354; DOR p. 343. 

PEŞTUC (ILM) 
DLR T8P2 p. 494 - 495 - subst. peşte+ suf. dim. -uc, etim. 

lat. piscis; DER. p. 593 (6305) - etim. lat. piscem; DEX p. 683; 
DNF p. 363; DOR p. 346. 
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PICIRI (NĂS) 
DLR T8P2 p. 534 - interjecţia pichiri! "cuvânt care imită 

strigătul bibilicii ("Numida meleagris"); DER p. 595 (6346) - subst. 
pichire "bibilică" etim. îndoielnică, dar legată sigur de ngr. poi­
hilos "pestriţ"; DEX p. 686. 

PISICA (ROM) 
DLR T8P2 p. 643 - 644; DEX p. 694 - etim. interjecţia pis 

+ suf. -ica; DNF p. 367 (N.N. De semnalat faptul că în zonă se 
foloseşte, aproape în exclusivitate, sinonimul mâţă - vezi mai sus!). 

PIŢU (NĂS) 
DLR T 8P 2 p. 670 - subst. pitulice; DNF p. 368; DOR p. 384 

("nume de vită"). 
POARCĂ-PORCI-PURCEL-PORCĂU (ROM; FLD; PVA; 

NEP; LEŞ) 
DER p. 646 (6977) - etim. lat. porcus + suf. dim. -el/aug. -

ău; DEX p. 763; DNF p. 383. 
PORUMBELU (ILM) 
DER p. 623 (6668) - "Columba palumbus"- etim. lat. polum­

bus; DEX p. 725; DNF p. 376; DOR p. 351. 
PUICUŢĂ (BIC) 
DER p. 644 (6962) - subst. pui + suf. că + suf. dim. -uţă, 

etim. lat. pullus; DEX p. 759 - 760 - etim. lat. *pulleus; DNF p. 382; 
DOR p. 354. 

RACATEŢU (NĂS) 
DLR T 9 p. 4 - subst. brotac ("Hyla arborea") - etim. de la 

subst. rac. 
RACU (FLD; NĂS) 
DLR T 9 p. 3 - etim. v. sl. rakă; DER p. 650 - 651 (7008) 

etim. sl. raku; DEX p. 767; DNF p. 385; DOR p. 355; IPO p. 63. 
RAŢĂ-RĂŢUCĂ-RăŢUŞCĂ-RĂŢOI (ROM; MIT; BIC; 

NEP; LEŞ; NĂS) 
DLR T9 p. 46 - 47 - subst. raţă+ suf. dim. -ucă, uşcă- aug.-
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oi, cf. alb. rose, ser. raca, friulan raze, basc eratz; DER p. 658 
(7110) - etim. sl. (sb. slov. raca; bg. reca), magh. rece; DNF p. 
388; DOR p. 358. 

SCROAFĂ (MĂG) 
DER p. 699 (7621) - etim. lat. scrofa; DEX p. 842. 
STELNIŢĂU (ILM) 
DER p. 744 (8156) - subst. stelniţă + suf. aug. -ău "ploşniţă 

("Acanthia lectularia") - etim. sl. stenica; DEX p. 890 - etim. ser. 
stenica; DNF p. 425. 

STICLEŢI (LEŞ) 

DER p. 745 (8170) - pasăre cântătoare ("Carduelis ele­
gans") etim. germ. Stieglitz; DEX p. 829 - etim. ser. steglic, bg. 
stiglic; DNF p. 426. 

ŞARPĂU (ILM) 
DER p. 685 (7465) - subst. şarpe + suf. aug. -ău, etim. lat. 

serpes (în loc de serpus); DEX p. 922; DNF p. 432; DOR p. 380. 
ŞOAREC-ŞOARECI-ŞORICEI-ŞORICĂU (MAI; MĂG; 

RBŞ; PVA; RNC; ILM; LEŞ; NĂS) 
DER p. 726 (7952) - subst. şoarece + suf. dim. -ei -aug. ău­

etim. lat soricem; DEX p. 927; DNF p. 435. 
ŞOBOLANU (ILM) 
DEX p. 873 şi 927 - etim. sobol ("cârtiţă") + suf. -an cf. 

rus. ucr. - sobol. 
ŞOLDANI (ILm) 
DER p. 729 (7985) - subst. şoldan "pui de iepure, iepuraş"­

etim. magh. siildo; DEX p. 927; DNF p. 435; DOR p. 382. 
ŞOPÂRLA (TEL) 
DER p. 730 - 731 (8004) - creaţie expresivă plecând de la 

rădăcina şop-care indică ideea de mişcare tăcută, greu sesizabilă 
(se admite că este identic cu alb. sapi) evoluţia din lat.* sepinula 
(G. Weigand) este îndoielnică; DEX p. 928 - etim. alb. shapi; DNF 
p. 436; DOR p. 382. 
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ŞOŞOI (FLD) 
DNF p. 436 - "iepure; copil în faşă" etim. ţig. omonim; DOR 

p. 382. 
ŞUICA (ROD) 
DER p. 759 (8347) - de la subst. şui (şuiuri) "astmă" etim. 

magh. suly "artrită"; DEX p. 932 - de la adj. şui "strâmb, diform, 
nătâng, zănatic"- etim. sl. suj; DNF p. 438 - de la subst. şuică 
"oblete, lătăuş" (un soi de peşte de apă dulce); DOR p. 483. 

ŞUŢU (NĂS) 
DER p. 209 (2102) - creaţie expresivă; DEX p. 933 - "ciut, 

fără coarne"; DNF p. 133; DOR p. 483. 
ŢAPU-ŢĂPICU (ROM; MAI; PVA; NEP; NĂS) 
DER p. 772 - subst. ţap + suf. -ic(u)- origine obscură cf. 

alb. skjap; cap; DEX p. 984; DNF p. 467; DOR p. 395. 
ŢĂPURLEA (ŞAN) 
DEX p. 985 - subst. ţăpurlean "ţap tânăr" etim. nesigură; 

DNF p. 468 (n. fam. Ţăpordei); DOR p. 395 (n. fam. Ţăpurdea, 
Ţipordei). 

ŢARCĂ (PVA; ILM) 
DER p. 774 (8524) - "coţofană" - ("Pica caudata") etim. 

magh. szarka < sl. svraka; DEX p. 984; DNF p. 467. 
ŢĂRCĂNIŢA (RBR) 
DER p. 774 (8524)- subst. ţarcă. După părerea noastră, 

porecla ar presupune existenţa unui verb, -a ţărcăni, neatestat în 
dicţionare, cu sensul de "a vesti, a cleveti, a prevesti ceva rău"­
creaţie expresivă. 

ŢIPARI (LEŞ) 

DEX p. 988 - subst. ţipar, specie de peşte ("Misgurnus 
fossilis"); DNF p. 470; DOR p. 398. 

ŢOABĂ-ŢOBÂC (RBR; NĂS) 
DER p. 794 (8789) - subst. ţoabă (variantă ţobâc) "ţânţar" 

origine îndoielnică (După H.Tiktin provine din kirghizul zebilk). 
În zonă, este, alături de boarză, nume generic pentru insectele mici. 
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ULI-ULII (SLV;ROM;POI;ILM) 
DER p. 821 (9093) - subst. uliu ("Astur polumbaris", 

"Accipiter nisus") - etim. magh. olyu; DEX p. 992; DNF p. 475. 
URSU-URSOAIA-URSAC (POI; SGB; ŞAN; ZAG) 
DER p. 821 (9093) - subst. urs + suf. -oaia, -ac, etim. lat. 

urssus; DEX p. 1001; DNF p. 477; DOR p. 401. 
VACA (SLV) 
DER p. 824 (9118)- etim. lat. vacca; DEX p. 1005; DNF p. 479; 

DOR p. 403. 
VĂTUIU (FLD) 
DER p. 830 (9186) - "animal (mai ales ied sau iepure) de 

un an "etim. lat. vituleus; DEX p. 1011 - etim. lat. vituleus < vitu­
lus; DNF p. 482. 

VERU(ROM) 
DER p. 834 (9242) - subst. vier etim. lat. vevies; DEX p. 1018; 

DNF p. 485; DOR p. 405 (N.N. Fapt lingvistic interesant deoarece, 
în zonă, se produce frecvent trecerea ve-vi < ze, ii; se poate expli­
ca fie datorită apocopei lui -i-, dar, mai sigur, fenomenului de 
hiperurbanism). 

VEVERIŢĂ (BIC) 
DER p. 833 (9229) - "Sciurus vulgaris"- etim. sl. veverica; 

DEX p. 1016; DNF p. 484; DOR p. 406. 
VRAB(G)IE (FLD) 
DER p. 844 (9362) - subst. vrabie ( cu bi > bg specific 

zonei) "Passer domesticus"- etim. sl. vrabij; DEX p. 1030; DNF p. 490; 
DOR. p. 411. 

VULPE-VULPOI (PVA; RNC; SGB; NEP; ILM; NĂS; ZAG) 
DER p. 845 (9378) etim. lat. vulpes; DEX p. 1031; DNF p. 

490; DOR p. 412 (N.N. Pronunţia este, fără excepţie, hulpe­
hulpoi). 
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XI. FLORĂ. NUME DE PLANTE, PĂRŢI 
ALE PLANTELOR, CARACTERISTICI 
ALE FRUCTELOR ŞI PLANTELOR, 
COLECTIVITĂŢI DE PLANTE 

BACON (ŞAN) 
DLR T1P 1 p. 410 - subst. bacon (cuvânt foarte rar!) "tutun 

turcesc" ("Nicotiana rustica") etim. rus. bukunu ("cuvântul pare a 
fi străbătut la noi cu ocupaţiunile ruseşti"- sic!); DNF p. 43. 

BAMBU (FLD) 
DLR T1P1 p. 471- subst. bambu "plantă graminee arbores-

centă din a cărei scoarţă se împletesc coşuri şi rogojini". "La 
românii din Austro-Ungaria, sub forma germană bambus" etim. fr. 
(împrumutat din malaezul bambu); DNF. p. 46; DOR p. 189. 

BARABOU-BARABOI (PVA; ZAG) 
DLR T1P 1 p. 488 - 489 - cartof ("Solanum tuberosum") 

"cuvântul se găseşte şi la magh. (baraboly), bg. (baraboi), rut. 
(barabolja) şi se pare că în română a pătruns concomitent din cele 
trei limbi". DER. p. 77 - 78 (673) - etim. magh. baraboly; DEX p. 73; 
DNF p. 47. 

BĂRBÂNOC (MOC; MIT) 
DLR T1P1 p. 492; 634 şi 648 - subst. brebenoc "saschiu"-

etim. sl. barvinok; DER p. 78(678) - "varietate de saschiu ("Vinca 
herbacea"; "Vinca minor"), etim. sl. *barvinoku < lat. pervinca. 

BĂRCANI (ŞAN) 
DLR T1P1 p. 297 - subst. bărc + suf. antroponimic -ani 

"dumbravă, lăstăriş de arini, pădurice pe malul unei ape curgă­
toare" - dar şi subst. hâre "crestătură pe carâmb (răboj) cu care 
măsoară bacii laptele la stână"- etim. magh. berek; DOR p. 192; 
IPO p. 85. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



204 Mircea Prahase 

BILA (NĂS) 
DLR T 1 P 1 p. 558 - subst. bilă "buştean, trunchi de arbore, 

cu deosebire de brad, întreg sau scurtat" etim. bg. bilo "bârnă"; 
DEX p. 84; DNF p. 64; DOR p. 202; IPO p. 112; PIN p. 24. 

BOANĂ (NĂS) 
DLR T1P1 p. 585 - vâzdoagă "specie de garoafă sălbatică 

("Tagetes patula"), etim. germ. Bohne; DER p. 99 (938); DNF p. 
67 "boabă, bob de strugure". 

BOBU (FLD; NĂS) 
DLR T1P1 p. 587 - 588 - subst. bob "plantă din familia legumi-

noaselor ("Lathyrus platyphyllos") etim. sl. bobă; DER p. 100 (947) 
- etim. sl. bobii; DEX p. 90; DNF p. 67; DOR p. 205; IPO p. 76. 

BOBOCU (SLV) 
DLR T 1 P 1 p. 589 - 590 - subst. omonim - etim. ngr.; DER 

p. 100 (952) - cf. alb. bubukje; DEX p. 90 - etim. ngr. bubuki; DNF 
p. 67; DOR p. 205. 

BOCA (NĂS) 
DOR p. 206 - volbură ("Convolvulus arveasis") etim. 

magh. boka; DNF p. 67; IPO p. 14, 55 şi 60. 
BOJOR (HRD) 
DLR T1P1 p. 682 - subst. bujor ("nume de floare, dar şi de 

viţel sau de bou cu părul roşu")- etim. sl. (bg. şi sb.) bozur; DEX 
p. 102 - etim. bg. bozur; DNF p. 86; DOR p. 221. 

BORBONU (RBŞ) 
DLR T 1 P 1 p. 617 - "numele unui arbust - agriş" (nume popular 

borbonar). 
BORTĂ-BORTE-BORTOAIE-BORTICUŢĂ (ZAG) 
DLR T1P1 p. 622 - subst. bortă+ suf. -oaie, -icuţă "gaură 

în trunchiul unui copac, scorbură" etim. rut. bort "scorbură; 
trunchi de brad găunos"; DER p. 108 (1002)- etim. germ. Borte; 
DEX p. 93; DNF p. 74; DOR p 211. 
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BORZA-BORZU (NĂS) 
DLR T 1P 1 p. 623; DNF p. 74 - busuioc ("Ocinum 

basilicum") - etim. magh. borz; PIN p. 51; IPO. p. 151 şi 155; DNF 
p. 90; DOR p. 225. 

BOSUIOCU-BOSUIACU (ILM; FLD) 
DLR T 1P 1 p. 708 - subst. busuioc (variantă bosoioc, 

bosuioc), (vezi etimologiile de mai sus!). 
BRUSTUR (SGB) 
DLR T 1P 1 p. 659 - 660 - "Lappa maior" - etim. necunos-

cută; DER p. 117 (1132) - etim. sl. brosti (cu singular reconstituit 
cf. fagure, ciucure etc.); DEX p. 100; DNF p. 82. 

BUHAŞ (RBŞ) 

DLR T 1 P 1 p. 678 - "copăcel scurt, închircit, cu crengile 

întinse roată la pământ; brad bătrân" etim. necunoscută (N.N. În 
zonă, buhaş este termenul generic pentru toate răşinoasele; 
c6nul de brad se numeşte pară de buhaş). 

BUJA (RBR) 
DLR T 1 P 1 p. 681 - 682 - variantă pentru bujor ( cunoscut în 

zona şi sub numele de ruja-buja) etim. bg. sb. bozur; DER p. 122 
(1176) etim. sl. bozuru; DEX p. 102; DNF p. 86; DOR p. 221. 

BULBUC (MOC; ROD) 
DLR T 1P 1 p. 683 - sensul 5° "plantă ierboasă, cu flori 

mari, globulare, galbene şi cu vinişoare verzi (numită şi bâlbor, 
bulbor, bulbucel, gloanţă, măr-auriu, fusta rândunicii etc), 
etim. origine onomatopeică (de la lat. bulla "băşică" şi de la rus. 
bubulja "picătură de ploaie"); DER p. 122 (1183) - creaţie expresivă 
în care par a se fi contopit două rădăcini diferite: una care exprimă 
ideea de "rotunjime" (bull - lat. bulla, bulbus) şi alta care imită zgo­
motul bulbucelii (blb cf. a bâlbâi); DEX p. 102 - etim. onomatopee; 
DNF p. 86; DOR p. 221. 

CÂMPU (ROD) 
DLR T 1P2 p. 69 - 70 - etim. lat. campus; DER p. 188 (914); 

DEX p. 157 - 158; DNF p. 133; DOR p. 242. 
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CEAPĂ-CEPOIU (ILM; RBR; NĂS) 
DLRT1P2.p.252-253 ("Allium cepa") - subst. ceapă + suf. 

aug. -oiu, etim. lat. caepa; DER p. 164 (1612); DEX p. 108; DOR 
p. 234. 

CHICIU (NEP) 
DLR T1P2 p. 349 - subst. chiciu "pădure pentru tăiat 

nuiele" etim. necunoscută; DER p. 177 (1761) "tufiş, hăţiş, desiş" 

etim. sl. kice "crengi"; DNF p. 114. 
CIMBREA-CIMBRĂU (MĂG; SGB) 
DLR T 1 P 2 p. 407 - 408 - subst cimbru + suf. -eaf-ău ("Sature-

ja hortensis") etim. gr. thymbros; DER p. 187 (1909) - etim. 
necunoscută; DEX p. 150 - etim. cf. gr. thymbra; DNF p. 122. 

CIRA (FLD) 
DLR T1P2 p. 473 - "un fel de arbore răşinos" etim. te. cira 

"esenţă răşinoasă"; DNF p. 128 (n. fam. de la bg. Ciro). 
CIURLEA (ROD) 
DLR T 1 P 2 p. 158 - "vorbă de batjocură pentru oamenii care 

umblă nepieptănaţi (cf. ciuru-buru, ciurlan), zbârliţi" - creaţie 

expresivă, DEX p. 157 - subst. ciurlan - plantă ţepoasă ("Salsola 
ruthenica"); DNF p. 132 şi 242. 

CIUCĂU (ZAG) 
DLR T1P2 p. 439 şi 490 - "ciucalău de porumb" etim. sb. 

cokov, magh. csukl6 "vârf de frunză". 
CORJAN-CORJAU-CORJĂUŢ (SGB; ZAG) 
DLR T1P2 p. 793 - subst. corj +suf. -an/-au/-ăuţ "tufă" (vezi 

şi vb. a corji "a decoji un copac") - etim. subst. coajă; DNF p. 147. 
COŢOBRELU (ILM) 
DLR T 1 P 2 p. 844 - subst. porumbar ("Prunus spinosa") 

etim. rut. kocjurba "mălin" ("Prunus pados"); DER p. 247 (2496) -
coţobrea (N.N. Este porecla generică pentru locuitorii satului 
Maieru). 
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DUDĂU (ZAG) 
DER p. 304 - 305 (3088) - "arbore cu fructe mici, cărnoase, 

albe sau negre" ("Morus alba - nigra") etim. te, dud < persanul 

tud; DEX p. 284 - subst. dudău "cucută" ("Conium maculatum") 
etim. magh. dudva; DNF p. 184; DOR p. 268 (N.N. În zonă, 
arborele se numeşte pomniţăr iar fructele pomniţe). 

FANSULĂ (MAI; MIT; PVA; NEP; ZAG) 
DLR T 1 P 2 p. 72 - variantă a subst. fasole ("Phaseolus vul-

garis")- etim. ngr. fasoli; DER p. 321 - 322 (3291); DEX p. 324; 
DNF p. 194; DOR p. 432. 

FĂGAN (BIC) 
DLR T2P1 p. 30 - subst. făgan (fag+ suf. -an) "fag tânăr şi 

des" etim. lat. fagus-um ("Fagus silvatica"); DER p. 316 (3239); 
DEX p. 321; DOR p. 271. 

FÂŞCA (RBR) 
DLR T2P1 p. 70 - subst. fâşcă, fâşcău, făşcău "un fel de 

iarbă", etim. necunoscută (ar putea fi un derivat al vb. a fâşcăi, 
cu sensul de iarbă care foşnenşte, fluieră când bate vântul); DER 
p. 226 (2261) şi 331 (3403) - din interjecţia fâş! "care exprimă 
şuieratul sau fluieratul"- creaţie expresivă; DEX p. 338; DNF p. 
201; DOR p. 272 şi 275; (N.N. fâşcă=colilie "Stipa pennata"). 

FLORĂU (NĂS) 
DLR T2P1 p. 139 şi 141 - subst. floare+ suf. aug. -ău etim. 

lat. flos-florem; DER p. 334 - 335 (3433) - etim. lat. florem; DEX 
p. 340; DNF p. 203; DOR p. 58 - 59. 

GÂTEJ (NĂS) 
DLR T2P1 p. 236 - subst. gătej "vreasc, surcică" etim. 

derivatb din sl. gată, cf. pol. gac "legătură de vreascuri"; DER 
p. 355 (3615) - etim. sl. gati "snop"; DEX p. 366; DNF p. 216. 

GHIOCEL (POI) 
DLR T2P1 p. 261 - "Galanthus vivalis" etim. derivat din 

subst. ghioc (după formă) etim. lat. coclea-am; DER p. 363 (3717) 
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etim. ghioc < lat. cavum ("gaură"); DEX p. 372; DNF p. 222; DOR 
p. 283. 

GORUN (POI) 
DLR T 2P 1 p. 288 - "varietate de stejar" etim. necunoscută; 

DER p. 373 (3842) - etim. sl. gorun; DEX p. 379; DNF p. 229; DOR 
p. 286. 

HARBUZU (ROM) 
DLR T2P1 p. 363 - etim. te. harbuz; DER p. 393 (4031) 

etim. te. harbuz, Karbuz < persanul gharbusa; DEX p. 391 - etim. 
ucr. harbuz; DNF p. 327. 

HOLDA (SLV) 
DLR T2P1 p. 400 - etim. magh. hold "iugăr"; DER p. 400 

(4151)- etim. magh. hold "baniţă, măsură"; DEX p. 405; DNF p. 244. 
HRANA (NĂS) 
DLR T2P1 p. 412 - cu sensul de secară etim. palslv. 

chrana; DER p. 402 (4179); DOR p. 298 - (tema hran "păstaie"). 
HRIBA (NĂS) 
DLR T2P1 p. 414 - etim. rut. hryb ("Boletus edulis"); DER 

p. 403 (4185) - etim. sl. chribu "spinare"; DEX p. 408; DNF p. 247. 
JUP-JUPU-JUPIŢA (MIT; SLV) 
DLR T2P1 p. 450 - subst. jup + suf. dim. -iţă "snop"- etim. 

magh. zsti.p; DNF p. 270 (N.N. În zonă: claie, snop, căpiţă de 
tuleni de porumb). 

MACU-PUIU MACULUI (NĂS) 
DLR T6 p. 1-2 - subst. mac ("Papaver somniferum") etim. 

sl. mak; DER p. 480 (4956) - etim. sl. makii; DEX p. 515; DNF p. 286 
- etim. magh. makk "ghindă"; IPO p. 80. 

MĂCRIŞ (MAG) 
DLR T 6 p. 212 - 213 - plantă erbacee ("Rumex acetosa"; 

"Rumex ariflorius"), etim. necunoscută; DER p. 481(4972) etim. 
bg. mokres < mokăr "umed"; DEX p. 529 (cf. acru); DNF p. 297. 
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MĂLIN (SGB) 
DLR T 6 p. 237 - 238 - "arbust sau arbore mic din familia 

rozaceelor, cu flori mici, albe, puternic mirositoare, dispuse în 
ciorchine" ("Lygustrum vulgare"); - etim. derivat regresiv de la 
subst. mălină < bg. malina "zmeură"; DER p. 487 (5030) - etim. 
sl. malina; DEX p. 530; DNF p. 298; DOR p. 319. 

MĂŞCANU (NĂS) 
DLR T6 p. 315 - "cu bobul mare" (despre cereale) etim. 

măciucă suf. -an; DEX p. 534 - "mare, gros măcinat" - etim. derivat 
din măcinat; DNF p. 294. 

MEIU-MEIUŢU (ZAG) 
DLR T 6 p. 359 - 360 - cereală omonimă ("Panicum mili-

aceum") etim. lat. milium-ii; DER p. 500 (5194); DEX p. 537; DNF 
p. 301; DOR p. 320. 

MICŞA (RNC) 
DLR T 6 p. 485 - subst. micşă "zambilă" ("Hyacinthus ori-

entalis"), etim. necunoscută (cf. micsandră); DER.p.505(5254)­
origine nesigură; DEX.p.547; DNF.p.304; DOR.p.322. 

MOJDROAGĂ (RNC) 
DLRT6.p.602, subst. mojdrean (variantă mojdran) + suf. 

aug. "arbore cu frunze compuse din 7-9 foliole, peţiolate, cu flori 
albe, mirositoare - frasin de munte ("Fraxinus ornus")- regional 
paltin ("Acer pseudoplatanus"), etim. necunoscută. 

MORCOV (SLV) 
DLR T 6 p. 684 - etim. bg. morkov; DER p. 521 (5425) -

etim. bg. rus. morkov; DEX p. 568; DNF p. 316; DOR p. 327. 
MUZUC (RBR) 
DLR T 6 p. 1076 - "arbore mic, bătrân şi plin de crengi; 

butuc în jurul căruia cresc lăstari; brădet", etim. necunoscută. 
NAPU (SGB) 
DLR T7P1 p. 16-17 - "Brassica esculenta"- etim. lat. napus; 

DER p. 537 (5599); DEX p. 582; DNF p. 324. 
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OVĂZ (ŞAN) 
DLR T 7P1 p. 393-394 - "Avena sativa"- etim. sl. ovesă; DER 

p. 567 (5983) - etim. sl. ovisii, ovesii; DEX p. 641; DNF p. 348; 
DOR p. 340. 

PĂIUŞ (MAI) 
DLR T8P1 p. 246 - 247 - diminutivul subst. pai "nume 

generic dat mai multor specii de plante graminee", etim. lat. palea; 
DER p. 570 (6017) - "tulpină uscată de cereale"; DEX p. 665; DNF 
p. 357; DOR p. 341. 

PETRINJĂL (BIC; NĂS) 
DLR T8P1 p. 341 - 342 - etim. lat. petroselium; DER p. 587 

(6218) legumă rădăcinoasă ("Apium petroselium") - din lat. prin 
intermediul magh. petrezselyem; DEX p. 669; DNF p. 364. 

PICIOC-PICIOAIE-PICIOACĂ (FLD; NĂS) 
DLR T8P2 p. 535 - 536 - subst. picioică "cartof' ("Solanum 

tuberosum"), etim. magh. pity6ko; DEX p. 686. 
PUIEŢU (ROD) 
DER p. 644 (6962) - cu sensul de "vlăstar, mlădiţă", etim. 

lat. pullus, probabil din forma vulgară *pulleus; DEX p. 760 - subst. 
puiet, derivat din subst. pui + suf. -et; DNF p. 382; DOR p. 354. 

RĂGĂZAN-ROGOZ (ROD; SGB) 
DLR T 9 p. 521, subst. rogoz + suf. -an "numele mai multor 

plante erbacee care cresc prin mlaştini" etim. v. sl. rogozu; DEX 
p. 813; DNF p. 396; DOR p. 362. 

SÂMBUREL (ZAG) 
DEX p. 868 - diminutivul subst. sâmbure - etim. lat. sum­

bola, symbola; DER p. 715 (7804); DOR p. 370. 
STRUGUREL (BIC) 
DER p. 754 (8278) - "coacăză" ("Saxifraga adscendens"), 

etim. incertă; DEX p. 901 - etim. necunoscută. 
ŞOVRE (MĂG) 
DER p. 732 - 733 (8028 şi 8031) - creaţie expresivă ce 
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porneşte de la planta şovar (rogoz "Typha augustifolia") sau de la 
şovârf-şovar ("Origanum vulgare"); DEX p. 929- etim. ucr. suvar, 
ser. suhovrh; DNF p. 436. 

ŞTIULEŢI (NĂS) 
DER p. 748 (804) • etim. sl. stulec; DEX. p. 931- etim. 

necunoscută; DNF p. 337. 
TISA (MIT) 
DER p. 783 (8774) - arbore răşinos ("Taxus baccata") etim. 

sl. tisa, magh. tisza; DEX p. 957; DNF p. 483. 
TRESTIA (ZAG) 
DER p. 803 (8912) - "Arundo donax", etim. sl. trusti, trusti­

je; DEX p. 972; DNF p. 460; DOR p. 392. 
TRIOSCOŢĂL (ROD) 
DER p. 806 (8938)- "brebenel, iarbă roşie" ("Polygomen 

aviculare"), etim. sl. troskoti:i (vezi şi interjecţia trosc!); DEX p. 
977; DNF p. 462. 

TULIPĂU (RBR) 
DEX p. 979- subst. tulipă "lalea"+ suf. aug. -ău etim. fr. 

tulipe; DNF p. 464 - tulipan. 
TURICE (MIT) 
DEX p. 981- subst. turicel "plantă erbacee din familia cru­

ciferelor, cu flori mici, albe şi galbene" ("Turritis glabra"), etim. 
necunoscută; dar şi subst. turiţă "plantă erbacee cu tulpina în 
patru muchii, cu flori albe sau verzi" ("Galium aparine"); DNF p. 
465 - (n. fam. Turiceanu). 

VÂSCUŢ (LEŞ) 
DEX p. 1025 - subst. vâsc (variantă văsc) + suf. dim. -uţ 

"plantă semiparazită medicinală ("Viscum album"); DNF p. 487. 
VILAI (ZAG) 
Cuvânt regional, inexistent în dicţionare - floare din familia 

cruciferelor divers colorată (alb, roz, mov) şi puternic mirositoare 
- cf. micsandră ("Mathiola incana"). 
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ZĂRZĂREL (NĂS) 
DER p. 851- diminutivul subst. zarzăr etim. te. zerdali; 

DEX p. 1037 corcoduş ("Armenica vulgaris"), etim. bg. zarzala; 
DNF p. 495 "specie de cais". 

ZÂMBRUC (LEŞ) 
DEX p. 1046 - subst. zâmbru + suf. dim. -uc "arbore 

conifer cu frunze în formă de ace, cu lemnul foarte rezistent" 
("Pinus cembra"); DNF p. 499; DOR p. 415. 

ZVÂNGA (RNC) 
DNF p. 502 - "Primula veris". 
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XII. FENOMENE CLIMATERICE ŞI 
TERMENI GEOGRAFICII 

BÂRGA-BÂRGU (ZAG) 
DOR p. 204- etim. germ. Berg "munte" (cu velarizarea e > â). 
BÂTCĂ (FLD) 
DLR T1P1 p. 518- "munte mai mic, deal, deluşor" (cf. Bâtca 

Doamnei), etim. necunoscută - cf. magh. botk6, b6tk6, b6t6c 
"măciulie"; DNF p. 66; DOR p. 204. 

BUDURI (ILM) 
DLR T 1 P 1 p. 674 - subst. budur "stâncă mare şi cu vege-

taţie neregulată"- etim. magh. gugyor, srb. gudura "vale îngustă şi 
prăpăstioasă între doi munţi"; DNF.p.84- subst. budură "locuinţa 
Necuratului". 

BURA (MIT) 
DLR T1P2 p. 696. 

a). bură "furtună, vijelie, vifor, zbucium sufletesc" - etim. 
palslv. burja; 

b). bură "ceaţă; negură amestecată cu ploaie măruntă; pro­
moroacă; chiciură; polei" - etim. necunoscută ("cuvântul pare a.fi 
înrudit cu boare şi ar putea fi de origine latină"); DER p. 125 
(1209) - origine incertă; DEX p. 104 - etim. ser. bura; DNF p. 88; 
DOR p. 223. 

CĂRĂRUŞĂ (POi) 
DLR T1P2 p. 128 - 129 - diminutivul subst. cărare (înţele-

sul originar fiind "drum de care"), etim. lat. carraria (din carrus); 
DEX p. 132; DNF p. 106. 

CIUH-CIUHA (NĂS; ZAG) 
DLR T1P2 p. 499 - 500 - "vârf de munte; semn de oprelişte 

pe ogoare; semn pe vârf de deal sau munte"; DER p. 205 (2068) -
subst. ciucă "culme, pisc, vârf'- "cuvântul apare în toate limbile 
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balcanice, unica explicaţie posibilă fiind aceea a unei creaţii expre­
sive"- cf. alb. cuka; DEX p. 156; DNF p. 130; DOR p 241. (N.N. În 
zona cercetată, subst. suhă desemnează un mănunchi de mlădiţe 
tinere având la capăt o măciulie (nod), care se aşează la marginea 
unui teren (arabil sau fânaţ) pentru a se atrage atenţia că este 
interzisă trecerea ânimalelor sau a atelajelor - prin metaforă: om 
înalt, slab şi urât). 

DÂMBU (ILM; RNC) 
DER p. 292 (2947) - "deal, munte mai mic, înălţime" etim. 

magh. domb < sl. d~bu "arbore"; DEX p. 274; DNF p. 174; DOR p. 260. 
(A) DUMBRĂVII (FLD) 
DER p. 306 - 307 (3108) - subst. dumbravă "pădure tânără; 

pădure de stejar" etim. sl dobrovă < dobru "stejar"; DEX p. 285 -
"pădure tânără şi nu prea deasă"- etim. sl. donbrava; DNF p. 185; 
DOR p .26 

GHEŢOAIA (ŞAN) 

DLR T2P1 p. 251- subst. gheaţă+ suf. aug. -oaia etim. lat. 

glacia (glacies); DEX p. 370; DOR p. 282. 
GORGAN (LEŞ) 
DER p. 373 - subst. omonim "movilă de pământ" etim. per­

sanul gorkhânah "monument funerar", intrat în limba română prin 
te. kurgan; DEX p. 379; DNF p. 228. 

IMBREA (NĂS) 
Denumirea populară a lunii decembrie cf. DNF p. 257; 

DOR p. 302. 
LUNA (SLV) 
Celebrul satelit al Pământului- cf. DER p. 477 - 478 (4942) 

etim. lat. luna; DEX p. 512; DNF p. 284; DOR p. 312. 
LUNCANU (SGB) 
DER p. 478 (4943) - de la subst. luncă + suf. -an "pădure 

de pe marginea unui râu; teren inundabil" - etim. sl. loka; DEX p. 
512 - "şes de-a lungul unei ape curgătoare caracterizat prin soluri 
aluvionare şi vegetaţie specifică; pădure formată din sălcii, răchită, 
arini, plopi etc. zăvoi" etim. sl. lonka; DNF.p.284; DOR.p.312. 
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MALU (NEP) 
DLR T 6 p. 59-61 - "ridicătură de pământ mai puţin înaltă ca 

dealul, având coastele cu povârnişuri repezi; marginea râpoasă a 
unei adâncituri de teren; fâşie îngustă de pământ de-a lungul unei 
adâncituri" cf. alb. mall "munte"; DER p. 486 (5023) - etim. 
necunoscută (coincide cu alb. malj "munte"); DEX p. 518; DNF 
p. 288. 

OBREJA (SGB) 
DLR T7P2 p. 63 - "loc neted, platou pe marginea unei ape 

sau un deal de obicei nisipos, sterp; costişă pe malul unui râu; sur­
pătură de pământ; câmp lângă pădure" etim. sl. obrejnie, srb. 
obrezja; DER p. 554 (5784) - "mal, pantă" etim. srb. obrazje; DNF 
p.339. . . 

OMĂT (ŞAN) 
DLR T7P2 p. 200 - 201- etim. ucr. obmet "măturare"; DER 

p. 560 (5876) - etim. sl. obetE1 "a arunca", rus. omet "morman", sb. 
omet "măturat"; DEX p. 625 - etim. sl. ometu; DNF p. 342. 

PAMPAS (POi) 
DLR T8P1 p. 49 - "câmpie întinsă acoperită de ierburi, 

tipică regiunilor sub-tropicale"- etim. fr. pampa; DEX p. 647. 
PÂCLĂ (BIC) 
DLR T8P1 p. 685 - "ceaţă deasă, care apare mai ales 

dimineaţa şi seara; negură; mocirlă, chiciură, vulcan noroios" etim. 
slavonul păclă "păcură, smoală"; DER p. 595 (6350) - "mlaştină, 

băltoacă, negură, ceaţă, zăduf, zăpuşeală" etim. sl. pielii "ceaţă, 
întunecime, iad"; DEX p. 697. 

PLOAIA (ŞAN) 
DLR T8P3 p. 853 - 854 - etim. lat. * plovia; DER p. 612 

(6534) - etim. vb. a ploua, etim. lat. plovere; DEX p. 708 - etim. 
lat.* plovia < pluvia; DNF p. 371; DOR p. 350. 

PRELUCĂ (ŞAN) 
Subst. omonim "poiană de pe coastă, poiană fără locuri 

umede", DNF p. 379; DOR p. 67. 
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RÂPAN (POi) 
DLR T 9 p. 481 - de la subst. râpă + suf. antroponim -an, 

etim. lat. ripa, dar şi de la vb. intranzitiv a râpa ( doar în Ardeal!) 
"a se acoperi de rapăn (rapor), cu pielea crăpată de murdărie"; 
DER p. 654 (7058) - "râie câinească sau porcească", etim. sl. rapo 
"bubă"; DEX p. 772; DNF p. 395 (de la râpă); DOR p. 361 (de la 
râpă). 

GAVRILĂ DIN RÂT (MOC) 
DLR T 9 p. 487 - subst. rât "şes cu iarbă de-a lungul unei 

ape curgătoare", etim. magh. ret, rit, ser. rit; DER p. 667 (7216); 
DEX p. 811. 

SFORGACI (SLV) 
DER p. 710 (7740) - de la sfoară, cu sensul 5° "truc, şirete­

nie, secret, partea invizibilă a unui negoţ" etim. sl. săvora; DEX p. 
857 - de la subst. sfor "curent în mijlocul apei", sforae "loc 
mlăştinos, smârc (de la sfor+ suf. -aci) etim. ser. svor. 

STANA (NEP) 
DER p. 741 (8130) - subst. stană "bloc de stâncă; bolovan" 

etim. sl. stanii "şedere, oprire", probabil confundat cu sl. stena 
"zid, stâncă"; DEX p. 887; DNF p. 423; DOR p. 375. 

DE PE VALE (FLD) 
DER p. 826(9143) - subst. vale "depresiune, luncă, râu, 

bazin, curent", etim. lat. vallis; DEX p. 1006 - "depresiune, adânci­
tură de teren alungită, străbătută de o apă curgătoare"; DNF p. 479. 

VÂNTU (MIT; NĂS) 
DER p. 837 - 838 (9280) - etim. lat. ventus; DEX p. 1024; 

DNF p. 487; DOR p. 408. 
VÂRF DE MUNTE (LEŞ) 
Creaţie expresivă. 
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XII. PORECLE DEFĂIMĂTOAREit 

BARABOAIE FRIPTE (RBR) 
Creaţie expresivă 

BĂŞINA-BEŞA-BEŞÂN-BEŞUC (TEL; ROD; ŞAN; RNC; 
ZAG) 

DLR T1P1 p. 509 - subst. băşină (variantă beşină) + suf. 

dim. -uc- etim. lat. vissina; DER p. 81 (717) - etim. lat. visina < vb. 
vissire; DEX p. 79; DNF p. 63 - etim. gr. besis "a se băşi"; DOR p. 200. 

BEŞÂCĂ (NEP) 
DLR T1P1 p. 508 - subst. băşică "membrană elastică; 

umflătură sub epidermă" etim. lat. vessica; DER p. 81 (716) - "vezică; 
glob; bulă", etim. lat. vessica; DEX p. 79; DNF p. 57; DOR p. 196. 

BUCĂ-BUCA SÂDOR - GEANA CU BUCA-BUCIOAIA 
(ROM; MIT; NEP) 

DLR T 1 P 1 p. 663 - subst. bucă + suf. aug. -oaia "partea 

cărnoasă a feţei omului", etim. lat. bucea; DER p. 118 (1139) 
"obraz, falcă, fesă, şold" - etim. lat. bucea "gură"; DEX p. 100; DNF 
p. 82; DOR p. 218. 

BOALA (MIT) 
DLR T1P1 p. 584 - 585 - etim. sl. bolă; DER p. 99 (937) 

etim. sl. boli; DEX p. 89 etim. sl. boli. 
BUDA BENŢII (SGB) 
DLR T1P1 p. 672 - "umblătoare" etim. rus, pol. buda, 

germ. Bude, magh. buda "latrină"; DER p. 120 (1152) - "closet"­
etim. pol. rus, buda "colibă", DNF.p.83; DOR.p.210. 

*Notă: Deşi foarte frecvente, pline de ironie şi sarcasm, unele adevărate 
metafore, am "cenzurat" o serie de porecle aparţinând acestui capitol, păstrându-le 
doar pe acelea pentru care am găsit corespondenţe în Dicţionarul Academiei 
Române, pe considerentul că, aşa cum spun românii, nu trebuie să fim "mai 
catolici decât Papa", cu atât mai mult cu cât apelativele respective fac încă parte 
din fondul lexical principal al limbii române (Autorul). 
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BUDULĂ (POi) 
DLR T 1P 1 p. 673 - subst. budală (variante: budălac, 

budălaş, budulău), etim. te. budală "prost, nătărău, imbecil, tâmpit 
(vezi şi vb. a budului "a hoinări, a pribegi, a răscoli"- etim. magh. 
b6dulni "a rătăci"); DER p. 120 (1157) "tont, prost, stupid"; DNF p. 
84; DOR p. 220. 

LA BULĂU (SGB) 
Creaţie expresivă pornind de la subst. bulău Uargon) 

"arest, carceră, temniţă, închisoare". 
BULENDRENI (LEŞ) 
DLR T 1 P 1 p. 684 - subst. buleandră + suf. antroponimic -

eni "haină veche, folosită, care nu mai poate fi întrebuinţată; 

cârpă; zdreanţă"; femeie stricată (depravată, curvă, târfă, fleoarţă, 
prostituată) - etim. necunoscută; DER p. 123 (1185) - creaţie 

expresivă de la bulă+ suf. expresiv-andră (cf. fleandură, handră); 
DNF p. 86; DOR p. 222. 

CACĂ-CURECHI (ROD) 
Creaţie expresivă. 

CACIBENI (LEŞ; POI) 
Creaţie expresivă. 

CAP DE BOU (ILM) 
Creaţie expresivă. 

CĂCĂŢOI 
DLR T1P2 p. 9 - 10 - subst. căcat+ suf. aug. -oi, etim. lat. 

cacare; DER p. 131 (1251); DEX p. 109; DNF p. 103. 
CĂCĂREAZĂ (NĂS; RBŞ) 
DLR T1P2 p. 9-10-de la vb. a căca, etim. lat. cacare; DER 

p. 131 (1251) - "excrementele de oaie, capră, iepure, şobolan, cu 
formă caracteristică ovoidală", etim. lat. cacare, ce presupune 
forma * căcărea + suf. -ză; DNF p. 103. 

CELOVEC (LEŞ) 
De la rus. celovek "om" - (cu nuanţă depreciativă "comunist"). 
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CIFILITIC (POi) 
Mai mult ca sigur, un hiperurbanism de la subst., sifilitic 

(cf. DEX p. 859), etim. fr. syphilitique. 
CIOFLINC (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 450 - subst. cioflic "om care nu ştie şi nu se 

pricepe la nimic; termen de batjocură pentru orăşenii sărăntoci; 
sărac dar îmbrăcăţel; persoană ce vrea să pară ceea ce nu este; 
vagabond, secătură" etim. (probabil) germ. Schuhfliker "cizmar 
care peticeşte încălţămintea, cârpaci"; DER p. 195 (1966) -
cioflânc "cârlig" etim. germ. Schiebling; DEX p. 152; DNF p. 125. 

CIURILĂ (NEP) 
DLR T 1 P 2 p. 514 - 515 - interj. ciuri! "cu care se strigă 

porcii" (porcar?!). Posibil şi de la subst. ciur + suf. aug. -ilă; DER 
p. 209 - creaţie expresivă; DEX p. 156; DNF p. 132 - "nume de 
bou"; DOR p. 242. 

CIUCURĂ RÂZĂ (ŞAN) 
De la vb. a ciuciura "a trage de păr, de urechi, a ţuţura, a 

ciuciuriga, a ţuţuriga" etim. onomatopee, cf. DLR T1P2 p. 493; 

subst. râză "cârpă", zdreanţă, haină uzată, îmbrăcăminte veche" 
etim. slavon riza, sb. riza. 

COADA IEPII (ILM) 
Creaţie expresivă. 

COIU-COAIE CREŢE (POi; ROD) 
DLR T1P2 p. 639 - etim. lat. coleus; DER p. 224 (2236), 

DEX p. 170; DOR p. 246. 
CRACU BENŢII-CRĂCUŢU (SGB; NĂS) 
Creaţie expresivă pornind de la adj. cracoş < susbt. crac 

+ suf. dim. -uţ; cf. DLR T 1 P 2 p. 863 - 864 - "fiecare din cele două 

părţi ale pantalonilor (izmenelor, cioarecilor) care acoperă 

picioarele omului", etim. bg. kraku "picior"; DER p. 250 (2523) -
etim. bg. Krak; DEX p. 205; DNF p. 155; DOR p. 252. 

CRAN (RBR) 
DLR T1P2 p. 883 - cran "onomatopee care imită croncăni-
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tul ciorii" "când cineva vrea să batjocorească un ţigan, îi zice ... 
cran!"; DEX p. 253 (2549). 

CUFURITU (MĂG) 
DLR T1P2 p. 953 - de la vb. a (se) cufuri "a murdări cu 

excremente în stare lichidă; a avea diaree". (figurativ "a fi apucat 
brusc de o mare frică"), etim. lat. conforio-ire "a murdări cu balegă 
lichidă (din subst. foria "diaree")"; DER p. 262 (2641)- "a avea diaree, 
a muri de frică" etim. lat. *conforire. 

CUR LARG (RBR; RNC; ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

"Două beţe prinse-n cur -
Motoraş de mărs pe drum" (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

FRENCĂL (NĂS) 
DLR T2P1 p. 174 - derivat din subst. frenţe "sifilis" etim. 

magh. franc "boală franţuzească". 
FRIGE CACA DL.DA (ŞAN) 
Tic verbal. 
FUTICA (SLV) 
Cf. DER p. 349 (3547) - etim. lat. fut(u)ere. 
F ... mi DUNGA (POI) 
Imprecaţie. 

GAURA CURULUI CU TOARTĂ (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

GĂOZU (SGB; ZAG) 
DLR T2P1 p. 225 - "anus"- etim. necunoscută (tulpina 

pare a fi *gauă, de aceeaşi origine cu găoace, sau din lat. cava 
"scobitură" la care s-a adăugat sufixul diminutival de origine 
albaneză -ză). 

GUDICA (RBR) 
DLR T2P1 p. 323 - diminutivul subst. gudă "căţea, haită, 

femeie răutăcioasă, stricată, curvă" dar şi: subst. gudă "vătaful 
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flăcăilor care umblă a colinda în noaptea de Crăciun" - etim. 
necunoscută (cf. sb. guda "scroafă"); DER p. 382 (3916) - "pros­
tituată" etim. "pare a fi derivarea expresivă de la interjecţia *gudu, 
paralelă a lui cuţu-cuţu"; DNF p. 232; DOR p. 289. 

HABANU (MIT) 
DLR T2P1 p. 335 - subst. habă "boală, bube rele, sifilis"+ 

suf. -anu (N.N. Sens existent doar în zona Năsăudului cf. I. Bug­
nariu); DER p. 386 (3943); subst. habă "priveghere"- etim. 
necunoscută. (N.N. Ar putea fi şi un tic verbal din repetarea con­
tinuă a întrebării haba? Cu răspunsul nu (?). 

HARAPCIUC (LEŞ) 
DLR T2P1 p. 357- subst. harap(i) + suf. dim. -iuc; DEX p. 

391; DNF p. 327. 
HÂRLIOIU (ŞAN) 
DLR T2P1 p. 367 - subst. hârlă + suf. -oiu "scroafă rău 

hrănită (doar în zona Năsăudului cf. I. Bugnariu) - etim. derivat din 
subst. bârlog "mascur, vier bătrân"; DNF p. 242; DOR p. 295. 

HOLEANDRĂ (LNC) 
Probabil o contaminare lexicală între subst. boală ("pasăre 

mare, corb") + buleandră ("haină ponosită, cârpă, zdreanţă, fleoarţă, 
femeie depravată") - cf. DLR T1P1 p. 684- etim. necunoscută. 

HRUBALĂI (HRD) 
DLR T2P1 p. 415 - subst. hrubă + suf. aug. -alăi etim. 

magh. huruba, hurba "colibă, bordei de pământ"; DER p. 403 
(4193) - "colibă îngropată în pământ"; DEX p. 408 - etim. ucr. hruba. 

IJDANE (RBŞ) 
DLR T2P1 p. 464 - vb. a ijdăni (variantă: işdăni) "a afla, a 

descoperi, a iscodi, a răscoli, a se naşte" verb folosit, mai ales, la 
imprecaţii cu sensul de naştere -etim. necunoscută (Vezi şi magh. 
Isten). 

LIORCU ( .. ) 
DER p. 470 - 471 (4854) - interjecţia liorc! "exprimă zgo-
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motul bălăcelii în apă"- creaţie expresivă rară - (Vezi şi leoarcă 

"femeie stricată, broască râioasă, cioc, gură, plisc, poşircă, flecar, 
limbut, intrigant"); DEX p. 495; DNF p. 277. 

MAFIA (BIC) 
DLR T 6 p. 16 - "asociaţie teroristă secretă din Sicilia" etim. 

it. mafia. 
MAMA MORŢII (ILm) 
Creaţie expresivă. 

MANGALĂU (LEŞ) 
DLR T6 p. 85 şi 247 - subst. măngălău "organul genital al 

calului" etim. magh. mangol6; DER p. 488 - 489 (5057) - etim. 
magh. mangallo; DEX p. 531. 

MĂLANCĂ (FLD) 
DLR T 6 p. 62 - 63 - subst. malancă "pereche de flăcăi 

deghizaţi (unul cu chip de moşneag ghebos, iar celălalt în chip de 
babă gătită şi submenită) care însoţesc cetele de urători în seara 
de Anul Nou"; "femeie urâtă şi bătrână, etim. necunoscută; 
DNF.p.288 etim. ucr. melanka; DOR p. 315 - etim. ucr. melanca 
"colindător travestit în capră". 

MĂTĂLĂU (ŞAN) 
DLR T6 p. 320 - subst. omonim "organul genital masculin" 

etim. necunoscută. 
MUCĂLEA-MUCEA (NEP) 
DLR T6 p. 933 - 934 - de la subst. muc+ suf. aug. -ăl(e)a / 

-ea, etim. lat. mucci (pluralul subst. muccus); DER p. 525 (5461); 
DEX p. 573; DNF p. 319; DOR p. 328. 

MUTU CU CIUCĂU - CU COPACU - LU' HORGOŞ -
IOANII-PIPI-LU'PROCOPEA-LU'SPCIL (ROM; SLV; 

ŞAN; SGB; ZAG) 
DLR T 6 p. 1057 - 1059 - etim. lat. mutus; DER p. 533 

(5540); DEX p. 579 şi 693; DNF p. 321; DOR p. 330. 
NĂDRĂGĂU (LEŞ) 
Creaţie expresivă pornind de la subst. nădrag + suf. aug. -
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ău, cf. DLR T7P1 p. 74- 75- etim. s1. nadragy, magh. nadrag; DER 

p. 534 (5563) - etim. s1. nadragy; DEX p. 585 - subst. nădrăgar 
"nume depreciativ dat de ţărani orăşenilor"; DNF p. 325. 

NEBUNII DEDII-LU'VIZUR (SLV) 
DLR T7P1 p. 179 - 183 - etim. din adj. bun + prefix ne-; 

DER p. 541 (5646); DEX p. 589; DNF p. 327; DOR p. 333 -
/ /DEDEA - n. fam. cf. DNF p. 168- etim. bg. Dedju; DOR p. 333 -
etim. sl. deadi ("bunic")//VIZUR posibilă etim. cf. DEX p. 1023 -
subst. vizor (cu alternanţa o > u) cu sensul de "vizetă, ochelarii 
măştilor de gaze (!), I. Iordan (DNF p. 486 şi Top. rom. p. 290) 
propune o variantă necunoscută dicţionarelor a subst. viezure. 

OAIA BOŞULUI (NĂS) 
(Pentru prima parte a poreclei vezi subcapitolul X­

Faună). DLR T1P1 p. 623 - subst. boş, derivat de la boaşă etim. 

lat. *byrsea -am < gr. byrsa "piele"; DER p. 99 - 100 (946) - etim. 
necunoscută. 

ORBU LU'PURI (SGB) 
Creaţie expresivă (Vezi explicaţiile la subcap. I şi subcap. VIII). 
PARAŞUTA (ILM) 
DEX p. 653 - etim. fr. parachute (aici cu sensul peiorativ 

de "femeie de moravuri uşoare, prostituată"). 
PARTIDU (RBR) 

DLR T8P1 p. 152 - 153 - etim. ngr. partida; DEX p. 657 -

etim. fr. parti. 
PĂDUCIOASA (ILM) 
DER p. 569 (6008) - subst. păduchi- etim. lat. peduculus; 

DEX p. 664; DNF p. 357. 
PECHINEZU (NEP) 
De la rasa canină respectivă. 
PIŞĂ BLUGI-POARTĂ (MĂG; ŞAN) 
Creaţii expresive. 
PITBULU (NEP) 
De la cunoscuta rasă canină. 
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PORŞILĂU (ILM) 
Creaţie expresivă având la bază subst. porci + suf. aug. -

lău (cf. porcalău), etim. lat. porcus, DER.p.621-622(6652); 
DEX.p.723; DNF.p.376; DOR.p.351 (Vezi şi capitolul X!). 

PI..ERI - PI...DOC;PI.. .. ULUCĂ (POI;ŞAN) 
DER p. 606 (6466) - "organ genital feminin+ sufixele -eri/ 

-oc/-ulucă; etim. sl. idem. 
P ... LĂU-P ... ĂNI-P .. LETEA-P ... AI;P ... .Ă LUNGĂ-ROŞĂ; 
PULIS (TEL; ROD; POi; FLD; ŞAN; RNC; SGB; NĂS; ZAG) 
DER p. 644 (6968) - "organul genital masculin" + suf. -ău/ 

-ăni/-ete/-ai/-is, - etim. lat. pulla < pullus "pui". 
PUŢĂ ALBĂ-IOANErîN PETIC - PUŢUCI - PUŢOI 

(ŞAN; SGB; NĂS; MAI; ILM; SLV) 
DER p. 648 (6990) - creaţie expresivă de la radicalul piţ -

ce indică un obiect mic. Cel mai probabil este trimiterea la lat. 
praeputium, care indică existenţa unui *putium ("mic"); DNF p. 
384; DOR p. 354. 

RUHĂLAUCA (ŞAN) 
Cuvânt peiorativ pornind, se pare, de la numele feminin 

evreiesc Raschela (fam. Ruhălă) + suf. aug. -auca. 
SCREM (POI) 
DER p. 698 (7609) - de la vb. a screme etim. lat. expri­

mare (vezi subst. scremet "efort, încordare"); DEX p. 841 -
scremet - etim. lat. excrementum. 

SOCOTEALĂ (BIC; ILM) 
DER p. 727 (7959) - de la vb. a socoti + suf. -eală, etim. 

incertă (se consideră a proveni din magh. szokotalni < sl. sokotii 
"vită mică"); DEX p. 874 - etim. ucr. sokotyty; DNF p. 4719; DOR 
p. 372. (N.N. Aici este vorba de denumirea eufemistică a organu­
lui sexual bărbătesc - cf. informator). 

ŞAPTE BĂRBAŢI (NEP) 
Creaţie expresivă. 
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TRI CHILOŢI (POi) 
Creaţie expresivă. 

TRI OPINCI (NĂS; ZAG) 
Creaţie expresivă. 

TRI PĂDUCHI (MAI) 
Creaţie expresivă. 

ŢUGULEAN (LEŞ) 

DER p. 808 (8957) - interjecţia ţugu-ţugu "cu care se 
cheamă porcii" + suf. -ean - creaţie expresivă; DEX p. 990; DNF p. 
472; DOR p. 399 (N.N. Vezi şi Ţugulea, numele unui personaj din 
lumea basmelor populare româneşti). 

VIŞTA PU ... PU .. P ... A (SLV) 
Creaţie expresivă pornind, probabil de la o onomatopee, 

de la un defect de vorbire, sau tic verbal. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



226 Mircea Prahase 

XIV. ALTE PORECLE 

ACIU BUGHII (SLV) 
Probabil un hipocoristic devenit tic verbal (sau defect de 

vorbire). 
ALADIN (NEP) 
Cunoscutul erou al poveştilor orientale - cf. DNF p. 23; 

DOR p. 419 < arab Alaeddin. 
ALBĂ CA ZĂPADA (POi) 
Eroina poveştii omonime. 
ANA DRUMULUI (BIC) 
Creaţie expresivă spontană. 

APĂ RECE (NĂS) 
Cf. DNF p. 33 - "nu este exclus ca primul termen să fie 

identic cu etimonul magh. apa "tată", pe care necunoscătorii aces­
tei limbi să-l fi confundat cu subst. românesc apă - etim. lat. aqua"; 
În acest caz s-ar putea vorbi de etimologie populară. Nu poate fi 
exclusă nici varianta unui tic verbal. 

APUSCĂL (MIT) 
Creaţie expresivă. 

ASPIRINĂ (BIC) 
DEX p. 57 - "nume comercial dat acidului acetilsalicilic 

întrebuinţat ca medicament febrifug şi calmant" - etim. fr. aspirine; 
germ. Aspirin. 

BABA CU TUNELU (SGB) 
Creaţie expresivă. 

BABOR (FLD) 
Probabil masculinul subst. babură "picăturile mari de 

ploaie care uneori sunt amestecate cu grindină" - există şi vb. a 
babura cf. DLR T1P1.p.405. 

BALON CHINEZESC (ILM) 
Creaţie expresivă. 
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BARDAZIN (POi) 
Creaţie expresivă având în compunere subst. bardă ( cf. 

DLR T 1 P 1 p. 497 - 498 - "secure mică cu tăişul mai lung şi puţin 

curbat, cu coadă scurtă, cu care se ciopleşte"), etim. magh. bard. 
BARGHENDERŢ (BIC) 
Creaţie expresivă interesantă. 

BĂDĂDAG (PVA) 
Creaţie expresivă ce se aseamănă unei onomatopei. 
BĂLAŞ (MIT) 
DLR T1P1 p. 450- "rubin cu o tentă portocalie"; DER p. 73 

(631) - "rubin" etim. it. balascio; DNF p. 44; DOR p. 195 (nume 
de familie devenită poreclă). 

BĂNDĂLIC (RNC) 

Creaţie expresivă rezultată, probabil, din subst. bandă + 
suf. -ic "ceată de soldaţi sub acelaşi steag (bandieră); ceată de 
oameni întovărăşiţi pentru un scop (de obicei rău)" etim. it. banda 
< gotic bandi "steag, drapel"- (cf. DLR T1P1 p .479 - 480); Vezi şi: 

vb. a băntăli "a bântui, a pricinui necazuri, a nu lăsa în pace, a 
prigoni, a tulbura liniştea, a încălca proprietatea cuiva, a prăda, a 
fura, a distruge", etim. magh. bantani "a nu lăsa în pace, a 
chinui"; DER p. 77 (661) şi 93 (864); DEX p. 72 şi 87; DNF p. 46 
(n. fam. Bandaloc) "desinenţa aminteşte de magh. lak "locuinţă, 
reşedinţă"; DOR p. 190-191. 

BĂNICĂ JUNIOR (ŞAN) 
BĂS (MIT) 
Ar putea fi o prescurate a subst. băsău "răzbunare, ură", 

cf. DLR T1P1 p. 507; DER p. 81 (710). 
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BÂCTODORA (ŞAN) 
Creaţie expresivă rezultată din interjecţia bâc + n. botez 

Todora (Teodora); probabil un tic verbal. 
BÂCUL (SLV) 
DLR T1P1.p.406 - de la bâc, numai în expresia "a-i umbla 

cuiva în bâcuri", "a căuta să-i faci pe voie, a răsfăţa" (de la Zagra 
- atestată de I. Corbul). Sensul original pare a fi "a face cuiva închină­
ciuni" etim. magh. b6k "compliment, închinăciune, temenea"; DER 
p. 90 (827) - "creaţie expresivă bazată pe consonanţa tipică pentru 
a evoca o lovitură sau cădere (variantă: bâca) de tipul - cioc-boc"; 
DNF p. 65 - de la subst. bâc "tată" (în limbajul copiilor); DOR p. 201 
şi 203 - subst. bâc "tată". 

BÂJĂNI (RBR) 
DLR T 1 P 1 p. 439 - interjecţia bâja ("se spune copiilor ca să 

nu se frigă") + suf. -eni; DOR p. 203 - vb. sl. băjati "a fugi, a se feri 
(de foc)". 

BÂZĂRIU-BIZĂNĂU (ILM) 
Creaţii expresive cf. DLR T1P1 p. 531 şi 571 - subst. biză = 

bâză ("muscă, albină") derivat din interjecţia bâz! cf. rus. byză 
"streche şi vb. german bisen "a străchia" + prefixele -ău/-ariu. 

BEGANDEU (BIC) 
Creaţie expresivă. 

BELADEN (NEP) 
Creaţie originală după numele lui Ossama bin Laden. 
BEN (BIC) 
Personaj din filmele de animaţie pentru copii ( ursul Blân­

dul Ben). 
BERENI (LEŞ) 
DLR T1P1 p. 545 - subst. bere+ suf. -eni "petrecere anga-

jată la ţară, de tineret, la începutul Câşlegilor, numită şi berean", 
etim. germ. Bier, cf. informator "cei care aveau rolul de organiza­
tori şi conducători ai acestei petreceri". 
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BILi (NEP) 
Hipocoristicul american Billy "autohtonizat" sau subst. bili 

(regional) "oală de noapte". 
BINGOLINO (LEŞ; NEP) 
Creaţie expresivă pornind de la jocul de noroc Bingo. 
BIRCU (SLV) 
DLR T1P1 p. 544 - 545 - de la adj. berc "cu coadă scurtă, 

retezat, ciumpav" dar şi de la subst. berc (numai în nordul Tran­
silvaniei) "partea cărnoasă dintre nările nasului numită punticică" 
etim. necunoscută; DER p. 88 (793); DEX p. 82; DNF p. 56; DOR 
p. 199 şi 202 - etim. magh. birka "oaie creaţă" (variantă pentru 
care optăm şi noi). 

BIRLIC (NEP) 
DLR T1P1 p. 566 - "as, tuz la jocul de cărţi" etim. te. birlik 

"unitate" (bir = unu); DER p. 94 (873); DEX p. 86. (Cf. informa­
torului, cel poreclit aşa seamănă cu cunoscutul actor Gr. Vasiliu­
Birlic ). 

BLOATĂ (FLD) 
Creaţie expresivă. 

BOANĂ-BONĂI (LEŞ) 
DLR T1P1 p. 585 - subst. boană "bob, boabă de strugure" 

+ suf. aug. -ău, etim. germ. Bohne; DER p. 99 (938); DOR p. 205 
(cf. informator este un tic verbal, vorbeşte nazalizat). 

BOBRETE (SLV) 
DLR T1P1. p. 589- subst. bobleţ, boblete (cu l > r), oblete, 

obleţ (cf. DLR T7P2 p.40 - peşte mic din apele de şes şi munte -

albişoară, sorean-lătăuş "Alburnus alburnus") etim. adj. oblu + suf. 
-ete (oţi) < v. slav obălă); DEX p. 614. 

BODALE (LEŞ) 
Creaţie expresivă - tic verbal (cf. informator "spunea mereu 

bodale în loc de bogdaproste, după orice gest de mică impor­
tanţă").Vezi şi n. fam. omonim. 
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BOGĂLEA (ZAG) 
Formaţie onomatopeică. 

BOCIOTĂ (MIT) 

Mircea Prahase 

Creaţie expresivă - probabil din magh. bucok "biluţă < rom. 
bocioc + suf. otă; cf. DER p. 101 (963). 

BORII LU' AFRIM (S.L.V) 
Din adj. bor-boară "albastru vineţiu" cf. DLR T1P1 p. 616 -

etim. necunoscută; DEX p. 93; DNF p. 72; DOR p. 209 - etim. sl. 
bora "luptă" sau bg. bor, borika "molid". 

BOGNA (RBR) 

Probabil din vb. a bogonisi "a spune încet rugăciuni, 
nedesluşit - a bodogăni" formaţie spontană din vb. a bolborosi şi 
cuvântul slavon bog "Dumnezeu" cf. DLR T1P1 p. 599; DER p. 

102 (973) - creaţie expresivă (N.N. Se întâlneşte şi în proza lui Al. 
Odobescu). 

BOVILAN (SLV) 
Putem bănui o contaminare lexicală expresivă între bou+ 

Vilan (nume de animal) sau o anagramă (?!) de la bivolan. 
BOJAC (ŞAN) 
Probabil de la subst. bojoc "plămân"- forma originală pare 

a fi bojog (de unde, prin metateza foniei- bojoc), cf. DLR T1P1 p. 604; 

DER p. 103 (985) "buzunar". 
BORIŞCA (RBR) 

DLR T1P1 p. 620 şi 633 - subst. horişte (variantă pentru 

bourişte) "locul îngrădit unde se odihnesc caii; coliba boarului"; 
DOR p. 209 - subst. boru+ suf. -işte etim. sl. bora "luptă". 

BOU ŞTIORII (ZAG) 
Partea a doua parte a sintagmei pare a fi un hipocoristic cf. 

DNF p. 76; DOR p. 212. 
A LU' BRABZA (FLD) 
Creaţie expresivă. 

BRAŞOVICI (SGB) 
Probabil un tic verbal sau de la numele oraşului Braşov. 
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BRICA (NEP) 
DLR T 1 P 1 p. 650 - interjecţia prin care se strigă oile, 

derivat din b(â)r + suf. -ică; DNF p. 80 (N.N. Posibilă o contam­
inare bâr + oică). 

BRIGITTE BARDOT (ZAG) 
Numele cunoscutei actriţe franceze. 
BRINGĂL (PVA) 
Creaţie expresivă. 

BRUJĂU (ILM) 
DLR T1P1 p. 659 - subst. bruş (variantă bruj) + suf. aug. -

ău "bulgăre de pământ, cocoloş, boţ"; DER p. 117 (1131) - etim. sl. 
brus; DNF.p. 82; DOR p. 217. 

BRUSLI (BIC) 
Numele "autohtonizat" al actorului american Bruce Lee. 
BUDIDIC (NEP) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la un tic verbal. 
BULEXA (SLV) 
Poate fi o contaminare între subst. bulă ("femeie stricată, 

haină rea, zdreanţă) şi n. propriu Alexa - cf. DLR T1P1 p. 682; Pen-

tru Alexa, vezi DNF p. 25 şi DOR p. 7. (N.N. Cuvântul apare şi în 
incantaţiile copiilor "Alexa-Bulexa"). 

BURA URSULUI (SLV) 
DLR T1P1 p. 696 - subst. bură "furtună, vijelie, ceaţă, pro-

moroacă", etim. incertă; DER p. 125 (1209); DEX p. 104 - vb. a 
bura "a îndesa balastul sub traversele unei linii ferate"; DNF p. 88; 
DOR p. 223. 

BURATIN (LEŞ) 
Personaj cunoscut din poveştile pentru copii. 
BUSNĂRENI (LEŞ) 
Creaţie expresivă ce are la bază o anomalie fonetică ( cf. 

informator pronunţia b în loc m). 
BUXI (RNC) 
Creaţie expresivă. 
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BUZNAR (HRD) 
DLR T1P1 p. 716 - subst. buzerant "pederast" - cuvânt 

venit de la italieni (buzzerone "sodomit") prin mijlocire 
maghiară (buzer.ins) cf. alb. biizar. 

CANŢA (SGB) 
Creaţie expresivă rezultată din subst. cantă (germanism 

rar în Transilvania) "fâşie colorată de la capătul unei bucăţi de 
stofă" etim. germ. Kante "margine, muchie". 

CÂŞTĂLU (ROM) 
DLR T 1 P 2 p. 182 - de la subst. căştei "zgârcit, avar" + suf. 

aug. -alău; DER p. 155 (1513) - etim. rus kastei; în DNF p. 102 
întâlnim n. fam. Caştă ("cutia în care se ţin literele la tipografie"). 

CĂU (SGB) 
Creaţie expresivă (probabil defect de vorbire). 
CEAUŞESCU (MIT; ILM; SGB) 
CECICATA (SGB) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la interjecţia ceci­

che! Cu care se alungă caprele. 
CENCU (POI) 
Creaţie expresivă ce ar putea proveni din subst. ceanac 

(varianta: cenac, cenăcuţ) "vas mare de pământ ce conţine mân­
care pentru mai multe persoane; strachină mare" etim. te. canaq 
- cf. DLR T1P2• p. 251 - 252; DOR p. 235. 

CENTU (POI) 
Creaţie expresivă cf. DLR T1P2 p. 273; DER p. 167 (1651); 

DEX p. 138; DNF p. 109 - etim. lat. centum "sută". 
CHEMPES (RBR) 
De la numele fostului mare fotbalist Mario Kempes. 
CHICHEZ (PVA) 
Creaţie expresivă; am putea bănui un derivat postverbal de 

la a ticăzui "a curăţa, a ferchezui" cu hipercorectitudinea ti > chi (?!). 
CHICIUCU (ILm) 
DLR T1P2 p. 349 - subst. chiciu + suf. dim. -ucu "pădure 
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din care se pot tăia nuiele" etim. sb. kice "ramuri"; DER p. 177 
(1761) - subst. chici "desiş, tufiş, hăţiş" etim. sb. kice "crengi"; 
DNF p. 114. (N.N. Poate în discuţie şi adj. magh. kicsi "mic"+ suf. 
dim. -ucu). 

CHIJA (SLV) 
(pronunţat ciza) - Creaţie expresivă, subst. tijă, care ar 

conveni din punct de vedere al transformărilor fonetice dialectale, 
nu este cunoscut în zonă. 

CHIRI (ŞAN) 
Cuvânt cu care se apelează câinele (cf. informator). 
CHIŞCHET (RBR) 
Hiperurbanism de la vb. a pişca< subst. chişcot (varianta 

chişchet) putând însemna "pişcătură, înţepătură, ciupitură"- cf. 
DLR T8P2 p. 652 - 653; DNF p. 119. 

CICIOC (ILM;LEŞ) 
DLR T8P2 p. 399 şi 402 - subst. cicioacă- locuţiune adver­

bială cică "se zice că" (prin haplologie)- probabil un tic verbal. 
CIOANĂ (SLV) 
DLR T1P2 p 433 - subst. cioană "talpa gâştei, creasta 

cocoşului" (plante medicinale); DER p. 192 (1946) - nume dat mai 
multor plante - etim. necunoscută; DNF p. 123 - "variantă absen­
tă în dicţionare a lui cioane, numele a două plante de câmp"; DOR 
p. 239. 

CIOPÂRNAC (LEŞ) 
Creaţie expresivă, probabil de la vb. a ciopârţi + suf. -ac, 

derivat din ciopotă "bucată, felie, ciosvârtă" (La Zagra - cf. N. Dră­
ganu "jumătate de măr sau de nucă"), etim. magh. csapat "trupă, 
ceată, grămadă" şi vb. csapni "a tăia, a amputa". 

CIOR (SLV) 
(Pronunţat sor) onomatopee (vezi subst. cioroi "izvor"), cf. 

DLR T 1 P 2 p. 514 şi p. 443 (II, 1 °) "poreclă dată ţiganilor"; DER p. 

192 (1947) - etim. necunoscută; DEX p. 151 - cf. alb. sorre; DNF 
p. 123; DOR p. 239. 
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CIORGODEL (LEŞ) 
Creaţie expresivă. 

CINIA (BIC) 

Tic verbal. 
CIOSTOFAC (SGB) 
Creaţie expresivă. 

CIPI-CIPENI (LEŞ) 

Mircea Prahase 

Creaţie expresivă pornind de la subst. chip (pron. cip) cf. 
informator "oameni mici de statură". 

CIRCULAŢIE (RBR) 
Creaţie expresivă cf. DLR T1P2 p. 474 - 475 - vb. a circula 

etim. lat. circulo-are; DEX p. 154 - etim. fr. circulation < lat. cir­
cula tio-onis. 

CIRI (NĂS) 
Tic verbal cf. DLR T1P2.p.479 "conjuncţia tiri ... tiri (pron. 

dialectal ciri), cu sensul de ori că ... ori că (sau ... sau)". 
CIRICĂ-CIRICANI (FLD;POI) 
DLR T1P2 p. 479 - "joc de copii din Transilvania" etim. 

interj. ciric!; DER p. 200 (2022) - "sfert, parte, bucată" etim. te. 
ţerek; DNF p. 129; DOR p. 31. 

CITA (BIC;ILM) 

Celebra maimuţă Cheeta din filmele cu Tarzan. 
CIUCARI (MIT) 
DLR T1P2 p. 489 - subst. ciucă (aici cu sensul de măci-

ulie)+ suf. -ari etim. nesigură; DER p. 205 (2068); DNF p. 130. 
CIUCNA (PVA) 
Creaţie expresivă. 

CIUMINGĂR (NĂS) 
Creaţie expresivă cf. DLR T1P2 p. 472 - vb. a ciumili "a 

molfăi mâncarea" şi p. 507 - vb. a ciumurlui "a-şi strica stomacul, 
a-i fi greaţă" etim. magh. csomorlik < sl. cemeră "venin". 

CIUSCĂU (NĂS) 
Probabil de la subst. ciuş în expresia în ciuş "în cârcă" (cf. 
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DLR T 1 P 2 p. 519 - 520), dar nicidecum de la subst. ciuşcă "ardei 

iute", total necunoscut în zonă. 
COANDI (SLV) 
Ar putea fi de la adv. coandră (variantă contra) vezi DLR 

T1P2 p. 592; DNF p. 136; DOR p. 247 - adj. conda etim. gr. kondos 

"scurt, încârligat"), dar şi sb. konda, hipocoristic de la Constantin. 
COAŢA (LEŞ) 

Creaţie expresivă - cf. informator - defect de vorbire. 
COCIRLĂU (POi) 
Creaţie expresivă interesantă rezultată, probabil, din 

contaminarea subst. ciocârâu ("os mare, ciolan"- derivat din bg. 
cocur "cracă, nod în copac") cu ciocârlan ("Alanda cristata")- cf. 
DLR T1P2 p. 442 - 443. 

COCOCIALĂ (RBR) 
DLR T1P2 p. 609 şi 619 - subst. cococi < cocă "păpuşă"+ 

suf. aug. -eală, etim. cuvânt din limbajul copiilor; termen 
dezmierdător pentru "copil mic", vezi şi sb. koko "pui de găină". 

CODOBÂCI (RNC) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la subst. 

codobatură ("Cauda tremula") cf. DLR T1P2 p. 631 - 632 - etim. 

lat. pop. *coda-battula-am; DER p. 223 (2226) - etim. lat. pop. 
codobattula; DEX p. 169. 

COHEAN (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 638 - interj. cohi! "care imită tusea" + suf. -

ean ( cf. a chehăli). 
COJALĂ (LEŞ) 
DLR T1P2 p. 588 - 590 şi 640 - 641 - subst. cojan "poreclă 

dată ţăranilor munteni de către cei ardeleni; nume de câine ciobă­
nesc" etim. necunoscută (probabil subst. coajă + suf. -eală); 

DER p. 217 (2181); DEX p. 170; DNF p. 140. 
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CONCAR (ILM) 
Sigla unei intreprinderi care prelua carnea de la animalele 

contractate de cetăţeni (contract+ carne) 
CONDELA (RBŞ) 
Vezi mai sus Coandi (SLV) 
CORINDELU (ILM) 
Creaţie expresivă, provenită, probabil din subst. corindăm 

( colindă) + suf. dim. -el. 
COŞOFLEI (ILm) 
Creaţie expresivă. 

CORUŞMĂU (FLD) 
Creaţie expresivă în care suf. -ău întăreşte nota depreciativă. 
COTABIŢĂ (ŞAN) 
Numele cunoscutului interpret de muzică uşoară 

românească. 

COTANAC (ILm) 
Ar putea fi o variantă a subst. cotângan "copiloi, copilan­

dru de 12-14 ani, fecior bine făcut" - cf. DLR T1P2 p. 835 etimolo-

gia presupune magh. *katang6 în loc de kotangol6 "cel care umblă 
făcând gălăgie". 

COTROINA (RBR) 
Creaţie expresivă ce are în compunere, probabil, vb. a 

cotroci "a căuta cu amănuntul, a scotoci, a cotrobăi, a scormoni" 
etim. magh. kotorni şi kotorazni; dar şi subst. cotrău "măturător 
de coşuri, coşar, hornar"- etim. magh. kotro + suf. -ina; DER p. 248 
(2503); DNF p. 153 (n. fam. Cotrocea); DOR p. 251. 

CRÂP (PVA) 
Creaţie expresivă rezultată, posibil, din vb. a crăpa cf. 

DLR T1P2 p. 879. 

CRIZA (SGB) 
DLR T1P2 p. 916 - etim. fr. < lat. crisis < gr. krisis 

"decizie"; DEX p. 211. 
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CROCHI-CROCĂI-CROCU (NEP; ILM; ŞAN) 
Creaţii expresive având la bază, se pare, interj. crac! "ce 

imită sunetul produs de un obiect când crapă, plesneşte"; DER p. 
250 (2522); DEX p. 205. 

CRUCEA BRADULUI (ZAG) 
Creaţie expresivă. 

CUBÂŞ (ROM) 
DLR T1P2 p. 943 - adj. cubleş "ghebos, încovoiat" etim. 

magh. koblos "găunos, concav", dar evoluţia fonetică, în acest caz, 
ar fi stranie. Mai sigură este o creaţie expresivă. 

CURCIOARA (ŞAN) 
Tic verbal - subst. diminutiv cursişoară, cf. informator -

autobuz ce efectuează o cursă între două localităţi. 
CURILOAIE (NAS) 
DLR T1P2 p. 1025 - subst. curie "corp electoral habzbur-

gic" + suf. aug. -loaie, etim. lat. curia; DNF p. 161. (n. fam. Cure­
lea + suf. aug. -oaie). 

CURSA (ILM) 
DLR T1P2 p. 1032 - 1033 - subst. cursă "laţ de prins ani-

male, capcană; primejdie" etim. alb. Kurthe - dar şi "distanţa 
străbătută de cineva, drum; plata pentru un drum făcut cu auto­
buzul, automobilul" etim. fr.; DER p. 272 (2715); DEX p. 222; DNF 
p. 161. (N.N. În zonă, acest subst. denumeşte autobuzul care 
efectuează, cu regularitate, acelaşi itinerar). 

DADA LU' ZĂBALĂ (SLV) 
DER p. 277 (2753) - subst. dadă "tată" etim. ţig. dadă; DEX 

p. 227; DNF p. 164; DOR p. 256. Al doilea termen este nume de 
familie. 

DALERG (SGB) 
Creaţie expresivă. 

DAREA (MIT) 
DEX p. 229 - "impozit" etim. lat. dare. 
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DÂRDACA (NĂS) 
DER p. 293 (2962) - vb. a dârdâi, aici cu sensul de "a 

bodogăni, a bombăni", creaţie expresivă- vezi şi dârdală, dardăr 
"slobod de gură"; joc de cărţi); DEX p. 265 "gloabă, mârţoagă"; 
DNF p. 174 - dârdală "om de nimic, flecar"; DOR p. 260. 

DÂRLENŢĂU-DÂRLINTĂU (NEP; ILM) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la vb. a dârlâi "a 

cânta fals, a lălăi; a sâcâi, a bate la cap, a cicăli". Nu este lipsit de 
interes nici subst. dârlău "rang boieresc" (pitar) cf. DNF p. 174; 
DOR p. 260. 

DEBI (SLV) 
Creaţie expresivă. 

DECIU (ILm) 
Putem bănui o creaţie expresivă spontană bazată pe ticul 

verbal "deci", care, prin repetiţia, cu sau fără rost, s-a transformat 
în poreclă- cf. DNF p. 168; DOR p. 259. 

DEDEŞ (FLD) 
Creaţie expresivă ce ar putea proveni din vb. a(se) deda "a 

se consacra, a se obişnui, a se familiariza, a se nărui" cf. DER p. 282 
(2820)- origine incertă, probabil de la lat. dedere, prin inter­
mediul unei variante din lat. populară *declare; DEX p. 236; DNF 
p. 168- de lan. fam. Dedea + suf. -eş (frecvent în zona Năsăudului). 

DE FEL (POi) 
Tic verbal. 
DENGHEL (SGB) 

Creaţie expresivă. 

DEREDA (SLV) 
Creaţie expresivă în care adj. dereş ("cal cu părul roşu, cu 

pete albe, murg") pare să fie prezent, cf. DER p. 285 (2865) - etim. 
magh. deres "brumat"; DEX p. 247; DNF p. 170. 

DEPI (POi) 
Pare a fi un hipocoristic. 
DILOHOIU-OAIA (POi) 
Creaţie expresivă. 
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DIRIJABIL (NĂS) 
Creaţie expresivă cf. DEX p. 249. 
DOI DESAGI (RBR) 
Creaţie expresivă. 

DOŞCAN (BIC) 
Creaţie expresivă cf. DNF p. 179; DOR p. 159. (hipocoris­

tic de lan. botez Teodosie sau n. fam. Dosie). 
DROIBAN (FLD) 
Creaţie expresivă ce are în componenţă subst. roaibă "cal 

bătrân, slab, mârţoagă" cf. DLR T 9 p. 254 - etim. lat. robeus; DER 

p. 669 (7241) - "cal şarg" etim. lat. rubeus; DEX p. 813; DNF p. 397. 
Este dificil de explicat proteza consoanei d (N.N. Nu lipsit de 
interes pentru zona cercetată este subst. roiban = tren forestier 
cu şine înguste, mocăniţă). 

DRUJBA (NĂS) 
Numele fierăstrăului (mecanic sau electric) de tăiat lemne 

cf. DER p. 303 (3079) - etim. rus druzba "prietenie"; DNF p. 183. 
DUHANSCHI (MIT) 
Probabil de la subst. duhan "tutun". 
DURA (ROM) 
DER p. 308 (3123) -de la adj. dur (puţin probabil); DEX p. 286 

- interjecţia dura! "care imită zgomotul produs de un lucru care se 
rostogoleşte sau se învârteşte repede"- (cf. informator- porecla 
este al unui om care turuie mereu vrute şi nevrute); DNF p. 186 -
etim. rus. dura "femeie proastă". 

ECOU (NEP) 
Creaţie expresivă cf. DER p. 310 (3148) - etim. fr. echo; 

DEX p. 290 - etim. lat. eccho. (N.N. În zonă singurul cotidian era 
"Ecoul"!). 

EUROPA LIBERĂ (ŞAN) 
Creaţie expresivă - numele binecunoscutului post de radio. 
FANTEA (NĂS) 
DLR T1P2 p. 48 - subst. fante "valet la jocul de cărţi", dar 

https://biblioteca-digitala.ro / https://complexulmuzealbn.ro/



240 Mircea Prahase 

şi "tânăr filfizon, cu pretenţii de eleganţă şi frumuseţe" etim. it. 
fante; DER p. 319 (3268) - "curtezan, crai"; DNF p. 194 - etim. gr. 
fantis "elegant, filfizon". 

FÂLĂ-FÂLU (LNC; FLD; MAI; NEP) 
DLR T2P1 p. 35 - de la vb. a fălălăi, derivat postverbal 

("cuvânt rar, neobişnuit")" a fâşâi, a vâjâi"- formaţie onomatopeică. 
FERTINZ (HRD) 
Ar putea fi o derivaţie curioasă de la subst. fertun "monedă 

reprezentând un sfert de marcă sau 12 groşi" cf. DLR T2P1 p. 106. 

FEU (BIC) 
Creaţie expresivă (probabil de la iniţialele numelui de 

botez şi de familie!). 
FIFOTĂ (ŞAN) 
Probabil de la vb. a fifăi + suf. -otă "a produce sunetul 

caracteristic bobocilor de gâscă" (cf. informator) - etim. derivat din 
onomatopeea fi-fi-fâ-fâ. 

FINGĂR (RBR) 
Creaţie expresivă- nu credem că ar putea fi invocat germ. 

Pffinger "deget". 
FLÂŞTAC (MAG) 
DLR T2P1 p. 136 - de la onomatopeea fleaşc! + suf. -ac 

"imită un sunet înfundat"; DER p. 334 (3428) - creaţie expresivă; 

DEX p. 339 - onomatopee. 
FLINCA (ROM) 
Probabil de la subst. flintic "limba dinainte la cioareci prin 

care intră cureaua" - cf. DLR T2P1 p. 138; DNF p. 203 - etim. 

germ. Flinker "luciu, strălucire, fluturaş din metal". 
FOTALĂ-FOTI (HRD; ŞAN) 
Creaţie expresivă ce ar putea cuprinde subst. fotel 

(fotoliu) cf. DLR T2P1 p. 163; DNF p. 206. 

FREDON (NEP) 
Creaţie expresivă rezultată prin adaptarea locală a subst. 

engl. Freedom "prietenie, amiciţie". (Cf. informator). 
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FRUNZĂ VERDE (ILM) 
Creaţie expresivă. 

FUCSA (ŞAN) 
Creaţie expresivă (vezi germ. Fucs "vulpe"). 
FUMUŢU (SGB) 
Diminutivul subst. fum - DLR T2P1 p. 189 - etim. lat. 

fumus, DER p. 345 (3516); DEX p. 356; DNF p. 210; DOR p. 278. 
GAGARIN (ŞAN) 
Numele primului om care a zburat în spaţiul cosmic. 
GĂJDĂLEA (SGB) 
Creaţie expresivă pornind, se pare, de la vb. a găji (a găjdi; 

a găjdăli) + suf. -elea "a face drum prin noroi, a face pârtie prin 
zăpadă; a se da la o parte, a se feri, a face loc"- etim. sl. gaza < gaziti 
"a trece prin apă"; cf. DLR T2P1 p. 209; DER p. 351 (3567). 

GÂLEA (SGB) 

DLR T2P1 p. 215 - interj. gâle-gâle! "cu care se cheamă 

gâştele la mâncare"; DNF p. 225. 
GEUŞĂ (MIT) 
Creaţie expresivă. 

GHEŢ (MIT) 
Creaţie expresivă - tic verbal- subst. îngheţ, cf. DLR T2P1 

p. 255; DNF p. 220. 
GHEU DIŢÎ (POi) 
Creaţie expresivă defect de vorbire - adj. greu + hipocoris-

ticul Diţă. 
GHIŢULESCU (ZAG) 
Numele unui cunoscut comentator de fotbal. 
GIOLBA (ŞAN) 
Creaţie expresivă ce ar putea include subst. giol de la jocul 

de arşice, etim. te. giil "totalitate". (N.N. Nu putem explica însă 
prezenţa consoanei b.). 

GOIAŞU DANULUI (SLV) 
DNF p. 227 subst. goia + suf. -aş- etim. magh. g6lya 
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"cocostârc". (N.N. Ar putea fi şi un hipocoristic cf. DOR p. 285 - de 
la Neagoie sau Gheorghe). 

GREU PĂMÂNTULUI (ILM) 
Numele unui personaj din basmele populare româneşti. 
GREUCEANU (NEP) 
Vezi explicaţia de sus. 
GULIM (ROM) 
DLR T2P1 p. 324 - subst. guleai "petrecere cu băutură 

multă" etim. rus guleati " a face chef, a petrece". (N.N. conjugat 
însă după paradigma românească!); DER p. 382 (3920) - subst. 
gulai; DNF p. 232. 

GURĂ DE AUR (SGB) 
Creaţie expresivă de la numele marelui ierarh bisericesc. 
HABA (ILm) 
DLR T2P1 p. 335 - subst. babă "boală, bube rele, sifilis"; 

DER p. 386 (3943) - subst. babă "priveghere"- origine necunos­
cută; DNF p .234 - subst. baba "gloabă, mârţoagă"; DOR p. 291 -
subst. habă (doar în Ardeal) "şezătoarea". (N.N. Presupunem un 
tic verbal baba = poftim? ce-ai spus?"). 

HAHU-HOHOANA (ŞAN) 
Creaţie expresivă ce pleacă de la mai multe cuvinte, cf. 

DLR T2P1 p. 339 -

a) baba! "interjecţie cu care mânăm animalele (porcii, oile, 
caprele, vitele mari) când sunt multe" (cf. informator); 

b). vb. a hâbâi" a râde pe înfundate"; 
c). subst. bahău "băţ gros, par; om mare, subţire şi gâr­

bov" (vezi romanele lui Titus Popovici!); 
d). hahol "poreclă dată rutenilor" (Vezi DNF p. 234). 

Pentru boboana vezi DLR T2P1 p. 399 - adj. hobonă (cu difton-

garea specifică o > oa) "pustie" şi vb. a bohăni "a necheza"­
provenit dintr-o onomatopee. 
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HALPĂU (ILM) 
Creaţie expresivă având în compunere vb. a hălpi "a se 

lăsa la pământ (cerealele)" cf. DLR T2P1 p. 350; DER p. 391 (4018) 

- vb. a hălpi "a înghiţi repede mâncarea". 
HARĂ (POi) 
DLR T2P1 p. 358 - interjecţia ce "imită lătratul câinilor -

rezultată dintr-o onomatopee; DER p. 392 ( 4023) - creaţie expresivă. 
HAROM (RBR; ROM) 
Tic verbal - numeralul magh. harom "trei". 
HAU-HAU (ROD) 
Onomatopee - cf. DLR T2P1 p. 381. 

HĂHUIE-HĂJA (ILm; SGB) 
Creaţie expresivă ce pare a avea în componenţă subst. hăji 

"bordei" etim. pol. hyz, rut. chyza, dar şi interjecţia haja! Cu care 
se alungă gâştele cf. DLR T 2P 1 p. 345. 

HĂRĂNAŢ (LEŞ) 
Creaţie expresivă ce porneşte de la o variantă locală a 

subst. hrană< hărană cf. DLR T2P1 p. 361 şi 412. 

HĂRLĂMCEANU (RBR) 
Creaţie expresivă. 

HÂPU (ILM; LNC; PVA) 
DLR T2P1 p. 356 - 357 - interj. hâp! "cu care se strigă între 

ei vânătorii; strigătul căluşerilor" dar şi vb. a hăpăl(u)i "a lătra" 
etim. magh. happolni "a mânca repede"; DER p. 391 - 392 ( 4018) 
- creaţie expresivă cf. s1. chapati "a muşca", rut. chapati "a apuca"; 
germ. happen, schnappen "a apuca", fr. happer "a prinde, a 
înhăţa"; DEX p. 391; DNF p. 239; DOR p. 437. 

HEHEA (SGB) 
Creaţie expresivă - de la interj. hehe! cf. DLR T2P1 p. 385; 

DER p. 395 ( 4077); DEX p. 394. 
HEŞCU-HEŞCĂL (SGB; LEŞ) 
Creaţie expresivă (vezi n. botez Heşcu - cf. DNF p. 241). 
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HIDE-BOU (ZAG) 
Îndemn pentru vite devenit tic verbal şi poreclă cf. DLR 

T2P1 p. 390. 

HINDĂR (NĂS) 
Poate proveni din ţig. hinghel (variantă hindel - cu 1 > r) 

"rahat, excrement". 
HIŞTA-PIŞTA (LEŞ) 

Creaţie expresivă dintr-un tic verbal. 
HOLGOŞ-TE (BIC) 
Tic verbal - magh. holgos-te "ţine-ţi gura!" 
HOPISĂNI (LEŞ) 
Creaţie expresivă pornind de la interjecţia hop! (vezi şi vb. 

a hopăi "a striga la joc"), cf. DLR T 2P 1 p. 403; DER p. 401 ( 4159); 

DEX p. 406; DNF p. 245; DOR p. 297. (N.N. În zonă există şi 
expresia "ochiul lui Hopis" cu sensul "niciodată, degeaba, în 
zadar", Hopis + suf. -antroponimic - ăni). 

HOPU (ROD) 
Creaţie expresivă din interj. hop! care însoţeşte o săritură 

cf. DLR T2P1 p. 403.(vezi mai sus!). 

HORIZ (MAI) 
Creaţie expresivă - ar putea fi un hipocoristic. 
HORA-HOROIU (FLD; ROD) 
DLR T2P1 p. 404 şi 406 - vb. a hori + suf. aug. -oiu < 

derivat din subst. horă, etim. bg. hora < ngr. horos; DER p. 401 
(4160); DEX p. 406; DNF p. 245-246- subst. horoi "ciocănitoare". 

FREAZU LU' MACARIE (SLV) 
Creaţie expresivă de origine onomatopeică. 
HRULĂ (SLV) 
Creaţie expresivă în care grupul hru accentează nota 

depreciativă. 

HUCIRI (SLV) 
DLR T2P1 p. 416 - subst. huciu (pl. huciuri-huciri) "maşină 
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de scărmănat lână, darac"; DNF p. 248; DOR p. 299 - subst. huc 
"pleavă, resturi vegetale". 

HUDEA-GAGA (SLV) 
DLR T2P1 p. 417 - interj. huideo "cu care se alungă porcii" 

ID p. 205 - ga-ga! onomatopee; gaga "cuvânt din limbajul copiilor"; 
DNF p. 213 şi 24- etim. ucr. hudij (fem. hudja "slabă, uscăţivă"); 
DOR p. 280; 289 şi 299 - din subst. gudă (cu g > h sub influenţa 
limbii ucrainiene) "căţea" (numai în Ardeal). 

HUII LARII (SLV) 
DLR T2P1 p. 415 - de la interj. hu! şi hui! "prin care îşi 

cheamă vânătorul câinele; se strigă şi la porci (vite) când se mână 
în staul" (cf. informator), DEX p. 408 - vb. a hui (a vui) formaţie 
onomatopeică; DNF p. 249. (Lari n. fam. răspândit în zonă). 

HUNDĂRMAN (PVA) 
Creaţie expresivă rezultată din două cuvinte germane: 

numeralul hunder "sută" şi subst. Mann (într-o traducere liberă · 
"om de sută, destoinic, vrednic") 

HURDUCUŢĂ (ZAG) 
DLR T2P1 p. 421 - vb. a hurduca "a tremura, a zgâlţâi"+ 

suf. dim. -uţă etim. onomatopee; DEX p. 409. (porecla a fost dată 
unui stomatolog!). 

HUSEIN (ŞAN) 
Nume arab. 
HUZDUBAN (FLD) 
Creaţie expresivă ce porneşte de la interjecţia huzdup + 

suf. -an "care imită căderea sau alunecarea repede a unui lucru în 
jos"; DER p. 405 (4216); DEX p. 409 -verbul a huzdupa "a mânca 
lacom şi urât" (sonorizarea p > b); DNF p. 251. (N.N. În zonă 
există însă şi subst. huzdup cu sensul de "carceră, temniţă, 

închisoare, arest", sens de la care credem că provine porecla). 
ICON (RBŞ) 
Creaţie expresivă; pare a fi o variantă a subst. icoană ( cf. 
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adj. iconic "exprimat prin imagini") etim. sl. ikona cf. DLR T2P1 p. 

445 - 446; DER p. 409 ( 4265); DNF p. 254. 
IESTA Ş-AŞA (LEŞ) 
Creaţie expresivă - tic verbal. 
IHAI-HALE (LEŞ) 
Creaţie expresivă - strigătură la horă. 
INDIVIDU (NEP) 
DLR T2P1 p. 633 - "orice fiinţă considerată ca unitate 

deosebită în raport cu specia din care face parte" - etim. fr. < lat. 
individus-a-um "indivizibil"; DEX p. 424. 

ION DE TABLĂ (RBR) 
Creaţie expresivă. 

IOŢIPICI (POi) 
Creaţie expresivă rezultată, probabil, dintr-un hipocoristic 

(Iosif, Josep). 
IVRON (SGB) 
Creaţie expresivă ( cf. informator - poreclă dată unui ţigan). 
ISPRAVĂ (NĂS) 
Creaţie expresivă cf. DLR T2P1 p. 905 - 906 - etim. palslv. 

isprava "faptă dreaptă"; DER p. 437 ( 4523); DEX p. 443. 
JALIPU (ROD) 
Creaţie expresivă, probabil o contaminare lexicală. 
JDRIMILIC (NEP) 
Creaţie expresivă. 

JERETIC (ZAG) 
DER p. 443 - subst. jar (variante: jăratic, jeretic) etim. sl. 

zaru; DEX p. 478. 
JMIR (MIT) 
Creaţie expresivă rezultată, probabil, din numele de botez 

sau hipocoristicul evreiesc Şmil (cu sonorizarea ş > j şi schimbul 
consoanelor lichide 1 > r). 

JOMBE JELO (NEP) 
Creaţie expresivă. 
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JONCĂU (MĂG) 
DLR T2P1 p. 480 - subst. joncă "ambarcaţiune rudimenta-

ră din lemn" + suf. aug. -ău; creaţie expresivă depreciativă. 
JUCA (SGB) 
Cf. DNF p. 296 (n. fam. bg. dzuka); DOR p. 305 - etim. sl. 

juk "cărăbuş". 
LAICA (ILM) 
Prima fiinţă astronaut - căţeluşa Laika. 
LEDI (ZAG) 

Cf. subst. engl. Lady "doamnă". 
LEUCĂ STRÂMBĂ (POI) 
Creaţie expresivă cf. DER p. 466 (4800) - subst. leucă 

"parte a carului", etim. germ. Leiche prin magh. locs (forma leucă 
fiind o construcţie analogică plecând de la pl. leuci); DEX p. 497 -
etim. bg. levka; DNF.p.278. 

LIBĂR (RNC) 
DER p. 497 (4810) - adj. liber (cu velarizarea e > ă) etim. 

lat. liberus; DEX p. 498; DNF p. 279. 
LEVINT (HRD) 
DEX p. 497 - de la subst. levent cu sensul de "viteaz, 

voinic", etim. te. levent; DER p. 466 (4803) etim. te. levend; DNF 
p. 279 - de la adj. leventi "afemeiat"; DOR p. 310. 

LIBU (HRD) 
Creaţie expresivă, probabil de la verbul (regional) a libovi 

"a se desfăta, a avea tot ce-şi doreşte, a huzuri". 
LIGOZ (MIT) 
Creaţie expresivă. 

LINDA (ILM) 
Numele unei eroine din serialul "Dallas" (cf. informator). 
LIOCU (SGB) 
Creaţie expresivă ce porneşte de la onomatopeea lioc! ( cf. 

leoarcă). 

LISTIM (NEP) 
Creaţie expresivă. 
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LIURCU GANII (SLV) 
DEX p. 504 - subst. liurcă, etim. ucr. liura "vin slab, 

amestecat cu apă"; DER p. 473 (4882) - origine îndoielnică 

("poşircă, must"). După L. Galdi etimonul este magh. lare, fiind un 
cuvânt uzual doar în Transilvania. Al doilea termen este n. fam. 
Ganea. 

LOAIDĂR (ROD) 
Creaţie expresivă. 

LOPA (NEP) 
Creaţie expresivă, probabil onomatopee la origine. 
LUCIU (RBR) 
Probabil un hipocoristic (cf. Lucian) 
LUPT PENTRU FINU (POi) 
Creaţie expresivă- tic verbal. 
MADIDA (NĂS) 
Probabil tic verbal. 
MAHĂL(SLV) 
DLR T6 p. 31 - subst. mahal "funie groasă, ştreang" etim. 

necunoscută; DNF p. 287- mahal - "variantă de la hamal". 
MANDEA(ILM) 
DLR T6 p. 79 "nume pe care şi-l dă persoana care vorbeşte 

(argotic), mandiru, prieten, amic, tovarăş" etim. te. mande (locativ 
al pronumelui personal me "eu"); DER p. 488 (5046) - "eu însumi"­
cuvânt argotic; DEX p. 520; DNF p. 289. 

MANDELA (PVA) 
Numele cunoscutului om politic sudafrican Nelson Mandela. 
MAREA DE PE GUNOI (ZAG) 
Creaţie expresivă. 

MAROCA (LEŞ) 
Creaţie expresivă rezultată din ticul verbal "mă rog" (ma roc). 
MAU (MIT) 
DLR T6 p. 193 - 194 - "în legătură cu verbele: a lua, a 
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prinde, a avea, a-şi face "avânt, elan, forţă, putere, energie" 
etim. ser. mah; DER p. 498 (5168); DEX p. 528. 

MAZILU (BIC) 
Probabil de la numele omului politic D. Mazilu. 
MĂGULEA (NAS) 
Derivat de la subst. gămălie (variantă măgălie) + suf. -ea 

cf. DNF p. 297; DOR p. 314; IPO p. 96. 
MÂCIU-N HOLDĂ (SLV) 
Creaţie expresivă rezultată dintr-un defect de vorbire (pro-

nunţat mâs "mâţ'l 
MEN (NEP) 
Probabil un tic verbal de la cuvântul englezesc respectiv. 
MIA BRAIA (POi) 
Cunoscuta solistă de muzică populară. 
MIC}ţIMAUS (SLV) 
Numele îndrăgitului erou din filmele de desene animate. 
MICKEL (MIT) 
Nume de persoană englez. 
MILIONARU (NAS) 
DLR T 6 p. 538 - etim. fr. millionaire, germ. Millionar; DER 

p. 508 (5282); DEX p. 549. 
MINAITĂN (MIT) 
Creaţie expresivă. 

MIŞTIU (SGB) 
Creaţie expresivă. 

MOATAŞU (ILM) 
Creaţie expresivă având, probabil, în componenţă rădăcina 

expresivă mot-, care arată ideea de "măciulie, de obiect rotund" cf. 
DER p. 524 (5450). 

MONGIUR (NĂS) 
Cf. DOR p. 316 - te. magh. "gologan". 
MORTĂLOGU (BIC) 
Creaţie expresivă sinonimă cu mortalău etim. adj. mort + 
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suf. aug. -alău, cf. DLR T 6 p. 881 - 884 - etim. lat. mortus-a-um; 

DER p. 522 (5435); DEX p. 569; DNF p. 317; DOR p. 327. 
MOŞĂNAŞU (SGB) 
Creaţie expresivă rezulatată dintr-un tic verbal (repetarea 

substantivelor moaşă-naşă). 
MUCA (RBŞ) 
DLR T6• p. ????? - de la subst. muc, etim. lat. mucci (plu-

ralul lui muccus > muci > muc > mucuri - singularul refăcut după 
plural, probabil şi femininul); DER p. 525 - 526 (5461); DEX p. 573; 
DNF p. 319; DOR p. 328. 

MUTU HUZII (ROD) 
Creaţie expresivă; n. fam. Hud(e) etim. ucr. hudij "slab, 

uscăţiv" cf. DNF p. 248; DOR p. 299 - de la subst. hudă "gaură, 
spărtură". 

NANSON (ILM) 
Creaţie expresivă, probabil de la numele cunoscutului 

explorator norvegian F. Nansen. 
NECĂIERI (NĂS) 
Tic verbal. 
NEDESCA (ŞAN) 
Creaţie expresivă de la un tic verbal (cf. informator). 
NEVEDIC (NEP) 
DLR T 7P 1 p. 141 - 142 şi 374 - vb. a năvădi (variantă a 

nevedi) + suf. dim. -ic, etim. v.sl. navaditi; DER p. 540 (5630) 
etim. sl. nevesti, naveda "a aduce"; DEX p. 587 - etim. sl. navoditi. 

NIXON (RBR) 
Numele unui fost preşedinte al S.U.A. 
NOROC BUN PÂNĂ-N PĂMÂNT (SLV) 
Tic verbal. 
OBRUŞTIU (FLD) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la vb. a obroci "a 

înşela, a amăgi, a prosti, a îmbrobodi, a orbi" cf. DLR T 7P 2 p. 65. 
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ONISIU (POI) 
Nume propriu sau creaţie expresivă. 
ORI ÎN TRI ORI (POI) 
Tic verbal. 
OTONEL (R.O.M) 
Pare a fi un diminutiv de la numele german Otto cf. DNF 

p. 347. (N.N. Nu este lipsit de interes nici numele unui cunoscut 
sortiment de vin). 

O ŢÂŢĂ A MEA. O ŢÂŢĂ A TA (POI) 
Poreclă provenind dintr-un tic verbal. 
PAGANINI (BIC) 
Numele cunoscutului compozitor şi violonist italian. 
PANANA (RBR) 
Creaţie expresivă (probabil cu afonizarea b > p). 
PANICĂ (LEŞ) 
DLR T8P1 p. 62- "spaimă subită şi violentă, de obicei colec-

tivă" etim. ngr. panikos, fr. panique; DEX p. 648 - etim. fr. 
panique, it. panico, germ. Panik. 

PAPĂ COPII (SLV) 
Creaţie expresivă. 

PAPĂ URDĂ (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

PARALICĂ (NEP) 
DLR T8P1 p. 85 - 86 - de la subst. para+ suf. -lică etim. te. 

para; DER p. 578 (6108); DEX p. 651; DNF p. 353. 
PARTIZANU PĂCII (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

PATROCLE (ILM) 
Numele câinelui dintr-o cunoscută proză sadoveniană. 
PAU (SLV) 
Creaţie expresivă. 
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PAUZA(ILM) 
DLR T8P1 p. 209- etim. lat. pausa, fr. pause, germ. Pause; 

DER p. 587 (6224); DEX p. 662; DNF p. 356. 
PĂCALĂ (LEŞ) 
Erou din basmele populare româneşti. 
PĂSĂNDROI (POi) 
Creaţie expresivă rezultată dintr-o contaminare lexicală în 

care primul cuvânt este augmentativul păsăroi (cf. DNF p. 358). 
PĂSCĂREL (RBR) 
DLR T8P1 p. 314- din subst. păscăreală sau vb. a păscări 

+ suf. dim. -el "a fi la rând la prinsul mingii (la unele jocuri); din 
subst. păscare "în opoziţie cu bătaie (la unele jocuri); însărcinarea 
de a prinde mingea" etim. pasc (prezentul indicativ al vb. a 
paşte); DNF p. 358 - păscărel "diminutiv de la păscar = cel care 
trebuie să prindă mingea". 

PĂTRĂŢĂL (BIC) 
DLR T 8P 1 p. 336 - 338 - diminutivul subst. pătrat etim. lat. 

quadratus; germ. Qadrat; DER p. 586 (6215) - etim. lat. quattur; 
DEX p. 669 - patru + suf. -el. (N.N. Considerăm că este un per­
sonaj dintr-un film românesc de desene animate). 

PĂŢĂLOAIA-PĂŢÂTU (NEP; ILM) 
De la vb. a păţi, subst. păţeală ("păţanie") + suf. aug. -

oaia, etim. lat. pati; DER p. 585 - 586 (6205) - etim. lat. patire; 
DEX p. 669. 

PÂNCENE (MĂG) 
Creaţie expresivă provenită dintr-un tic verbal. 
PARPOC (FLD) 
Probabil din subst. pârpâit "persoană care vorbeşte 

repede şi neclar; sau pârpor "cenuşa udă din ciubărul în care se 
opăresc rufele; tăciune stins în apă; foc de paie" cf. DLR T8P3 p. 739 -

etim. ser. prpor. (N.N. Poate fi şi o contaminare a interjecţiilor 
A ' • ') par. ş1 poc . . 
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PÂŢA-TE (ŞAN) 
Creaţie expresivă dintr-un tic verbal. 
PEHEA (ŞAN) 
Creaţie expresivă ce cuprinde interjecţia peh "ce exprimă 

dispreţul", cf. DLR T8P3 p. 386. 

PETREA SĂRACU-PIPĂRUŞ PETRU (NĂS) 
Eroi din basmele lui Ion Pop Reteganul ("Poveşti arde­

leneşti") şi Pop Tit-Poienaru ("Poveşti năsăudene" şi "Alte poveşti 
năsăudene"). 

PIPOC-PIPAŞ (LEŞ; ILm) 
DLR T 8P 2 p. 616 - subst. pipă + suf. aug. oc/-aş "fumător"-

etim. magh. pipas; DER p. 600 (6401); DEX p. 692; DNF p. 368; 
DOR p. 347. 

PISA (ILM) 
Creaţie expresivă. 

PISCHIRI (HRD) 
Probabil din subst. piscalău "cociorvă, vătrai"; băţul cu 

care se îndeasă brânza în bărbânţă" etim. magh. piszkal6 - cf. DLR 
T8P2 p. 641; dar şi vb. a piscăli "a migăli (cu l > r); există şi subst. 

pischirel "pescărel"; DER p. 604 (6442) - din piscar "chişcar, 
ţipar" ("cobitis fossilis") etim. rus piscari, sb. piskari. 

PITAFI (ROD) 
Creaţie expresivă. 

PIŢULĂU (ILM) 
Vezi mai sus. 
PIŢURCĂ (LEŞ) 
DLR T8P2 p. 674 - subst. piţur + suf. -că "pitulice; ardei 

iute; codobatură", etim. necunoscută; DNF p. 368; DOR p. 348. 
(N.N. Credem că este vorba de numele cunoscutului antrenor de 
fotabal). 

POCÂRLIA (ILM) 
Creaţie expresivă. 
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POICA (HRD) 
Probabil de la subst. poi + suf. -ca "pleava de la sămânţa de 

cânepă" cf. DNF p. 373; DOR p. 351 poia < adv. poi; (N.N. Credem 
că este o creaţie expresivă). 

PIC (ROM) 
DLR T8P2 p. 684- onomatopee "ce imită sunetul produs de 

fumătorii de pipă"; DER p. 595 (6334) - creaţie expresivă; DEX p. 
697. (N.N. Poate fi vorba şi de un tic verbal). 

PON (POi) 
Creaţie expresivă rezultată, probabil, din prescurtarea 

unui cuvânt. 
PRAPOR NEGRU (NĂS) 
Creaţie expresivă. 

PRICA (ROM) 
DEX p. 742 - forma de singular a subst. price "supărare, 

necaz, ceartă, acuză", etim. sl. prituca; DER p. 633 - 634 (6814); 
DNF p. 379 - etim. gr. prikas; DOR p. 353 şi 339 (hipocoristic de 
la Oprea-Oprică, cu afereza lui o). 

PROSAN (NEP) 
Creaţie expresivă ce ar putea avea în componenţă subst. 

prosie "ogor arat şi semănat pentru prima oară, după o întreru­
pere mai îndelungată" - cf. DNF p. 381; DOR p. 353 - etim. bg. 
proso "mei". (Vezi şi n. fam. Prosin < gr. prosinis "afabil"). 

PRUPROINA (POi) 
Creaţie expresivă ce denumeşte o femeie leneşă (cf. 

informator) 
PRUŞU (ZAG) 
Ar putea fi vorba de subst. bruj (prin afonizările b > p şi j 

> ş), cf. DLR T1P1 p. 657 şi 659; DER p. 643 (6948) - adj. prus 
"persoană din Prusia" etim. sl. prusini:i; DNF p. 382; DOR p. 454. 

PUCIU (SGB) 
Defect de vorbire (cf. informator). 
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PUCSI (ILM) 
Creaţie expresivă. 

PUFI (NAS) 
Nume de câine mic şi lăţos cf. DER.p.643(6958); 

DNF.p.382- etim. sl. puchii sau de la interjecţia puf! "care imită 
sforăitul". 

PUICA-ŢARCA (NĂS) 
Tic verbal. 
PUJÂNĂ (LEŞ) 
DNF.p382 subst. pujină "sămânţă nerodnică, sterilă" etim. 

ucr. puzina (N.N. În zonă subst. pujână denumeşte o bucată de 
pământ, la marginea lotului arabil, puţin roditoare; hat; răzor). 

PUPU LU' NINUŢA (SGB) 
Creaţie expresivă. 

PURIZANA (ILM) 
Creaţie expresivă. 

PUTEREA PLEŞII (SGB) 
Creaţie expresivă. 

PUTREA(ILM) 
Creaţie expresivă. 

RABĂ-ROZI (ILM) 
Personaje dintr-un cunoscut program TV de divertisment. 
RĂVUFA (RBŞ) 
Creaţie expresivă. 

RÂMBAŞ (SLV) 
DNF p. 182 şi 395 - de la râmbu - variantă regresivă râm­

boi, drâmboi; DER p. 302 (3065) - subst. drâmbă + suf. -aş, etim. 
pol. drumbla (suflat-buză); DEX p. 282 - etim. ucr. drymbla. 

RENDEA (SLV) 
De la adj. rendeş "vită cu coarne lungi şi drepte" cf. DLR 

T9 p. 317 - etim. magh. rendes; sau de Ia subst. rindea cf. DER p. 

665 (7194) - etim. te. rende; DEX p. 808. 
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RIGA (FLD) 
DLR T 9 p. 429 - 430 - "rege; numele uneia dintre cărţile de 

joc" etim. ngr. rigas; DAR şi adj. rigi (despre părul cailor) "galben­
roşcat; cal breaz în frunte") etim. ser. rig "roşcat"; DNF p. 394. 

RUPĂU (ILM) 
DLR T 9 p. 619 - subst. rup (învechit) + suf. aug. -ău 

"măsură de lungime echivalentă cu a opta parte dintr-un cot, aproxi­
mativ 8 cm; măsură de lungime egală cu un sfert de metru" etim. 
te. rup; DER p. 673 (7289) - etim. te. rub; DNF p. 400; DOR p. 364. 
(N.N. Verbul a rupe nu poate intra în discuţie deoarece, în zonă, 
circulă varianta sa etimologică - a rumpe < lat. rumpere). 

RUS TĂCUT (POi) 
Creaţie expresivă. 

SAM BESELO (NEP) 
Creaţie expresivă pornită, se pare, de la numele unei 

localităţi prin care au trecut grănicerii năsăudeni în desele lor 
campanii militare. 

SANOVARIN (MĂG) 
Creaţie expresivă. 

SĂLAN (SLV) 
Ar putea fi un compus din subst. sal + suf. -an "plută mare 

formată din mai multe plute mici". (N.N. Plutăritul s-a efectuat pe 
someşul Mare până în deceniul al treilea al sec. XX), etim. te. sal 
cu trecerea lui a neaccentuat la ă, fenomen fonetic răspândit în 
zonă cf. sălam); DEX p. 823; DER p. 679 (7362) - subst. salău 
"oaspete, invitat" etim. magh. szallo; DOR p. 406. 

SĂNĂDURĂ (ZAG) 
Pare a fi o contaminare între substantivele scândură + 

ţandără (în zonă ţandură). 
SĂNĂTATE (BIC) 
Creaţie expresivă cf. DER p. 681 (7406)- etim. lat. sani­

tatem; DEX p. 830 - etim. lat. sanitas -atis. 
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SCAPĂ (BIC) 
Tic verbal de la vb. a scăpa etim. lat. *excappare cf. DER 

p. 691 (7531); DEX p. 834. 
SCÂRŢAŞ (NĂS) 
DER p. 695 (7573) - interj. scârţ! + suf. -aş "imită hârşâitul 

sau pârâitul"creaţie expresivă (cf. pârţ); DEX p. 838; DNF p. 409 -
subst. scârţa "derivat regresiv de la vb. a scârţâi (cf. scârţa-scârţa 
"scrib") Vezi şi adj. scârţar "chiţibuşar, calic, avar, meticulos, mof­
turos"). 

SCHECEA (ILm) 
Creaţie expresivă. 

SCOHEA (SGB) 
Creaţie expresivă. 

SCONŢ (ROM) 
DER p. 697 (7595) - subst. scont "reducere, scăzământ" 

etim. germ. Skonto; DEX p. 839 - etim. it. sconto. (N.N. Ar putea 
avea la bază şi o onomatopee). 

SINAUSCHI (ŞAN) 
Probabil un nume de familie străin (polonez?). 
SOMOZA (LEŞ) 
Numele unui cunoscut dictator din America Latină. 
STANA-BRANA (NEP) 
Replica feminină a celor doi mari comici ai ecranului. 
STRĂDĂRIŢĂ (POI) 
Creaţie expresivă (ci. informator "femeie uşuratică, ulicariţă"). 
STRUJILĂU (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

SUELĂN (ILM) 
Autohtonizarea unei cunoscute eroine din serialul "Dallas". 
SUŞNIŢĂ (BIC) 
Creaţie expresivă. 

SUXIRI (MIT) 
Creaţie expresivă. 
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ŞARMARIC (SGB) 

Creaţie expresivă. 

· ŞCÂRLA (ROD) 
Creaţie expresivă. 

ŞEAI (POI) 
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Creaţie expresivă, probabil de la un defect de pronunţie­
ŞFER (MIT) 
Creaţie expresivă rezultată, probabil, din vb. a şfărui "a 

lega cu sfoară", cf. DEX p. 924. 
ŞFOC (NEP) 
Creaţie expresivă. 

ŞISPR (ROD) 
Creaţie expresivă. 

ŞIUBLA (LEŞ) 

Creaţie expresivă. 

ŞIUŞIULI (POI) 
DLR T1P2 p. 490 - 491 - interj. ciuciule! "cu care se strigă 

iezii cf. vb. a ciuciula "a mângâia" (cu transformările fonetice pro­
prii graiului din zonă). 

ŞOINAC (ROM) 
Pare a fi o creaţie expresivă în care suf. -ac are rol 

depreciativ. 
ŞTEMBĂU (ROM) 
Creaţie expresivă în care un rol principal l-a avut vb. a 

schimba + suf. -ău (regional: a ştimba). 
ŞTIMPEA (RBR) 
Creaţie expresivă depreciativă. 

ŞTULA (ROM) 
DEX p. 895 - subst. stolă "un fel de orar pe care îl poartă 

preoţii catolici în timpul slujbei religioase" etim. it. fr. , lat. stola. 
(N.N. În zonă, prin extensie de sens, s-a ajuns la desemnarea remu­
neraţiei pentru o slujbă prestată la stat; cu alternanţele fonetice 
graiului, sub influenţa limbii germane st > şt, o > u - ci. şcoală , şculă). 
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ŞUBU HOJDII (SLV) 
Ar putea fi masculinul (neatestat în dicţionare) subst. 

şubă; DEX p. 932 - etim. ser. suba, magh. suba; DNF p. 438; DOR 
p. 438; DOR p. 458 şi 460. Al doilea termen este n. fam. Hojda (cf. 
DNF p .244 - "cel cu crestături adânci şi plin de sânge" etim. ucr. 
hozdati "a merge, a umbla; DOR p. 296 - etim. v.sl. hodă "mers"). 

mator). 

TAIE MĂRU (ŞAN) 
Creaţie expresivă desemnând un individ zgârcit (cf. infor-

TALIBANI (BIC) 
Creaţie expresivă de dată recentă. 
TALIHĂI (POi) 
Creaţie expresivă. 

TANDU (ROM) 
Putem bănui o contragere de la tandalâc "zăpăcit, om care 

umblă fără rost, tăndală cf. DEX.p.937- etim. necunoscută; dar 
şi adv. tanda-manda "confuz, nehotărât", cf. DER.p.772 (8500) 
etim. sb. tandara-mandara; DOR.p.156 (hipocoristic de la Con­
stantin), (N.N. Ar putea fi un hipocoristic de la Alexandru < Sandu 
şi prezenţa unui defect de vorbire). 

TARZAN (ILM) 
Cunoscutul erou al filmelor cu acelaşi nume. 
TAXA BĂSESCU (ŞAN) 
Creaţie expresivă de la un tic verbal (cf. informator). 
TĂRĂBAŞCĂ (ROM) 
Poate proveni din subst. tarabă + suf. -aşcă cf. DEX p. 

943; sau o contaminare între tărăboanţă (etim. magh. tarabonca) 
şi taşcă (traistă, sac, raniţă, etim. ger. Tasche) prin intermediul 
magh. taska) cf. DER p. 773 (8514) şi 776 (8551); DNF p. 444 (n. 
fam. Tărăbăşanu - tema tărăbaş "proprietar sau vânzător de 
tarabă"- neatestat în dicţionare); DOR p. 386 (n. fam. Tărăbuţă). 

TÂC-PÂC (SLV) 
Tic verbal (cf. ţac-pac); DEX p. 984, onomatopee; DER p. 

767 (8438) • creaţie expresivă. 
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TEACALEA (LEŞ) 
Creaţie expresivă de la ticul verbal teacă-pungă ( cf. infor-

TICHILICI (MIT) 
Creaţie expresivă. 

TICŞOI (ŞAN) 

Creaţie expresivă. 

TINGHI-LINGHI (NEP) 
Formaţie onomatopeică ce imită clinchetul clopoţeilor 
TIRIBUC (ZAG) 
Creaţie expresivă ce-şi are originea, probabil, într-o ono-

matopee. 
TOATĂR (MIT) 
Creaţie expresivă. 

TRAND (MIT) 
~reaţie expresivă. 

TRANCA-TRINCU (MAG; RBR) 
DER p. 801 (8869) - interjecţia tranc! "care exprimă ideea 

de zgomot sau de pocnet" creaţie expresivă ( cf. tronc, pleosc, 
clanţ); DEX p. 965 - onomatopee; DNF p. 461; DOR p. 392 (de la 
n. fam. Trinca, Trencu, cu velarizarea e, i > â). 

TROLA (ROD) 
Creaţie expresivă pornind, probabil, de la subst. troliu 

(formă feminină?! "dispozitiv pentru deplasare în sens vertical" 
(unealtă des folosită în minerit, Rodna fiind un important centru 
minier) cf. DEX p. 976 - etim. fr. treuil. 

TURLUŢ (SLV) 
Probabil de la adj. turlac (cu alt sufix -uţ) "ameţit de bău­

tură, cherchelit, năuc" cf. DEX p. 981 - etim. te. torlak; DNF p. 465 
turlac "găgăuţ; tânăr stricat sau prost". 

TURTĂ-NAPCI (FLD) 
Creaţie expresivă. 
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ŢÂFRAC (SLV) 
Putem bănui două etimologii: 
a). de la subst. cifră (pronunţat ţâfră sub influenţa limbii 

germane) + suf. -ac, cu sensul de "om care lucrează cu cifre, con­
tabil, pontator" cf. DLR T1P2 p. 404- etim. germ. Ziffer, rus cyfra; 

it. cifra; DER p. 186 (1895) - etim. it. cifra; DEX p. 150 - etim. it. 
cifra < lat. cifra; DNF p. 121. 

b). de la adj. (regional) ţâfroş (prin schimbarea sufixului) 
"mândru, fălos, plin de sine" - cuvânt neatestat în dicţionare. 

ŢÂNCA (HRD) 
Femininul subst. ţânc, DER p. 787 (8718) - etim. magh. 

cenk; DEX p. 986 - etim. germ. Zinke; DNF p. 471; DOR p. 397. 
ŢÂŢÂLĂ (ROM) 
Creaţie expresivă. 

ŢÂŢU (SLV) 
Probabil de la vb. a ţâţâi "a clipi, a dârdâi, a trepida, a zvâcni, 

a cânta ca greierul"- creaţie expresivă, cf. DER p. 793 (8781); DEX 
p. 989 - onomatopee; DNF p. 471; DOR p. 398. 

ŢENTAR (MĂG) 
Putem bănui subst. centru (influenţă germană şi metateza 

r > ă) cf. DLR T2P1 p. 278 - 279 - etim. lat. centrum; DEX p. 139 

etim. fr. centre < lat. centrum. 
ŢIEFOGI (LEŞ) 

Creaţie expresivă ( cf. informator, cei porecliţi aşa "purtau 
haine orăşeneşti la îndemnul mamei lor, care era nemţoaică"). 

ŢOANZĂL (RBR) 
Creaţie expresivă. 

ŢUCĂR SUŞIT (SGB) 
Creaţie expresivă (N.N. În zonă este sinonim cu acadea). 
ŢUILĂ (SLV) 
DER p. 793 (8783) - de la interj. ţiu!; DEX p. 988 - vb. a 

ţiui+ suf. -ilă (prin sincopa lui-i); DNF p. 471; DOR p. 399 - subst. 
ţui "o pasăre". 
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ŢUP (ROD) 
De la interjecţia omonimă - DEX.p.990; DNF p. 472; DOR 

p. 399. 
ŢURI (ŞAN) 

Creaţie expresivă - din adv. germ. ziiriik "înapoi"- comandă 
pentru cai (variantă ţuric - există şi verbul a ţurica - neatestat în 
dicţionare). 

UCALĂU (RBR) 
Creaţie expresivă în care am putea bănui un hipocoristic 

feminin Uca + suf. -alău (Zamfira, Maria etc). 
UDI (POi) 
"Autohtonizarea" ciocănitoarei buclucaşe Woody. 
UITĂ-TE, NI (SGB) 
Tic verbal. 
UJURA (MIT) 
Creaţie expresivă. 

UNGE ROATA (MĂG) 
Creaţie expresivă (cf. informator - "om sărac"). 
VAGON (ZAG) 
DER p. 825 (9130)- etim. fr. wagon; DEX p. 1005; DNF p. 479. 
VAI MAMI (ROD) 
Tic verbal. 
VĂDUVA VESELĂ (ŞAN) 
Titlul cunoscutei operete a lui Fr. Lehar. 
VÂNĂLEŢ (LEŞ) 
Creaţie expresivă. 

VÂRPICIOARE (BIC) 
O curioasă contaminare între verbul a vârî ş1 subst. 

picioare, probabil un tic verbal. 
VÂRTILIC (SLV) 
Der p. 839 (9300) subst. vârtiloi < vb. a învârti "scrân­

ciob, hintă" ( cu schimbarea sufixului) etim. de la *vârti, forma sim­
plă, nefolosită, a lui a învârti; DEX p. 1025; DNF p. 487 (N.N. 
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Poate proveni şi de la n. fam. Vârtic, prezent în zonă, cu suf. dim. 
-lic). 

VICLERII (RBR) 
Creaţie expresivă. 

VIDU (MOC) 
Poate fi un hipocoristic de la Ovidiu - DNF p. 485. 
VIRGĂL (POI) 
Posibil o formă zonală a subst. virgulă, sau un subst. 

postverbal de la a fircăl(u)i "a mâzgăli hârtia, a scrie neciteţ, a 
păta" (neatestat în dicţionare; cu sonorizările f > v şi c > g -
prezente în zonă.). 

VISĂL (LEŞ) 
Creaţie expresivă. 

VIŞTA SLĂBĂNOGU (ŞAN) 
Creaţie expresivă. 

VIZA (RBŞ) 
Creaţie expresivă cf. DER p. 841 (9325) - "parafă, 

însemnare pe un act" etim. fr. visa; DEX p. 1023; DNF p. 486 -
etim. magh. viz "apă, puhoi, potop". 

VLAD-POLIŢIA (NEP) 
Creaţie expresivă. 

VLIOANGA (ILM) 
Creaţie expresivă - cf. DOR p.409 - 410 - de la subst. vlagă. 
VOANTĂŞ (RBŞ) 
Creaţie expresivă. 

VOMVILĂ (RBR) 
Creaţie expresivă. 

VUNVU (RBR) 
Creaţie expresivă. 

ZALMĂN (R..M) 
Creaţie expresivă (N.N. Toponimicele Zleamăn de pe 

hotarul satelor Alunişul şi Mintiu şi Zmamăn, de pe hotarul satului 
Zagra, par a face parte din aceeaşi rădăcină, cf. I. Marţian "Câte-
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va denumiri toponimice specifice localităţii Mintiu în: 
"Plaiuri năsăudene şi bistriţene" nr. 3, 1983, p. 121 şi M. Prahase, G. 

Rus. Zagra - o monografie posibilă" Cluj-Napoca, 1997, p. 133 134 ). 

ZĂHUC (ŞAN) 
Creaţie expresivă ce ar putea pleca de la verbul a zăhăi " 

a supăra, a sâcâi, a necăji, a enerva, a stingheri, a deranja" + suf. -uc 
- DEX p. 1038 - etim. ucr. zahaity (cf. zăbăuc "năuc, neatent, uituc, 

prostănac, tont"). (N.N. Ar putea fi şi un tic verbal). 
ZDRĂGĂNEALĂ-ZDRÂNCA (RBR; SLV) 
Substantiv postverbal de la a zdrăngăni (variantă a 

zdrăgăni) + suf. -eală; DEX p. 1041 - "a produce un sunet carac­
teristic când se ciocneşte de ceva sau este lovit de ceva" etim. ono­
matopeea zdrang; DNF p. 497. 

ZENIU (PVA) 
Creaţie expresivă. 

ZENTA (RNC) 
Creaţie expresivă. 

ZOANZĂ (LEŞ) 
Creaţie expresivă pornind de la un defect de vorbire 

(repetarea consoanei z "zzzâc"- cf. informator). 
ZORRO (BIC;NEP) 
Cunoscutul erou al unor filme de capă şi spadă. 

ZUGUDINA (S.L.V) 
Creaţie expresivă. 
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XV. CIFRE ŞI LITERE 

MITITEI: 25 Decembrie (ziua de Crăciun). 
RUNC: Suta de mii 
ŞANŢ: 503 (numărul casei în care locuieşte). 
NEPOS: Q; Veu (V). 
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În primul rând trebuie să subliniem dificultatea în faţa 
căreia se află cercetătorul care îşi propune să stabilească aparte­
nenţa la una sau la altă categorie a poreclelor, conform "grilei" pe 
care şi-a stabilit-o. De multe ori nici informatorii nu pot motiva de 
ce "x" sau "y" a dobândit această poreclă. Ca atare, una şi aceeaşi 
poreclă poate fi încadrată în una sau mai multe categorii. Iată doar 
câteva exemple: Prundariu (IV- ocupaţii, cel care scoate prundul 
din albia râurilor"; X-faună "codobatură"; XIII- geografice "cel care 
locuieşte pe marginea (prundul) unei ape curgătoare"); Hoioabă 
(I aspect fizic "slăbănog, răpciugos"; V- viaţă ostăşească "glonţ"; X­
faună "cal slab"); Bucă (I aspect fizic, IX-obiecte, îmbrăcăminte -
femininul de la subst. buc; XIII- defăimătoare); Furnică (11-
însuşiri morale; X- faună); Bugă (I aspect fizic "cu capul mare", IX 
"clopot mare"; X-faună "taur"); Ceauşescu (VII-nume de familie şi 
de botez; XIII defăimătoare XIV- alte porecle); Pupăză (II însuşiri 
şi defecte morale "femeie fandosită, prostituată; X-faună); Hauca 
(I "vreasc" II "cel care latră"; VII nume de familie IX "fus, târnă­
cop"); Râpan (I aspectul fizic "răpănos, murdar"; VII- nume de 
familie, XII-geografie - râpă); Bombonica (I-aspectul fizic; IX-ali­
mente); Bârsan (I "cu părul lung şi aspru",VII- din Ţara Bârsei, X­
faună- rasă ovină) şi exemplele ar putea continua. 

Rezultate din nevoia psihologică de a înlocui un semn uzat, 
sau prea comun, cu altul, mai plin de imagini, mai evocator, pore­
clele şi supranumele, privite din perspectivă lingvistică, aduc o 
mare varietate de sensuri şi forme în scopul exprimării afec­
tivităţii, transformând, pe plan stilistic, capacitatea expresivă a 
vorbitorilor. Exprimarea afectivă se caracterizează prin spon­
taneitate, expresivitate şi forţă de sugestie. 

Aşa cum sublinia Vasile Goran, "poreclele se nasc din nece­
sitatea socială şi psihologică de a determina şi indica individul prin 
calificativul său cel mai distinctiv, prin unul din obiceiurile sale, 
prin una din întâmplările din viaţa sa, de obicei cea mai memora-
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bilă"56 • Ele se nasc şi funcţionează în cadrul unor microgrupuri, 
iar predispoziţia ludică a românului este unul dintre principalii 
factori care le stimulează apariţia. 

În altă ordine de idei, procesul denominaţiei, prin inter­
mediul poreclelor şi al supranumelor, este un proces continuu, 
aria lărgindu-se considerabil şi datorită influenţelor mass-mediei. 
Alegerea termenilor sugestivi prin conţinutul lor semantic pentru 
denumirea calităţilor, obiceiurilor sau defectelor umane reprezin­
tă un proces psihologic complex de reflectare la nivelul 
exprimării, al comunicării, a relaţiilor interpersonale stabilite 
între membrii unei comunităţi umane. Operaţia de selectare a 
cuvintelor în procesul de creare a poreclelor presupune o bună 
orientare în sistemul general al limbii, o fină pătrundere psihologică 
în alegerea cuvântului potrivit pentru defectul (calitatea, obiceiul) 
potrivit, presupune şi un efort care, de multe ori, rămâne neob­
servat în determinarea acelor trăsături negative (sau pozitive) ale 
individului pe baza cărora se realizează analogia cu obiectele, 
fiinţele sau realitatea imediată. 57 

Poreclele sunt, de fapt, expresii metaforice care se evi­
denţiază prin constanţa încărcăturii expresive, capabile să sugereze şi 
să ironizeze spiritual trăsături ale caracterului uman. Expresivi­
tatea lor provine, în general, din caracterul frapant, inedit pe 
care-l aduc în comunicare termenii din vorbirea obişnuită, care, 
dobândind sensuri noi şi încărcându-se de afectivitate, devin expre­
sivi ca urmare a procesului de schimbare semantică. 58 La 
expresivitatea poreclelor se ajunge aşadar prin transferul 
semantic dintre diferiţi termeni care exprimă noţiuni obiective 
ca oglindă a realităţii şi indivizii care sunt porecliţi pentru 
defecte fizice, psihice, năravuri, obiceiuri, ticuri etc. 

Alteori, expresivitatea poreclelor derivă din aspectul 
fonetic, din tipul de formare a cuvintelor, ca rezultat, în primul 
rând, al puterii de sugestie pe care o oferă afixul. Poreclele 
realizate cu ajutorul sufixelor diminutivale şi augmentative, 
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din interjecţii şi termeni onomatopeici, constituie o bogată 
sursă de realizare a elementului de expresivitate. 

Poreclele şi supranumele aduc o varietate de forme în plan 
stilistic, la baza lor stând mai multe figuri de stil.Adoptând metoda 
de cercetare a lui V.Goran, amintită mai sus, vom încerca o trecere 
succintă în revistă a figurilor de stil utilizate în poreclele şi 

supranumele culese de noi în arealul cercetat: bazinul superior al 
Someşului Mare. 

I. METAFORA. Importantă modalitate stilistică ce con­
feră comunicării calităţi deosebite din punctul de vedere al expre­
sivităţii şi afectivităţii, impusă de înseşi formele gândirii dar şi ale 
fanteziei, metafora stă la baza majorităţii poreclelor. Prin 
intermediul ei se realizează transferul semantic de la sensul pro­
priu la cel figurat, descoperirea asemănării sau chiar a iden­
tităţii dintre trăsăturile individului poreclit şi obiectele, fiinţele 
sau fenomenele realităţii imediate. Porecla-metaforă este cu atât 
mai revelatoare, mai reuşită, cu cât imaginea despre un anumit 
individ este mai plină de inedit, mai şocantă în urma stabilirii 
relaţiilor de analogie. 

1.1. Din punctul de vedere al conţinutului şi al termenului 
de comparaţie. 

1.1.1. Porecle-metafore după nume de animale, 
păsări insecte: Arici, Bâzai, Boieştean, Bou, Broască, Broscoi, 
Bursuc, Cal, Capră, Cârlan, Cârtiţă, Cerbu, Chiţani, Ciocănitoare, 
Cocoş, Dihor, Furnică, Gâză, Gândac, 

1.2. Hulpe, Lup, Maimuţă, Măgar, Mânz, Melc, Mulă, 
Peştuc, Pisică, Porc, Racateţ, Rac, Scroafă, Şărpău, Şoarec, Şopâr­
lă, Şoşoi, Ţarcă, Ţipari, Ţobâc, Uli, Urs, Veveriţă, Vrabie etc. 

1.1.2. Porecle-metafore după nume de obiecte: Baro­
su, Bărbânţă, Belciug, Borcan, Brâglă, Brici, Budan, Budulău, 

Buhai, Bumbuşcă, Bumbeni, Cărucior, Cârjă, Căntuţ, Căuş, 

Ceaonu, Chişafău, Cimpoi, Ciomac, Cipcă, Ciuru, Cleştău, 

Clopoţăl, Coleşăr, Colibă, Coşuţ, Cuglăr, Cupă, Cute, Cuţât 
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Bârnac, Dible, Drugă, Fofa, Foafe, Foşalăi, Fufază, Furcea, Fur­
coiu, Gâfu, Gânju, Găvozd, Grapalăi, Greblă, Harampău, Hoabăru, 
Hontu, Izmană, Imblăciul Scurtului, Jacu, Laboşu, Lădoi, Logău, 
Măciucă, Măturoi, Mierţoiu, Patent, Păpuc, Pedală, Petromax, 
Peniţă, Raşcău, Raşpili, Răcilă, Roabă, Roată, Săniuca, Săcuieţ, 

Săcurice, Săpălăi, Sârmă, Sopon, Stăciuneri, Sulă, Sulhac, Şeica, 
Şorub, Ştrimpu, Ştrimpuc, Taşcă, Tălpig, Tăpălagă, Teleguţă, 

Tiocu, Topor, Trişcuţă, Turca, Ulchică, Veşcă, Verigu. 
1.1.3. Porecle-metafore după nume de plante, fructe, 

mâncăruri: a). Plante, fructe: Bărbânoc, Barabou, Bojor, 
Busuioc, Brustur, Buhaş, Bulbuc, Castraveţu, Ceapă, Cimbrău, 

Ciucău, Dudău, Fansulă, Fâşcă, Florău, Ghiocel, Gorun, Harbuz, 
Hriba, Măcriş, Mălin, Morcov, Napu, Ovăz, Păiuş, Petrinjăl, Rogoz, 
Sâmburel, Tisa, Trestia, Tulipău, Vilai, Zărzărel, Zâmbruc. 

b). Mâncăruri: Brânzucă, Brânzişoară, Brânzeni, Cafei, 
Călbaş, Călbăşău, Căşanu, Căşuţ, Chişcuţă, Ciorbea, Cioarbă, 

Ciperi, Ciuci, Coleşă, Cotoz, Cotozală, Franzelă, Franzelucă, 

Găluşcă, Hâlbote, Intinguş, Jântiţă, Lebeş, Marmeladă, Mujdei, 
Oloiete, Oţăt, Palaneţ, Pancovă, Pancovei, Papă-Acră, Papricaş, 
Pcisăliţă, Plăcintă, Prăjâncă, Pufulete, Sorbuşcă, Şoricu, Toşmag, 
Toşmăgel, Ţâbrilă, Unturoiu, Urdă, Zamă. 

1.1.4. Porecle-metafore după întâmplări memorabile: 
Aghiuţă, Aspirină, Balaur, Balon Chinezesc, Circulaţie, Cruciţa, 
Dirijabil, Concar, Hoge, Mucenic, Naiba, Pacea, Pocăita, Prescure, 
Partidu, Sfântu, Tricolici, Tunaru, Volintiru, Virtute, Vraciu, Zmău. 

1.1.5. Porecle-metafore după alte persoane sau per­
sonaje: Albă ca Zăpada, Bănică Junior, Beladen, Birlic, Brigitte 
Bardot, Brusli, Ceauşescu, Chempes, Cita, Cuza, Gagarin, Laica, 
Ghiţulescu, Greuceanu, Greu Pământului, Ledi, Mandela, Mazilu, 
Michimaus, Nanson, Nixon, Paganini, Patrocle, Păcală, Petrea 
Săracu, Pipăruş Petru, Piţurcă, Somoza, Stana-Brana, Suelen, 
Tarzan, Udi, Văduva Veselă, Zorro. 

Subliniem faptul că unele dintre aceste porecle reprezintă, 
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în fond, metafore-ironii, rezultate în urma unei fantezii nemi­
jlocite de născocire a acelor elemente de denominaţie care să 
evoce mai expresiv anumite trăsături contrastante de caracter. 

1.2. După particularitatea ce a determinat apariţia 
metaforei-poreclă. 

1.2.1. Dimensiunea, prop01ţiile. Important în cadrul 
acestei categorii de porecle-metafore nu este atât asemănarea 
propriu-zisă, cât dimensiunea individului raportată la fiinţa sau 
obiectul cu care se compară: 

a). Butoaia, Calu, Barzu, Beşicău, Borzoi, Brihanu, Bro­
hotău, Bubalău, Căposu, Ciorcan, Cotozâlă, Cracu, Crăcoaia, Guşă, 
Jâbu, Lungu, Latu, Lătaru, Marele Alb, Namila, Pipău, Pipoş, 

Suflău, Surdoaia, Ştirboaia, Tălpălău, Zgribău. 
b). Biluţă, Bibu, Biţuc, Bombonica, Bubiţa, Butica, Cicica, 

Ciulică, Crăcuţu, Codiţă, Fleoşcuţă, Frizurica, Guşuţă, Guruţă, 
Mâţâţălu, Orbuţu, Piţiguşa, Picioruş, Piticu, Puţinelu, Şuştărelu, 
Ţuţu. 

1.2.2. Particularităţi psihice şi de comportament: 
Asprişor, Amorţâta, Arde, Bembea, Bezevenchi, Bobotă, Bolându, 
Boscorodeală, Cătana, Cicălăi, Cigălita, Ciorlău, Clonţău, Dârla­
Dârla, Dreoangă, Fliscău, Frealău, Fufălău, Golu, Gudrea, Hărţag, 
Harhaleu, Haplea, Isteţu, Mincinosu, Nebunu, Neputernicu, 
Osoasa, Pojăroaia, Pârjol, Putrezi, Rapidu, Sfârnaru, Socoteală, 
Şopotă, Şperloc, Şurlău. 

1.2.3. Culoarea: Albu, Albucu, Albuţu, Bălan, Bârnac, 
Faraon, Ţâganu, Ţâgănete, Ţâgănuşu. 

1.3. Metafore-porecle din punct de vedere morfologic. 
Folosindu-se substantivele abstracte în porecle, cele care prez­
intă trăsături fizice şi morale negative, acestea se încarcă puternic cu 
un sens afectiv, devenind metafore cu o valoare stilistică de 
necontestat: Limbău, Puterea, Răbdare, Sila. 

În ceea ce priveşte poreclele provenite din substantive 
determinate de adjective, sau alte substantive, acestea, pot deveni 
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metafore-invectivă: Buda Benţii, Cacă Curechi, Coada Iepii, 
Coaie-Creţe, Cracu Benţii, Ion de Tablă, Frige Caca, Gaura Curu­
lui cu Toartă(!), Leucă Strâmbă, Mama Morţii, Mutu cu Copacu, 
Mutu Pipi, Nebunii Dedii, Pişă Blugi-Poartă, Puţă-Albă, Tri 
Chiloţi -Opinci- Păduchi. 

1.4. Din punctul de vedere al procedeelor de formare 
a cuvintelor (poreclelor), cele mai multe utilizează compunerea 
(vezi exemple mai sus) şi, mai ales, sufixele augmentative. 

Valoarea expresivă a poreclelor realizate cu sufixe aug­
mentative "trebuie pusă în legătură cu capacitatea sunetelor, 
îndeosebi a vocalelor ce compun sufixul, de a se alătura expresivităţii 
derivatului, sporind-01159

• Sunt expresive nu numai prin sens, dar şi 
datorită armoniei fonetice pe care o desăvârşeşte sufixul aug­
mentativ, prelungirii maxime a duratei lor de pronunţare. Cele mai 
productive sufixe augmentative în zona cercetată sunt: -ilă, -ău, 
-oaie, -ură, -ancă, aucă etc. 

1.5. Din punctul de vedere al lexicului găsim, o serie de 
neologisme (Vagon, Taxa Băsescu, Individu, Drujbă, Partid, 
Aspirină, Dirijabil, Cursă, Ecou, Europa Liberă, etc.), cuvinte şi 
expresii argotice, elemente de jargou, dar, mai ales, cuvinte 
dialectale şi populare: Barabou, Cioflinc, Coţob, Cifilitic, 
Frencăl, Găozu, Hârlioiu, Ijdane, Mangalău, Malancă, Nădrăgău, 
Ruhălauca etc. De asemenea, foarte bine reprezentate sunt şi 

creaţiile onomatopeice: Bâzăriu, Bâzănău, Bogălea, Ciucură­

Râză, Cran, Chiri, Cior, Fâla, Fâlu, Flăştac, Fifotă, Halpău, Hau­
Hau, Hâră, Hâpu, Hehea, Hide Bou, Hopu, Hreazu, Huhulea, !hai-hale!, 
Pehea, Pâc, Scârţaş, Şiuşiuli, Tâc-Pâc, Tinghi-Linghi, Ţâţu, Ţuilă etc. 

Aceste creaţii, caracteristice stilului popular şi vorbirii 
familiare, medii în care se manifestă direct, iar imaginaţia se spri­
jină pe cele mai evidente elemente concrete ale realităţii încon­
jurătoare, au dat naştere unor numeroase porecle care realizează 
elementul de expresivitate prin forţa sugestivă generatoare de 
impresii acustice.60 
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1.6. Cuvinte cu simbolism fonetic. La baza simbolismu­
lui fonetic stă valoarea expresivă a sunetelor considerate din 
punctul de vedere al impresiilor pe care le evocă şi le produce 
asupra sensibilităţii noastre. Acest tip de porecle trezesc, în pro­
cesul de comunicare, nuanţa semantică corespunzătoare cu 
momentul adecvat. S-a remarcat că "materialul fonetic poate con­
stutui, în anumite cazuri, nu numai un element de exprimare 
obiectivă, ci şi unul de potenţare a valorii expresiv-semantice, 
de creştere a unor nuanţe cu funcţie evocatoare, de certă 
valoare sugestivă.61 Aşa cum sublinia I.Iordan62

, prezenţa unor 
sunete caracteristice trezeşte în conştiinţa subiectului vorbitor 
diverse reprezentări ce contribuie la îmbogăţirea şi întărirea 
valorii semnatice. Este cazul unor porecle ca: Fleoşcuţă, Fifotă, 
Fâlă, Fâlu, Fâsa, Flinca, Fatală, Fucsa, Gâlea, Gheţ, Haba, Ham­
pău, Hărănaţ, Hărlăuceanu, Heşcu, Hişta-Pişta, Jalipu, Iesta-ş-aşa; 
Jombe Jelo, Liurcu, etc. Combinaţiile sonore de tipul f+l/1 sau 
h+a/i redau lipsa de personalitate a celor care poartă asemenea 
porecle, fiind vizaţi, de aceea, de ironia comunităţii. Expresivitatea 
acestor porecle este fundamentată exclusiv pe capacitatea combi­
naţiei de sunete de a trezi în sensibilitatea noastră impresii acus­
tice deosebite. 63 

II. METONIMIA. Porecle metonimice denumesc în mod 
direct noţiuni intime ce ţin de aspectul vieţii exterioare a indi­
vidului şi numele părţii de corp omenesc, ca semnul său carac­
teristic. Spiritul maliţios şi iscoditor al colectivităţii remarcă cele 
mai mici defecte (s.n.) cele mai neînsemnate aspecte din viaţa 
fizică a individului (s.n.), cărora li se dă o importanţă exagerată, 
considerându-se, tendenţios, (s.n.) ca nota sa caracteristică: Băr­
bosu, Biluţă, Beşicău, Bolfă, Brihanu, Bucă, Budigu, Buricu, Buză, 
Buzucă, Buzatu, Călcâi, Căposu, Cârnu, Chima, Chelu, Ciorcu, 
Ciorcan, Ciompu, Cocorel, Cotozâlă, Coadă, Codiţă, Codău, Flo­
cea, Guşă, Guşoieni, Guruţă, lmbulzâtu, Ocilă, Ocialbi, Ociuc, 
Picioruş, Piele Scurtă, Stângaşa, Sucitu, Şargu, Şută, Tremurici, 
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Tropotă, Urechilă, etc. Unele dintre aceste porecle sunt defăimă­
toare: Coaie Creţe, Cur Larg, Frige Caca, Găozu, Mangalău, 
P .. .lău, P .. .lă Lungă-Roşă; Pulis, Socoteală etc. 

Trebuie subliniat faptul că metonimicele, mai puţin ca ori­
care grup de cuvinte, definesc o noţiune mulţumindu-se doar să o 
evoce. 

III. SINECDOCA: Oaia Boşului, Apă Răce, Mutu cu 
Copacu, Aciu Bughii, Bâc-Todora, Bura Ursului, Bou Ştiorii, Dereda, 
Gheu Diţi, Gură de Aur, Greu Pământului, Ion de Tablă, Lupt pen­
tru Finu, Noroc Bun Până-n Pământ, O ţâţă a me-O ţâţă a ta, Ori în 
tri ori, Partizanu Pacii, Papă Copii, Papă Urdă, Petrea Săracu, 
Puica-Ţarca, Baba cu Tunelul, Prapor Negru, Puterea Pleşii, Rus 
Tăcut, Taie Măru, Ţurcăr Suşit, Uită-te,ni, Unge Roata, Văduva 
Veselă, Vai Mami, Vlad Poliţia, Vişta Slăbănogu etc. 

Poreclele deţin, aşadar, calitatea de a lărgi mijloacele de 
investigaţie morală, de a conferi reprezentării individului forţa 
expresivă şi de a avea capacitatea de redare a reacţiilor şi 

observaţiilor umane, ca rezultat al legăturilor nemijlocite dintre 
om şi mediul înconjurător. Expresivitatea poreclelor rezidă în 
însuşirea limbajului de a prezenta, prin forţa de sugestie a cuvân­
tului şi prin transfer semantic, potrivirea între cuvânt (poreclă, 
supranume) şi imaginea pe care o poartă individul, între cuvânt 
(poreclă, supranume) şi trăsăturile de caracter fizice sau 
morale ce "completează" fişa umană a unui anumit individ.64 

Încercând să surprindem mecanismul de formare a pore­
clelor, într-un areal destul de larg- bazinul superior al Someşului 
Mare, ne-am convins, o dată în plus, de faptul că astăzi, cercetarea 
ştiinţifică, în oricare dintre domenii, nu se mai poate realiza izolat, 
îngust, pe felii. Pentru a fi eficientă, cercetarea ştiinţifică dintr-un 
domeniu face tot mai mult apel şi la alte domenii, în primul rând 
la cele înrudite şi apoi la cele auxiliare.65 

Cu alte cuvinte, interdisciplinaritatea sau pluridisci­
plinaritatea este concepţia ce se cuvine a fi cultivată cu 
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predilecţie dacă dorim obţinerea unor rezultate mai valoroase şi 
mai aproape de adevăr. Este, fără îndoială, şi cazul ştiinţelor filo­
logice care nu mai pot astăzi ignora cercetările istorice, 
geografice, etnografice şi sociologice. Nu mai pot ignora aceste 
cercetări nici lingviştii care se ocupă cu onomastica, dar nici 
istoricii, geografii, etnografii care se ocupă şi ei de acest domeniu 
nu pot face abstarcţie de cercetările lingviştilor, fie că acordăm 
teremenului onomastică o accepţiune mai restrânsă (numele de 
persoane), fie una mai largă (orice fel de nume de persoane şi de 
locuri) cum se procedează actualmente . 

• 
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LISTA INFORMATORILOR 
anchetelor efectuate între anii 1967 - 2004 

NEPOS ALUNIŞUL 

BOBOL IOAN - 42 ani 
CONTRA PETRU - 54 ani 

CÂRCU NICOLETA VIRGINIA 20 ani 
DAROŞI MIRCEA - 50 ani 

BICHIGIU 
MUREŞAN ŞTEFAN - 60 ani 
am 

COŞBUC 

CATALANO C-TIN - 58 ani 
CIRA VASILE - 52 ani 

FELDRU 
PALAGE SIMION - 54 ani 

ILVAMARE 
BERENGEA PAVEL - 54 ani 
MUREŞAN ELENA - 57 ani 

ILVAMICĂ 
PETRIC IOAN - 54 ani 

LUNCAILVEI 
BALEA ION - 52 ani 

MAIERU 
URSA SEVER - 71 ani 

PARVA 
CRISTIAN GHEORGHE - 54 

PERIŞOR 

MAXIAN ANICA - 62 ani 
VLAŞIN PETRE - 31 ani 

POIANA ILVEI 
LUPŞAN VALENTIN -29 ani 
VARVARI OFILAT - 63 ani 

POIENILE ZĂGRII 
DUDĂU REMUS - 59 ani 
ZINVELIU LEON - 59 ani 

REBRA 
BÂRTE VASILE - 54 ani 

REBRIŞOARA 

CÂRCU ANA- 41 ani 
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MĂGURA ILVEI 
HORGA ILIUŢ - 56 ani 
POP ELISABETA - 62 ani 
RUŞTI FILIMON - 63 ani 

MITITEI 
BRAIC PETRU - 72 ani 
SOMEŞAN MARIA - 60 ani 

MOCOD 
SCRIDON LUCREŢIA - 65 ani 

NĂSĂUD 
NISTOR IOAN - 60 ani 
SÂRB VASILE - 66 ani 

SUPLA! 
BOJOR REMUS - 67 ani 
RUSU VALENTIN - 57 ani 

ŞANŢ 

CONSTANTIN SABINA - 61 ani 
COTU LUCREŢIA- 53 ani 

TELCIU 
SCUTURICI GEORGE - 65 ani 

Mircea Prahase 

RODNA 
MUREŞAN SILVESTRU - 75 ani 

PĂIUŞ LIVIU - 60 ani 

ROMUL! 
DOLOGA IOAN - 63 ani 

RUNCU SALVEI 
PAVELEA VICTORIA - 41 ani 
SĂRMAŞ MARIA - 36 ani 

SALVA 
BRÂNDUŞĂ AURICA - 72 ani 

SÂNGEORZ-BĂI 
FLOREA VASILE - 55 ani 

ZAGRA 

BIŢA GRIGORE - 63 ani 
FĂTU COSTAN - 75 ani 
HOŞTEA TRAIAN - 67 ani 
PINTI NASTASIA - 36 ani 
RAUS GRIGORE - 54 ani 

ZINVELIU GEORGE- 54 ani 
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NOTE: 

1. Cosma, Aurelia. Relaţiile de rudenie, performere ale struc­
turii de comunitate; familia în sistemul relaţiilor de rudenie 
din satul Pădureni, judeţul Vaslui. în: "Revista muzeelor"; nr.4, 
1995, p.56-61. 
2. Candrea, Aureliu. Poreclele la români. Bucureşti, Ed. Socec, 
1895, p.7-8. 
3. Candrea, Aureliu, op.cit, ibid. 
4. Emese Kis. Fundamente semiotice în delimitarea terme­
nilor poreclă / supranume. în: "Studii de onomastică", voi.I, 
Cluj, 1976, p.127-142. 
5. Paşca, Şt. Nume de persoane şi nume de animale în Ţara 
Oltului. Bucureşti, 1936, p.43-47. 
6. Stan, A. Porecle şi supranume din valea Bistriţei. în: 
"Limba română", VI, 1957, nr.5, p.42-48; Porecle şi supranume 
intercomunale din Valea Bistriţei (Moldova) în "Cercetări 

lingvistice" III, 1958, nr.2, p.249-254; O problemă de terminolo­
gie onomastică: poreclă-supranume. în "Cercetări lingvistice", 
XVIII, 1973, nr.I, p.85-90. 
7. Grecu, D. Despre supranumele din comuna Berzovia. 
Supranume provenite din nume de familie, prenume şi 

hipocoristice. în: "Cercetări lingvistice" ,VII, nr.I, 1962, p.53-55; 
Despre supranumele din comuna Berzovia. Supranume 
provenite din porecle şi nume de localităţi. în: "Cercetări 

lingvistice", VII, nr.2, 1962, p.324-326. 
8. Graur, Al. Nume de persoană. Bucureşti, 1965, p. 70. 
9. Guşeilă-Purcar, M. Porecle (comuna Şimişna, Raionul Dej, 
Regiunea Cluj) în: "Limbă şi Literatură", XIV, 1967, p.143-164. 
10. Ţâra, V. Supranumele româneşti din comuna Domaşnea 
(Caraş-Severin) în: "Analele Universităţii Timişoara", VI, p.225-
241. 
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11. Homorodean, M-Mocanu, N. Din onomastica comunei 
Scărişoara (jud.Alba) în "Studia Universitatis Babeş-Bolyai" XIV, 
1969, fasc.2, p.135-141. 
12. Roşianu, I. Observaţii asupra sistemului popular de 
denominaţie personală în Transilvania în: "Limbă şi 

litaratură", XII, 1966, p.348-371; O problemă de onomastică în 
discuţie: categoriile antroponimice. în: "Limba română" XXV, 
1976, nr.3, p.289-301. 
13. Sthal, H.H. Sistemul onomastic drăguşan. în: "Arhiva pen­
tru ştiinţa şi reforma socială", XII, 1934, p.83-95. 
14. Paşca, Şt. op.cit., p. 73. 
15. Sthal, H.H. op.cit., p.105-112. 
16. Roşianu,!. Despre sfera onomasticii şi raporturile ei cu 
alte ştiinţe. în: "Studii de onomastică", vol.I, Cluj, 1976, p.49-65. 
17. Roşianu, I. op.cit., p.62. 
18. Petrovici, E. Istoria poporului român oglindită în toponimie. 
în: "Studii de dialectologie şi toponimie", Bucureşti, 1970, p.241. 
19. Dauzat, A. Les noms de personnes. Origine et evolution. 
Paris, 1925, p.4. 
20. xxx Dicţionnaire de linguistique. Larousse, 1973, p. 77. 
21. Istrate, M. Supranume-pseudonime. în: "Studii de onomas­
tică" vol.III, Cluj-Napoca, 1982, p.124-133. 
22. Roşianu, I. op.cit., p.346. 
23. Istrate, M. op.cit., p.126-127. 
24. Kis, E. op.cit., p.130.25. 
25. Vinţeler, O. Porecle din Căptălan în :"Cercetări lingvistice", 
IX, 1964, nr.I, p.120-122. 
26. Kis, E. op.cit. p.136. 
27. Apud Constantinescu, N.A. Dicţionar onomastic românesc. 
Bucureşti, Ed. Academiei RSR, 1963, p.XL III. 
28. Apud Iordan, I. Dicţionar al numelor de familie româneşti. 
Bucureşti, 1983, p.14. 
29. Candrea, I. op.cit. p.12-13. 
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30. Constantinescu, N.A. op.cit. p.L-LIII. 
31. Istrate, M. op,cit. p.127-129. 
32. xxx Petit Larousse Ilustre. Paris,1975,p.987-988. 
33. Seche, L şi Seche, M. Dicţionar de sinonime al limbii 
române. Bucureşti, 1982, p.140. 
34. xxx Mic dicţionar enciclopedic, Bucureşti, 1975, p.156. 
35. xxx Dicţionarul explicativ al limbii române. Bucureşti, 
1975, p.189. 
36. Ciorănescu, Al. Dicţionarul etimologic al limbii române. 
Bucureşti, 2002, p.206 (cuvântul nr. 2076). 
37. xxx "Dacoromania", voi.II, p.607. 
38. xxx "Buletin Lingvistic", IV, p.91. 
39. Breban,V. Dicţionar general al limbii române, Bucureşti, 
1987, p.178. 
40. Seche, L. şi Seche, M. op.cit. p. 706. 
41. Breban, V. op.cit. p.804. 
42. Ciorănescu, Al. op.cit. p.622 (cuvântul nr. 6655). 
43. Iordan, I. Dicţionar al numelor de familie româneşti. 
Bucureşti, 1983, p.14. 
44. xxx Dicţionarul Limbii Române, Tom I, Partea a-II-a, 
Bucureşti, 1940, p.496-498. 
45. xxx "Dacoromania", II, p.608-610. 
46. Iordan, I. op.cit. p.8. 
47. Graur, Al. op.cit. p.5. 
48. Graur, Al. op.cit. p.13. 
49. Roşianu, I. op.cit. p.60 
50. Drăganu, N. Toponimie şi istorie. Cluj, 1928, p.5. 
51. Candrea, I.A. op.cit. p.106-108. 
52. Paşca, Şt. Supranume colective intercomunale. în: 
"Dacoromania", VIII, 1936, p.199-212. 
53. Stan, A. op.cit. p.249-254. 
54. Nuţă,I. Supranume colective din nord-estul Moldovei. în: 
"Studii de onomastică", voi.II, Cluj-Napoca, 1981, p.117-118. 
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55. Preotul Ştefan Buzilă, autorul uneia dintre primele monografii 
a unei comune grănicereşti, publică, sub titlul "Glume 
grănicereşti", această "poezioară" în paginile nr.22/1937 ale revis­
tei "Arhiva someşană". 
56. Goran, N. Aspecte funcţionale ale poreclelor la copii. în: 
"Studii de onomastică" III, Cluj-Napoca, 1982,p.87. 
57. Goran, N. idem. p.95. 
58. Goran, N. Implicaţiile stilistice ale poreclelor la copii. în: 
"Studii de onomastică", IV, Cluj-Npoca, 1987, p.168-183. 
59. Câmpeanu, E. Substantivul - studiu stilistic. Buc. 1975, 
p.220. 
60. Câmpeanu, E. op.cit., p.83-84. 
61. Goga, N. Valori conotative ale antroponimelor la nivelul 
expresiei fonetice. în: "Studii de onomastică", voi.I, Cluj-Napoca, 
1976, p.4. 
62. Iordan, I. Stilistica limbii române. Bucureşti, 1975, p.78. 
63. Goran, N. idem. p.179. 
64. Vezi: Slave, E. Expresivitatea metaforei lingvistice în: 
"Limba Română", XV, 1966, nr.4, p.4. 
65. Pascu, Şt. Cuvânt înainte. în: "Studii de onomastică" voi.I, 
Cluj-Napoca, 1976, p.I. 
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Iarnă grea 

"Spiralele" iernii 
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Haiduc 

Voinicu 
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Defileul Someşului 
la 

Sângeorz - Băi 

Vâltoare iarna - Zagra 2005 
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Valea Sălăuţei iarna 

Poartă 

martie 2004 

Mircea Prahase 
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Valea Rebrei 
la Parva 

Iernatul oilor în câmp - Valea Zăgrii 
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Vâltoare la Şanţ 

"Iarnă grea" - Rebrişoara 2004 
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"Mărţişori" 

Coşbuc ianuarie 2004 

Feerie - 2003 
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"Moşul şi babele" de la Parva - 2004 

"Gândind ... liber!" - 2003 
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"Primul ghiocel, 
prima iubire" ... 

... sau prima poreclă 
Poienile Zăgrii 2002 

Undeva, pe Valea Someşului - 2004 
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296 Mircea Prahase 

Trudă - Zagra 

Promisiuni I 
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Primăvara la Zagra 

Dezacord 
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298 Mircea Prahase 

"Pânzătură" - 2004 

Mărturie de ia 1786 
Zagra - 2004 
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"Verde crud, verde crud, 
Te mai văd, te mai aud" 

Promisiuni II 
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300 Mircea Prahase 

Valea Zăgrii în amonte de Suplai 

"Mătrăcuca" 
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Trandafirii galbeni de la 
Salva - 2004 

"Paralele" de la Nepos - 2003 
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302 

"Flori în bătaia vântului"' 
Romuli - 2004 

"Dispozitiv de luptă " - Zagra - 2004 

Mircea Prahase 
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"Tabu" pe Valea Someşului - 2004 

"Frumoasele" 
Bichigiu - 2004 
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304 Mircea Prahase 

"Sângele pământului" - 2003 

Vara la Mititei - 2004 
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"Bătrâneţe" - Perişor - 2004 

"Numai una" ... - 2003 
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Aşteptând batoza 

Adăpost pentru iernat pe Valea Zăgrii 
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Secetă pe Valea Sălăuţei - 2003 

"De veghe în lanul ... de 
porumb" - Zagra ~ 2004 

( "Ciuhă" ) 
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Toamnă târzie la poalele Munţilor Rodnei - 2002 

Spre Măgură 
Zagra - 2004 
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I .... 

Autumnală - 2004 

Spre Vârful Ineu 
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310 Mircea Prahase 

"Mă luai, luai ... / Cu secera-n brâu/ La holdă de grâu." ... 
Zagra - 2004 

La treierat pe Valea Zăgrii 
septembrie - 2004 
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Floarea 

O cheamă Voichiţa 
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312 Mircea Prahase 

Căluşarii Năsăudului - mai - 2004 

Lelea Aurica din Salva şi caierul său plin de porecle 
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"Şi ce fată frumoasă are mama" 
(Alunişul - Zagra) 
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" ... dar şi când vom creşte ... !" 
(Alunişul - Zagra) 

Mircea Prahase 
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Traista cu porecle este pe mâini bune ... 
De Ispas la Năsăud - mai - 2004 
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